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Læs venligst denne vejledning
Læs venligst denne brugervejledning omhyggeligt, og gem den, så du har adgang til den senere.

Lynet med et pilehoved indeni en ligesidet trekant gør brugeren opmærksom på, at der i systemets kabinet 
kan være uisoleret farlig spænding, som kan være så kraftig, at der er risiko for elektrisk stød.

Mærket med et udråbstegn i en ligesidet trekant skal gøre brugeren opmærksom på vigtige betjenings- og 
vedligeholdelsesinstruktioner i denne brugervejledning.

ADVARSLER: 
•	 Produktet må ikke udsættes for regn eller fugtighed af hensyn til risikoen for brand eller elektrisk stød.
•	 Udsæt ikke dette apparat for dryp eller stænk, og placer ikke genstande, der er fyldt med væske, 

på eller nær ved apparatet. Som ved alle elektriske apparater skal du passe på ikke at spilde væske på 
nogen af systemdelene. Væsker kan forårsage fejl i systemet og/eller medføre fare for brand.

•	 Solo 10-fjernbetjening: 
�Advarsel: Undgå at sluge batteriet – fare for kemiske forbrændinger. 
Den fjernbetjening, der følger med dette produkt, indeholder et mønt-/knapcellebatteri. Hvis mønt-/
knapcellebatteriet sluges, kan det forårsage alvorlige indre forbrændinger på blot to timer, hvilken kan 
være livsfarligt. Opbevar nye og brugte batterier utilgængeligt for børn. Hvis batterirummet ikke lukker 
ordentligt, skal du ophøre med at bruge produktet og opbevare det utilgængeligt for børn. Hvis du har 
mistanke om, at batteriet kan være blevet slugt eller er kommet ind et andet sted i kroppen, skal du straks 
søge læge. Mønt-/knapcellebatteriet kan eksplodere eller forårsage brand eller kemiske forbrændinger, 
hvis det ikke udskiftes korrekt, eller hvis det håndteres forkert. Undlad at genoplade batteriet, skille det 
ad, opvarme det til over 100° C eller brænde det. Må kun udskiftes med et institutgodkendt (f.eks. UL) 
CR2032 eller DL2032 3-volt litiumbatteri. Bortskaf brugte batterier omgående.

•	 Solo 15-fjernbetjening: Undlad at åbne, flænse eller på anden måde skille batteriet eller cellerne 
ad. Undlad at udsætte batterierne for varme eller ild. Undgå opbevaring i direkte sollys. Undlad at 
kortslutte batteriet. Undgå at opbevare batterierne løst i en æske eller en skuffe, hvor de kan kortslutte 
hinanden eller blive kortsluttet af andre metalgenstande. Fjern ikke et batteri fra den oprindelige 
emballage, før det skal bruges. Udsæt ikke batterierne for mekaniske stød. Hvis et batteri lækker, må du 
ikke lade væsken komme i kontakt med huden eller øjnene. Hvis det sker, skal det berørte område 
vaskes med rigelige mængder vand, og der skal søges lægehjælp. Find plus- (+) og minusmærkerne (-) 
på batteriet og udstyret, og sørg for, at batteriet anvendes korrekt. Brug ikke batterier eller celler, som 
ikke er designet til brug sammen med produktet. Opbevar batterierne utilgængeligt for børn. Søg læge 
med det samme, hvis et batteri er blevet slugt. Køb altid det korrekte batteri til udstyret. Hold batterierne 
rene og tørre. Tør batterikontakterne af med en ren, tør klud, hvis de bliver snavsede. Brug kun batteriet 
til det formål, som det er beregnet til. Fjern om muligt batteriet fra udstyret, når det ikke er i brug. Må kun 
udskiftes med AA-alkalinebatterier (IEC LR06).

•	 Placer ikke nogen form for åben ild (f.eks. stearinlys) på eller tæt ved apparatet.
•	 Placer aldrig udstyret på et ustabilt underlag. Udstyret kan falde ned og forårsage alvorlig personskade 

eller dødsfald. Mange personskader (især dem, der rammer børn) kan undgås ved at tage nogle enkle 
forholdsregler som f.eks.:
-- Brug de kabinetter eller stativer, som anbefales af producenten af udstyret.
-- Brug kun møbler, som uden problemer kan bære udstyret.
-- Sørg for, at udstyret er placeret helt inde på det møbel, som det står på.
-- �Undgå at placere udstyret på høje møbler (for eksempel skabe eller reoler) uden at forankre både 

møblet og udstyret til en væg på en passende måde.
-- �Undgå at placere udstyret på stof eller andre materialer, som placeres mellem udstyret og det møbel, 

som udstyret står på.
-- Fortæl børnene om, hvor farligt det er at klatre på møblerne for at nå udstyret eller knapperne på udstyret.

•	  Hvis du er i tvivl om, om du kan montere dit fjernsyn sikkert eller installere dette produkt, skal du 
kontakte en professionel installatør.

•	 �Lad ikke børnene skubbe til, trække i eller klatre på en skærm. Dette kan få den til at vælte, hvilket kan 
forårsage personskade eller dødsfald. Sikkerheden og stabiliteten kan øges ved at fastgøre skærmen 
ved hjælp af en egnet anti-vippe enhed.
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ADVARSEL: Dette produkt indeholder magnetisk materiale. Kontakt din læge, hvis du er i tvivl om, 
hvorvidt dette kan påvirke din implanterbare medicinske enheds funktion.

ADVARSEL: Indeholder små dele, som kan udgøre en kvælningsfare. Egner sig ikke til børn under 3 år.

FORSIGTIG: Foretag ikke nogen uautoriserede ændringer af produktet. Dette kan kompromittere 
sikkerheden, regeloverholdelsen og systemets ydeevne og kan medføre, at garantien bortfalder.

Bemærkninger:
•	 Hvis netstikket eller stikdåsen anvendes som afbryder, skal denne afbryder være let at komme til.
•	 Dette produkt skal anvendes inden døre. Det er hverken designet eller testet til udendørs brug, brug i 

fritidskøretøjer eller i både.
•	 Produktmærkaten er placeret i bunden af eller bag på produktet.

Bortskaf brugte batterier korrekt ifølge gældende lovgivning.
Batterier må ikke brændes.

Dette produkt lever op til alle relevante krav i EU-direktiverne. Den fulde overensstemmelseserklæring 
finder du på www.Bose.com/compliance.

1.	 Læs disse instruktioner.
2.	 Gem disse instruktioner.
3.	 Ret dig efter alle advarsler.
4.	 Følg alle instruktioner.
5.	 Anvend ikke dette apparat i nærheden af vand.
6.	 Rengør kun med en tør klud.
7.	 Undgå at blokere ventilationsåbningerne. Installer i overensstemmelse med producentens instruktioner.
8.	 Installer ikke i nærheden af varmekilder som f.eks. radiatorer, varmeovne, komfurer eller andre apparater 

(herunder forstærkere), der producerer varme.
9.	 Beskyt netledningen mod at blive trådt på eller klemt, specielt ved stikket, stikkontakter, og hvor den kommer 

ud af udstyret.
10.	 Brug kun tilslutningsudstyr/tilbehør, der er angivet af producenten.
11.	 Afbryd strømmen til apparatet under tordenvejr, eller når det står ubrugt i lang tid.
12.	 Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Indlevering til service er nødvendig, hvis apparatet på 

nogen måde er beskadiget, f.eks. hvis netledningen eller stikket er beskadiget, hvis der er blevet spildt væske, 
hvis der er kommet genstande ind i apparatet, hvis apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, hvis det ikke 
virker normalt, eller hvis det er blevet tabt.

Dette symbol betyder, at produktet ikke må smides ud som husholdningsaffald og bør indleveres til en 
passende indsamlingsordning med henblik på genanvendelse. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse 
bidrager til at beskyttelse naturressourcer, menneskets sundhed og miljøet. Hvis du ønsker flere 
oplysninger om bortskaffelse og genanvendelse af dette produkt, kan du kontakte din kommune, 
dit renovationsselskab eller den butik, hvor du har købt dette produkt.
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BEMÆRK: Dette udstyr er testet og overholder grænseværdierne for en digital enhed i Klasse B, afsnit 
15 af FCCs bestemmelser. Disse grænser er udviklet til at yde rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en 
privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstråle radiofrekvensenergi, og kan – hvis det ikke 
installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne – forårsage skadelig interferens i forbindelse med 
radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan forekomme interferens i en bestemt installation. 
Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens i forbindelse med radio- og tv-modtagelsen, hvilket kan 
kontrolleres ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres du til at forsøge at eliminere interferensen ved hjælp af 
en eller flere af følgende fremgangsmåder:
•	 Ret modtageantennen i en anden retning, eller flyt antennen.
•	 Skab større afstand mellem udstyret og modtageren.
•	 Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, hvor modtageren er tilsluttet.
•	 Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at få hjælp.
Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophæve brugerens ret til 
at betjene dette udstyr.

Dette apparat overholder afsnit 15 i FCC-reglerne. Driften er underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enhed 
må ikke forårsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder 
interferens, der kan forårsage uønsket drift.

Denne digitale Klasse B-enhed efterlever den canadiske ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Navne på og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer

Giftige eller farlige stoffer og elementer

Delens navn Bly 
(Pb)

Kviksølv 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent 
(CR(VI))

Polybromeret 
biphenyl (PBB)

Polybromeret 
diphenylether (PBDE)

PCB'er X O O O O O

Metaldele X O O O O O

Plastikdele O O O O O O

Højttalere X O O O O O

Kabler X O O O O O

O: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i alle de homogene materialer for denne del, er under grænsekravet i 
SJ/T 11363-2006. 

X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer, der anvendes til denne del, er 
over grænsekravet i SJ/T 11363-2006.

Bedes udfyldt og opbevaret, så du har det til rådighed

Serie- og modelnummeret kan findes på det nederste panel.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modelnummer:__________________________________________________________________

Købsdato:______________________________________________________________________

Vi anbefaler, at du opbevarer kvitteringen sammen med denne brugervejledning.

Produceret på licens fra Dolby Laboratories. Dolby og det dobbelte D-symbol er 
registrerede varemærker tilhørende Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ er et varemærke, der tilhører Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Gengivelse, ændring, distribution eller anden brug af dette dokument eller dele heraf er 
forbudt uden forudgående skriftlig tilladelse.
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Indledning

Tak…
Tak, fordi du har købt Bose® Solo 15/10-tv-lydsystemet til dit hjem.  
Dette elegante, diskrete højttalersystem er designet til at passe under de fleste 
fjernsyn på 46" og mange fjernsyn på 50". Det giver en fremragende akustisk 
ydelse, som i høj grad vil forbedre din tv-oplevelse.

Udpakning
Pak forsigtigt kassen ud, og kontroller, at du har alle de dele, der ses her:

ELLER

Solo 15/10-tv-lydsystem Solo 10-fjernbetjening

Netledning 
(Den netledning, 
der passer til din 
region, følger med)

Optisk digitalt 
lydkabel

Analogt 
stereolydkabel

Solo 15-universalfjernbetjening

Koaksialt digitalt 
lydkabel  
(medfølger kun i Europa)

Hvis nogle af systemets dele er beskadiget, skal du ikke forsøge at anvende dem. 
Kontakt straks din autoriserede Bose-forhandler, eller ring til Boses kundeservice. 
Du kan finde kontaktoplysninger på den adresseliste, der ligger i æsken.

Sørg for at gemme kassen og emballeringsmaterialet. Tilsammen udgør det den 
sikreste måde at transportere og opbevare produktet på.
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Opsætning af systemet

Trin 1: Placering af systemet
1.	 Flyt dit tv lidt, og drej det, så du kan se panelet Audio Out. 

2.	 Placer Solo-systemet der, hvor du havde dit tv.

Retningslinjer for placering:
•	 Bose® Solo 15/10-systemet er designet til at passe under tv’er, der ikke vejer mere 

end 34 kg, og som har en fod, der ikke er bredere end 61 cm eller dybere end 31 cm.

•	 Tv’ets fod skal placeres på midten af systemet og må ikke rage ud over nogle 
af kanterne. 

•	 Hvis tv’ets fod er for stor til at være oven på systemet, skal lydsystemet placeres 
et andet sted som f.eks. på en åben hylde under tv’et. Sørg for at anbringe det i 
nærheden af dit tv, så lydkablet kan nå. Du kan også montere dit tv på væggen 
over systemet.

•	 Hvis du placerer lydsystemet i et skab eller på en hylde, skal du anbringe 
systemets forside så tæt som muligt på hyldens forreste kant for at opnå den 
optimale lydoplevelse.

Forsigtig:
•	 ANBRING IKKE et tv af CRT-typen på dette system. Det er ikke beregnet til brug 

med denne type tv.

•	 Hvis tv’ets fod rager ud over kanten af dette højttalersystem, er der større risiko 
for, at tv’et vipper, hvilket kan medføre personskade.

•	 Hvis du placerer lydsystemet op ad en væg, skal du sørge for, at der er mindst 
2,5 cm mellem væggen og systemets bagside. 

•	 Uanset hvordan du placerer produktet, skal du sørge for, at ventilationsåbningerne 
på bagpanelet ikke blokeres.

•	 Hvis dit tv leveres med en anti-vippe enhed, skal den installeres i 
overensstemmelse med producentens instruktioner, og når tv’et er placeret 
oven på systemet, skal tøjringsanordningen justeres i henhold til instruktionerne. 
Installation af en anti-vippe enhed anbefales ved brug af et tv med dette produkt. 
Hvis der ikke fulgte en anti-vippe enhed med dit tv, kan den købes hos de fleste 
detail-tv-forhandlere.

Panelet TV Audio OUT 
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Trin 2: �Valg af den type lydkabel,  
der skal bruges

1.	 Find tilslutningspanelet Audio Out på tv’ets bagside, og læg mærke til den type 
udgangsstik, der findes på tv’et.

Brug en af disse tilslutninger for at opnå 
den bedste lydoplevelse.

Optisk digital lyd Koaksial digital 
lydudgang

Analog stereolyd

Brug dette stik, 
hvis det ikke er 
muligt at bruge 
optiske eller 
koaksiale digitale 
lydudgange.

2.	 Vælg det korrekte lydkabel til tv’et.

Bemærk: 	�Dit Solo-system leveres muligvis med flere forskellige lydkabler. Det er kun 
nødvendigt med én lydtilslutning. Vælg ét kabel, og læg de andre væk.

Bemærk:	 Det optiske kabel eller koaksialkablet giver den bedste lydoplevelse.  
Brug kun det analoge kabel, hvis tv’et ikke har en optisk udgang eller en 
koaksialudgang.

Tip:	 Hvis dit tv ikke har nogen lydudgange, kan du bruge lydudgangene på en 
anden enhed. Under “Brug af alternative tilslutninger” på side 17 kan du 
finde flere måder at tilslutte Solo-tv-lydsystemet på.
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Trin 3: �Tilslutning af det valgte lydkabel til dit tv
1.	 På bagsiden af tv’et finder du Audio OUT-tilslutningspanelet. 

2.	 Sæt det valgte lydkabels ene ende i det korrekte TV Audio OUT-stik.

Forsigtig: �Hvis du bruger det optiske kabel, skal du sørge for at fjerne 
beskyttelseshætten og holde stikket i den rigtige retning i forhold til 
Audio OUT-stikket på tv’et.
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Trin 4: �Tilslutning af lydkablet til Solo-systemet
Sæt det valgte lydkabels anden ende i det tilsvarende stik på Solo-systemet.

Bemærk: 	�Hvis du bruger det optiske kabel, skal du læse de vigtige anvisninger på 
side 12. 

Audio IN Solo-system

Fjern hætter

Audio OUT 
Tv

Bemærk:	 Det er kun nødvendigt med én lydtilslutning.
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Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel
1.	 Fjern beskyttelseshætten fra begge det optiske kabels ender.

Bose-logo

Fjern hætter

2.	 Hold det optiske kabelstik med Boses logo opad som vist. 

3.	 Placer stikket ud for det optiske stik på Solo-systemet, og sæt stikket forsigtigt i.

Bemærk: 	��Det optiske stik på Solo-systemet har en hængslet låge, der svinger væk, 
når du sætter stikket i.

Hængslet låge

Forsigtig:	� Hvis stikket vender den forkerte vej, når det sættes i, kan stikket og/eller 
tilslutningsstikket blive beskadiget.

4.	 Skub stikket helt ind i tilslutningsstikket, indtil du hører eller mærker et klik.  
Kontrollér, om stikket sidder ordentligt fast i tilslutningsstikket. 
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Trin 5: �Tilslutning af Solo-systemet til netstrøm
1.	 Sæt netledningens ene ende i strømstikket. 

2.	 Sæt den anden ende ind i en tændt stikkontakt. 

Et øjeblik efter tilslutning af strøm udsender systemet to toner, hvilket betyder, 
at det er klar til brug.

Strømstik

Tip:	 Bose anbefaler brug af sikkerhedsgodkendt overspændingsbeskyttelse 
til alt elektronisk udstyr. Spændingsvariationer og -spidser kan beskadige 
elektroniske komponenter i alle systemer.
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Trin 6: Placering af tv’et på Solo-systemet
Anbring dit tv på Solo-systemet, idet du sørger for, at tv’ets fod er placeret midt på 
systemet. Se “Retningslinjer for placering” på side 8.

Forsigtig:	 Sørg for at placere tv’ets fod på midten af dette produkt.

Forsigtig:

•	 ANBRING IKKE et tv af CRT-typen på dette system. Det er ikke beregnet til brug 
med denne type tv.

•	 Hvis tv’ets fod rager ud over kanten af dette højttalersystem, er der større risiko 
for, at tv’et vipper, hvilket kan medføre personskade.

•	 Hvis du placerer lydsystemet op ad en væg, skal du sørge for, at der er mindst 
2,5 cm mellem væggen og systemets bagside.

•	 Hvis dit tv leveres med en anti-vippe enhed, skal den installeres i 
overensstemmelse med producentens instruktioner, og når tv’et er placeret 
oven på systemet, skal tøjringsanordningen justeres i henhold til instruktionerne. 
Installation af en anti-vippe enhed anbefales ved brug af et tv med dette produkt. 
Hvis der ikke fulgte en anti-vippe enhed med dit tv, kan den købes hos de fleste 
detail-tv-forhandlere.
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Trin 7: Deaktivering af dine tv-højttalere
For at du kan få fuldt udbytte af at høre fjernsynets lyd via Solo-tv-lydsystemet, 
bør de indbyggede højttalere i dit tv være slukket. 

Bemærk:	� I brugervejledningen til tv’et findes flere oplysninger om brug af tv’ets menuer.

1.	 Tænd dit tv.

2.	 Gå til tv-menuen, og vælg Audio, Lyd eller Højttalerindstillinger.

3.	 Find det menupunkt, der giver dig mulighed for at slukke tv’ets højttalere. 
Dette menupunkt kan hedde Højttalere til/fra eller noget i samme stil.

4.	 Hvis der ikke er nogen indstilling til deaktivering af tv’ets højttalere, skal du 
indstille tv’ets lydstyrke, så den er så lav som muligt.

Sådan kontrollerer du, at tv’ets højttalere er deaktiveret:

1.	 Tryk på  (lyd fra) på Solo-fjernbetjeningen.

2.	 Kontrollér, at der ikke kommer lyd fra dit tv.

Tip:	� Hvis du har tilsluttet tv’et til Solo-systemet ved hjælp af et optisk digitalkabel, 
skal du sørge for, at tv’ets lydindstillinger ikke hindrer lydoutputsignalet. 

•	Kig efter et menupunkt i dit tv’s lydindstillinger, som muligvis kan påvirke det 
digitale lydoutput. Du skal muligvis vælge den digitale udgang, du vil bruge.

•	Find en indstilling, der vælger typen af lydudgang, f.eks. Stereo eller 
5.1 Channel Audio-udgang. Du skal muligvis vælge en sådan indstilling for at 
aktivere lydudgangen.
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Trin 8: Kontrol af lyden
1.	 Tænd dit tv og din kabel-/satellitmodtager (hvis nødvendigt).

2.	 Tryk på  på Solo-systemets fjernbetjening. 

Kontroller, at systemstatusindikatoren lyser grønt.

Systemstatusindikator

3.	 Kontrollér, at der kommer lyd fra Solo-systemet.

Hvis du ikke hører nogen lyd fra Solo-systemet, kan du finde flere oplysninger 
under “Fejlfinding” på side 27.

Tip:	 På dette tidspunkt kan du overveje at indstille Solo-systemet til automatisk 
at vågne fra dvale, når det modtager et lydsignal. Se “Brug af automatisk 
opvågnen” på side 21.

Trin 9: Justering af bassen
Basknappen på systemets bagside giver dig mulighed for at ændre systemets 
basoutputniveau. 

Drej basknappen mod højre for at øge bassen, eller drej den mod venstre for at 
reducere bassen.

Bemærk:	 Hvis du vil opnå den optimale lydkvalitet for programmer kun med dialog, 
f.eks. nyhedsudsendelser og talkshows, kan du finde flere oplysninger under 
“Brug af dialogtilstand” på side 25 (Solo 15) eller side 26 (Solo 10).
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Brug af alternative tilslutninger
Det kan være nødvendigt at bruge en alternativ tilslutning:

•	 Hvis dit tv ikke har et lydudgangsstik eller ikke sender lyden til Solo 15/10-systemet. 
Se “Tilslutning af kabel-/satellitmodtager til systemet” eller “Tilslutning af tv-
hovedtelefonudgang til systemet” på side 17-18.

•	 Hvis du ikke får lyd fra en dvd-afspiller, der er tilsluttet til tv’et. Se “Tilslutning af 
flere forskellige enheder til systemet” på side 19.

Tilslutning af kabel-/satellitmodtager til systemet
Du kan tilslutte en kabel-/satellitmodtager til Solo 15/10-systemet. Det er kun 
nødvendigt med ét kabel.

Forsigtig:	� Hvis du bruger et optisk kabel, kan du finde vigtige anvisninger på side 12.

1.	 Find tilslutningspanelet Audio Out på kabel-/satellitmodtagerens bagside, 
og læg mærke til den type lydudgange, der findes på kabel-/satellitmodtageren.

Audio OUT
Kabel/satellit-
tv-modtager

Audio IN Solo 15/10-system

Fjern hætter

2.	 Vælg det korrekte lydkabel til kabel-/satellitmodtageren.

3.	 Tilslut lydkablet fra din kabel-/satellitmodtagers Audio Out-tilslutningspanel til 
Solo-systemet.
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Tilslutning af tv-hovedtelefonudgang til systemet
Hvis dit tv kun har et hovedtelefonstik, skal du bruge et dobbelt RCA til 3,5 mm  
stereokabel (medfølger ikke) til tilslutning til Solo 15/10-systemet.

1.	 Sæt stereostikket i tv’ets hovedtelefonstik.

2.	 Sæt det hvide stik i L-stikket på Solo-systemet.

3.	 Sæt det røde stik i R-stikket på Solo-systemet.

4.	 Kontrollér, at tv’ets højttalere er tændt. I vejledningen til fjernsynet kan du finde 
flere oplysninger.

5.	 For at sikre en optimal lydstyrkeregulering fra dit system bør du indstille tv’ets 
lydstyrke til 75 procent af maksimum og derefter indstille systemets lydstyrke 
ved hjælp af fjernbetjeningen.

Audio IN Solo 15/10-system

Audio OUT 
Tv-hovedtelefonstik 
eller anden variabel 
lydudgang Dobbelt RCA til 

3,5 mm stereokabel 
(medfølger ikke)
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Tilslutning af flere forskellige enheder 
til systemet
Hvis du har en enhed som f.eks. en dvd-afspiller tilsluttet til dit tv, vil du måske 
opdage, at dit tv ikke sender lyd fra dvd-afspilleren til lydudgangen på dit tv. Solo-
systemet tilbyder en løsning på dette problem. Du kan tilslutte op til tre enheder til 
Solo-systemet med en forskellig type lydkabel for hver. 

Figuren herunder viser f.eks. en kabel-/satellitmodtager og en dvd-afspiller eller et 
spilsystem, der er tilsluttet til Solo-systemet. 

Bemærk:	� Denne alternative tilslutningsplan fungerer muligvis ikke med det udstyr, 
du har, fordi nogle enheder som f.eks. kabel-/satellitbokse altid er tændt. 
Når der er tilsluttet flere enheder til Solo-systemet, skal du kun tænde den 
enhed, du vil bruge, og slukke de andre.

Forsigtig:	� Hvis du bruger et optisk kabel, kan du finde vigtige anvisninger på side 12.

Audio OUT 
Kabel/satellit-tv-modtager

Audio OUT 
Dvd-afspiller eller spilsystem

Audio IN Solo 15/10-system
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Betjening

Sådan får du systemoplysninger
Systemstatusindikatoren viser, om systemet er tændt, og den giver dig en 
systemstatus under brug.

Systemstatusindikator

Systemstatus:

Indikatoraktivitet Systemtilstand

Fra Systemet er slukket (standby)

Lyser svagt gul Standby, automatisk opvågnen fra dvale er aktiveret

Lyser grønt konstant Det er tændt

Blinker grønt 
eller  
blinker gult  
(hvis dialogtilstanden er aktiveret)

Systemets lyd er slået fra

Blinker hurtigt grønt 
eller  
blinker hurtigt gult  
(hvis dialogtilstanden er aktiveret)

Lydstyrken justeres

Lyser gult konstant Dialogtilstanden er aktiveret

Lyser rødt konstant Systemfejl – ring til Boses kundeservice
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Regulering af lydstyrken
På fjernbetjeningen:

• Tryk på + for at øge lydstyrken.

• Tryk på – for at reducere lydstyrken.

• Tryk på  for at slå lyden fra eller til.

Bemærk: 	På side 15 kan du se, hvordan du kontrollerer, at tv’ets højttalere er 
slået fra.

Brug af automatisk opvågnen
Når Solo 15/10-systemet er tændt, men ikke afspiller lyd, slukkes systemet efter en time. 

For at vække systemet skal du trykke på  på fjernbetjeningen. 

Du kan indstille Solo 15/10-systemet til automatisk at vågne, når der modtages et 
lydsignal.

Sådan aktiveres automatisk opvågnen:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet. 

2.	 Tryk på  på fjernbetjeningen, og hold knappen nede i 5 sekunder. 

Systemet udsender tre korte stigende toner (de går op), 
og systemstatusindikatoren blinker gult.

Sådan deaktiveres automatisk opvågnen:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet. 

2.	 Tryk på  på fjernbetjeningen, og hold knappen nede i 5 sekunder. 

Systemet udsender tre korte faldende toner (de går ned), 
og systemstatusindikatoren blinker rødt.

Bemærk:	� Hvis dine enheder ikke er synkrone, kan du finde flere oplysninger under 
“Gensynkronisering af din kabel-/satellitmodtager og dit tv” på side 24.
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Brug af Solo 15-universalfjernbetjeningen
Brug fjernbetjeningen til at betjene kilder, der er sluttet til systemet, til at justere 
systemets lydstyrke, ændre kanaler, bruge funktioner til afspilning, aktivere funktioner 
på kabel-/satellitboks og navigere rundt i systemmenuen. 

Navigationsfelt

Valg af kilde

Viser en liste med 
indspillede DVR-
programmer

Tv-udseende

Lukkede 
undertekster

Vælger en kilde, 
der er sluttet til 
dit tv

Funktionsknapper 
(se side 25)

Tekst-tv-tilstand

Viser internet-tv’ets 
hjemmeside

Afspilningsknapper

Sluk/tænd for 
Bose®-systemet

Tænder/slukker for 
en valgt kilde

Forrige kanal, kapitel 
eller spor

Dialogtilstand
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Programmering af Solo 15- 
universalfjernbetjeningen 
Du kan programmere universalfjernbetjeningen til at betjene dit tv, din dvd,  
Blu-ray Disc™-afspiller, kabel-/satellitmodtager, spilsystem eller DVR.

Find koden
Fjernbetjeningen fungerer med flere mærker.

1.	 Tænd din kilde.

2.	 Find koden til din kildes mærke i bogen med enhedskoder for den universelle 
fjernbetjening (medfølger).

Indtast koden 
Indtast den fire-cifrede kode til kildens mærke for at starte programmering af 
fjernbetjeningen.

1.	 På fjernbetjeningen skal du trykke og holde nede på den relevante kildeknap, 
indtil alle seks kildeknapper lyser, og slip den derefter. 

Hvis du f.eks. skal programmere dit tv, skal du trykke og holde nede på .

Den relevante kildeknap på fjernbetjeningen begynder at lyse. 

2.	 Indtast koden for kildens mærke med fjernbetjeningens taltastatur.

Bemærk: �Hvis alle seks knapper blinker tre gange, har du indtastet en ugyldig 
kode. Gentag trin 1 og 2.

Test koden
Når du har indtastet din kode, kan du teste kildens grundlæggende funktioner. Hvis 
kilden ikke reagerer, skal du bruge fjernbetjeningens kodescanner til at prøve en ny kode.

1.	 Tryk på + på lydstyrkeknappen.

2.	 Test kildens grundlæggende funktioner:

•	 Tv: tryk på kanalknapperne. Tryk på . Indstillingsmenuen vises. 
Tryk på  og  for at navigere,

•	 Kabel-/satellitboks: tryk på . Programmeringsguiden vises.  
Tryk på  og  for at navigere,

•	 Dvd- eller Blu-ray Disc™-afspiller: tryk på . Indstillingsmenuen vises. 
Tryk på  og  for at navigere,

•	 Spilsystem: tryk på  og  for at navigere gennem menuen.

Bemærk: �Hvis din kilde ikke reagerer på grundlæggende funktioner, skal du 
gentage trin 1 og 2. Hvis alle seks knapper blinker tre gange, har du 
været igennem alle koder til din kilde.

3.	 Tryk på  for at afslutte programmering og gemme dine indstillinger.

Bemærk: �Din kilde er muligvis ikke kompatibel med universelle fjernbetjeninger. 
Se brugervejledningen til din kilde for at få flere oplysninger.
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Tilpasning af tænd/sluk-knappen
Du kan tilpasse tænd/sluk-knappen  på din fjernbetjening til at tænde/slukke 
Solo 15-systemet, tv’et og kabel-/satellitmodtageren samtidig. 

1.	 Programmér din fjernbetjening til at betjene dit tv eller din kabel-/
satellitmodtager (se side 23).

2.	 Tryk på  og  samtidigt, og hold dem nede i ti sekunder. 

Begge knapper blinker tre gange.

Gensynkronisering af din kabel-/satellitmodtager og dit tv
Efter tilpasning af tænd/sluk-knappen er din kabel-/satellitmodtager og dit tv 
muligvis ikke længere synkroniseret og kan ikke tændes/slukkes samtidigt. 
Brug følgende trin til at synkronisere dit system igen.

1.	 Tryk på kildeknappen for den enhed, der ikke er synkroniseret.

2.	 Tryk på  for at tænde/slukke kilden.

3.	 Tryk på .  
Dine enheder tændes/slukkes samtidig.

Sådan skifter du mellem kilder
Du kan skifte fra én kilde til en anden ved at trykke på den relevante kildeknap på 
fjernbetjeningen. Foruden at kontrollere den valgte kilde vil fjernbetjeningen altid 
kontrollere de grundlæggende højttalerfunktioner (tænd/sluk, lydstyrke, lyd fra) i dit 
Solo 15-system. 

Bemærk:  Inden du begynder, skal du kontrollere, at du har programmeret dine 
kilder korrekt.

1.	 Tryk på knappen for den kilde, som du vil styre. 

Kildeknappen lyser.

2.	 Tryk på . 

Kilden tændes.

3.	 Tryk på  for at vælge den korrekte indgang på dit tv. 

Du skal muligvis trykke på  flere gange for at vælge tv-indgangen til kilden.

På nogle tv’er, viser  en menu. Brug din Solo 15-systemfjernbetjening til 
at vælge det korrekte tv-input og lukke denne menu.
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Regulering af lydstyrken
På fjernbetjeningen:

•	 Tryk på + for at øge lydstyrken.

•	 Tryk på – for at reducere lydstyrken.

•	 Tryk på  for at slå lyden fra eller til.

Bemærk:  På side 15 kan du se, hvordan du kontrollerer, at tv’ets højttalere er 
slået fra.

Funktionsknapper
Den røde, grønne, gule og blå knap på fjernbetjeningen svarer til de farvekodede 
funktionsknapper på din kabel-/satellitmodtager eller tekst-tv-funktioner. 

•	 Funktioner på kabel-/satellitmodtager: se brugervejledningen til din kabel-/
satellitmodtager. 

•	 Tekst-tv-funktioner: svarer til de farvekodede sidenumre, overskrifter eller genveje 
på et display med tekst-tv. 

Brug af dialogtilstand
Dialogtilstand giver den optimale lydkvalitet for programmer, hvor der kun er dialog, 
f.eks. nyhedsudsendelser og talkshows, ved automatisk at justere systemets 
lydindstillinger. 

Sådan aktiveres dialogtilstand:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk på .  
Systemstatusindikatoren blinker gult tre gange og lyser derefter gult konstant.

Sådan afsluttes dialogtilstand:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk på .  
Systemstatusindikatoren blinker grønt tre gange og lyser derefter grønt konstant.
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Brug af Solo 10-fjernbetjeningen
Solo-tv-lydsystemet betjenes nemt ved hjælp af den lille fjernbetjening. 
Ret fjernbetjeningen mod systemets forside, og tryk på knapperne.

Slår lydsystemet til eller fra 
Tryk på knappen, og hold den nede for at aktivere/
deaktivere automatisk opvågnen.

Øger (+) systemets lydstyrke

Reducerer (-) systemets lydstyrke

Slår systemets lyd til eller fra

Tryk på knappen, og hold den nede for at aktivere 
dialogtilstand 

Solo 15-systemuniversalfjernbetjening (ekstraudstyr)
Bose tilbyder Solo 15-systemuniversalfjernbetjening som separat køb. 
Fjernbetjeningen vil styre Solo 10-systemet og kan programmeres til at styre dit tv 
samt andre kilder (f.eks. en kabel-/satellitmodtager). Kontakt Bose Corporation eller 
din lokale forhandler, hvis du ønsker flere oplysninger. Se adresselisten i kassen.

Brug af fjernbetjening, der ikke er fra Bose
Du kan programmere en fjernbetjening, der ikke er fra Bose, f.eks. fjernbetjeningen 
til din kabel-/satellitboks, til at betjene systemet. Se brugervejledningen til din 
fjernbetjening, der ikke er fra Bose, eller webstedet til kabel/satellit for at få 
instruktioner. 

Når fjernbetjeningen, der ikke er fra Bose, er programmeret, bør den betjene de 
grundlæggende funktioner som f.eks. tænd/sluk og lydstyrken.

Brug af dialogtilstand
Dialogtilstand giver den optimale lydkvalitet for programmer, hvor der kun er dialog, 
f.eks. nyhedsudsendelser og talkshows, ved automatisk at justere systemets 
lydindstillinger. 

Sådan aktiveres dialogtilstand:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk og hold nede .

Systemstatusindikatoren blinker gult tre gange og lyser derefter gult konstant.

Sådan afsluttes dialogtilstand:

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk og hold nede .

Systemstatusindikatoren blinker grønt tre gange og lyser derefter grønt konstant.
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Pleje og vedligeholdelse

Fejlfinding

Problem Gør følgende

Tv’ets fod er for 
stor til at være 
på systemet

•	 Anbring lydsystemet et andet sted – f.eks. på en åben hylde under tv’et. 
•	Hvis det er muligt, kan du montere dit tv på væggen over 

lydsystemet.

Ingen strøm •	Kontroller, at netledningen er korrekt tilsluttet ved begge ender.
•	Kontroller, at netledningen er tilsluttet en tændt stikkontakt. 

Hvis stikkontakten betjenes med en kontakt, skal du kontrollere, 
at kontakten er i tændt-positionen, eller du kan afprøve stikkontakten 
ved at tilslutte en lampe.

•	Nulstil systemet: Fjern netledningen i mindst ét minut. Sæt 
netledningen i igen, og hør, om systemet udsender to toner, 
som bekræfter, at systemet er tilsluttet strøm.

Ingen lyd •	Sørg for, at lyden ikke er slået fra på Solo-systemet. 
•	Forøg lydstyrken. 
•	Sluk alle enheder, der er tilsluttet Solo-systemet med undtagelse af 

den, du vil lytte til.
•	Kontroller, at lydkablet er sat i et stik på dit tv, der hedder Audio 

Output eller Audio OUT, ikke Audio Input eller Audio IN.
•	Kontrollér, at alle kabelforbindelser er korrekt fastgjorte på Solo-

systemet, tv’et og andre tilsluttede kilder. Hvis du bruger et optisk 
kabel, kan du finde vigtige anvisninger på side 12. 

•	Kontroller, at der er valgt det korrekte tv-input. 
•	Kontrollér, at tv’ets lydoutput er aktiveret. Du kan finde flere 

oplysninger i betjeningsvejledningen til fjernsynet.
•	Hvis lydsystemet er tilsluttet en tv-udgang ved navn VARIABLE 

(VAR), skal du sørge for, at tv’ets interne højttalere er slukket, at der 
er skruet op for tv’ets lydstyrke, og at tv’ets lyd ikke er slået fra.

•	 Det kan være nødvendigt at bruge en alternativ tilslutning. Se side 17.
•	Hvis du foretager en tilslutning via en tv-hovedtelefonudgang, 

skal du øge tv’ets lydstyrke til maksimumsgrænsen. 
•	Hvis du foretager en tilslutning til to enheder, skal du sørge for, at du 

ikke bruger et optisk kabel og et koaksialkabel.
•	Tag systemets netledning ud af stikkontakten i ét minut.
•	Nulstil systemet: Fjern netledningen i mindst ét minut. Sæt 

netledningen i igen, og hør, om systemet udsender to toner, 
som bekræfter, at systemet er tilsluttet strøm.
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Problem Gør følgende

Fjernbetjeningen 
er uforudsigelig 
eller virker ikke

•	Tjek, at batterierne er installeret korrekt, og om de skal udskiftes. 
Se “Udskiftning af fjernbetjeningens batterier” på side 29. 

•	Ret fjernbetjeningen mod lydsystemet, når du trykker på en knap. 
•	Kontroller, at systemstatusindikatoren på lydsystemet blinker, når du 

trykker på fjernbetjeningens lydstyrke- eller mute-knap.
•	For Solo 15-systemfjernbetjeningen

- Ret fjernbetjeningen mod den enhed, som du vil kontrollere.

- �Kontroller, at fjernbetjeningsknappen for den valgte kilde blinker, 
når du trykker på lydstyrkeknappen.

•	Tag systemets netledning ud af stikkontakten i ét minut.
•	Nulstil systemet: Fjern netledningen i mindst ét minut. Sæt 

netledningen i igen, og hør, om systemet udsender to toner, 
som bekræfter, at systemet er tilsluttet strøm.

Lyden er 
forvrænget

•	Kontroller, at kabeltilslutningerne er fastgjort til lydsystemet og tv’et. 
•	Hvis lydsystemet er tilsluttet en tv-udgang ved navn VARIABLE 

(VAR), skal du skrue ned for tv’ets lydstyrke.
•	Tilslut systemet direkte til kilden uden om tv’et ved hjælp af en af de 

alternative opsætningsmetoder. Se side 17.
•	Nulstil systemet: Fjern netledningen i mindst ét minut. Sæt 

netledningen i igen, og hør, om systemet udsender to toner, 
som bekræfter, at systemet er tilsluttet strøm.

Der kommer lyd 
fra tv’et

•	Sluk tv’ets indbyggede højttalere. 
•	Juster tv’ets lydstyrke.

Systemstatusindi-
katoren er rød.

•	Systemfejl. Ring til Bose Kundeservice.
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Udskiftning af fjernbetjeningens batterier

Solo 15-universalfjernbetjening
Udskift begge batterier, når fjernbetjeningen ikke længere fungerer, eller når 
rækkevidden synes at være reduceret. Alkaline-batterier anbefales.

1.	 Skub låget af batterirummet på bagsiden af fjernbetjeningen.

2.	 Fjern begge batterier.

Sørg for at bortskaffe batterierne i overensstemmelse med de regler, der gælder 
i dit område.

3.	 Indsæt to AA (IEC-LR6) 1,5 V batterier eller tilsvarende. Sørg for, at symbolerne 
+ og – på batterierne svarer til markeringerne + og – i batterirummet.

4.	 Skub låget til batterirummet på plads.

Solo 10-fjernbetjening
Udskift batteriet, når fjernbetjeningen ikke længere fungerer, eller når rækkevidden 
synes at være reduceret. 

1.	 Ved hjælp af en mønt drejes batteridækslet en smule mod uret.

2.	 Fjern dækslet, og sæt et nyt batteri (CR2032 eller DL2032) i med den flade side 
opad, så plussymbolet (+) kan ses.

3.	 Sæt dækslet tilbage på plads, og drej det med uret, så det låses på plads.
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Rengøring
•	 Du kan rengøre højttalerens overflade med en blød og tør klud.

•	 Brug ikke spray i nærheden af højttaleren. Brug ikke opløsningsmidler, kemikalier 
eller rengøringsmidler, der indeholder sprit, ammoniak eller slibemiddel.

•	 Undgå at spilde væske i åbningerne.

•	 Højttalerfronten kræver ingen særlig pleje, men du kan støvsuge den forsigtigt med 
en børstemund, hvis der er behov for det.

Kundeservice
Yderligere hjælp til fejlfinding får du ved at kontakte Boses kundeservice. Se den 
adresseliste, der følger med Solo 15/10-tv-lydsystemet.

Kun i USA – ring: 800-901-0472.

Begrænset garanti
Dit Bose® Solo 15/10-tv-lydsystem er omfattet af en begrænset garanti. Detaljerede 
oplysninger om den begrænsede garanti findes på produktregistreringskortet, som 
ligger i æsken. Oplysninger om, hvordan du registrerer, finder du på kortet. Hvis du 
undlader at registrere produktet, har det ingen betydning for den begrænsede garanti.

Tekniske oplysninger
Nominel effekt

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Mål

62,8 cm (B) x 35,6 cm (D) x 7,6 cm (H)

Vægt

6,35 kg
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Sicherheitshinweise
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

Das Blitzsymbol mit Pfeilspitze in einem gleichseitigen Dreieck weist den Benutzer auf nicht isolierte, gefährliche 
elektrische Spannung innerhalb des Systemgehäuses hin. Es besteht die Gefahr von Stromschlägen!

Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck, wie es auf dem System angebracht ist, soll den Benutzer 
auf wichtige Bedienungs- und Wartungsanweisungen in dieser Bedienungsanleitung aufmerksam machen.

WARNUNG: 
•	 Um Brände und Stromschläge zu vermeiden, darf dieses Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit 

ausgesetzt werden.
•	 Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten, und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten 

gefüllten Gefäße (z. B. Vasen) auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts. Wie bei allen elektronischen 
Geräten dürfen niemals Flüssigkeiten ins Innere gelangen. Dadurch kann es zu Fehlfunktionen und/oder 
Bränden kommen.

•	 Solo 10-Fernbedienung: 
�Warnung: Die Batterie darf nicht verschluckt werden. Es besteht die Gefahr von Verätzungen. 
Die mit diesem Produkt mitgelieferte Fernbedienungsbatterie enthält eine Knopfzellenbatterie. Wenn eine 
Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann dies in nur zwei Stunden zu schweren inneren Verätzungen und 
zum Tod führen. Bewahren Sie neue und verbrauchte Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Wenn das Batteriefach sich nicht sicher schließen lässt, stellen Sie die Verwendung des Produkts ein und 
halten Sie es von Kindern fern. Wenn Sie vermuten, dass die Batterie verschluckt oder auf andere Weise in 
den Körper gelangt ist, sollten Sie umgehend einen Arzt aufsuchen. Die Knopfzellenbatterie kann explodieren 
oder ein Feuer oder Verätzungen verursachen, wenn sie nicht richtig ausgetauscht oder falsch behandelt 
wird. Versuchen Sie nicht, die Batterie wiederaufzuladen, auseinander zu nehmen, auf eine Temperatur 
von über 100° C zu erhitzen oder zu verbrennen. Verwenden Sie nur zugelassene (z.B. UL) 3-Volt-
Lithium‑Batterien CR2032 oder DL2032. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort.

•	 Solo 15-Fernbedienung: Versuchen Sie nicht, den Batteriesatz oder Batteriezellen 
auseinanderzunehmen, zu öffnen oder zu zerstören. Setzen Sie Batterien oder einen Batteriesatz nicht Hitze 
oder Feuer aus. Vermeiden Sie eine Aufbewahrung im direkten Sonnenlicht. Vermeiden Sie Kurzschlüsse 
an der Batterie. Bewahren Sie Batterien nicht unvorsichtigerweise in einem Karton oder in einem Schubfach 
auf, wo sie sich gegenseitig kurzschließen oder durch andere metallische Gegenstände kurzgeschlossen 
werden können Nehmen Sie die Batterie erst aus der Originalverpackung, wenn sie benötigt wird. Setzen 
Sie die Batterien keinen mechanischen Stößen aus. Wenn eine Batterie ausläuft, achten Sie darauf, dass die 
Flüssigkeit nicht mit der Haut oder den Augen in Kontakt kommt. Im Falle eines Kontakts waschen Sie den 
betroffenen Bereich mit reichlich Wasser und suchen Sie einen Arzt auf. Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Plus- (+) und Minus- (-) Pole auf der Batterie und dem Gerät und achten Sie auf die richtige Verwendung. 
Verwenden Sie keinen Batteriesatz oder eine Batteriezelle, der/die nicht für die Verwendung mit dem Produkt 
gedacht ist. Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Suchen Sie umgehend einen 
Arzt auf, wenn eine Batterie verschluckt wurde. Kaufen Sie immer die richtige Batterie für das Gerät. Halten 
Sie Batterien sauber und trocken. Wischen Sie Batteriepole mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, wenn 
sie schmutzig sind. Verwenden Sie die Batterie nur für Anwendungen, für die sie gedacht ist. Nehmen Sie die 
Batterie, falls möglich, bei Nichtgebrauch aus dem Gerät. Tauschen Sie sie nur gegen Alkali-Batterien des Typs 
AA (IEC LR06) aus.

•	 Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder ähnliches auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts.
•	 Stellen Sie das Gerät nie an einem instabilen Ort auf. Das Gerät kann herunterfallen und schwere 

Verletzungen oder Todesfälle verursachen. Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, können durch 
Ergreifung einfacher Vorsichtsmaßnahmen verhindert werden, zum Beispiel:
-- Verwendung von Schränken oder Standfüßen, die vom Hersteller des Geräts empfohlen werden.
-- Ausschließliche Verwendung von Möbeln, die das Gewicht des Geräts problemlos aushalten
-- Sicherstellung, dass das Gerät nicht über die Kante des Möbelstücks ragt, auf dem es steht
-- �Kein Aufstellen des Geräts auf großen Möbeln (zum Beispiel Schränken oder Bücherregalen) ohne 

ausreichende Verankerung sowohl des Möbelstücks als auch des Geräts an einem geeigneten Träger.
-- �Kein Aufstellen des Geräts auf Stoff oder anderen Materialien, die sich zwischen dem Gerät und dem 

Möbelstück befinden
-- �Belehrung von Kindern über die Gefahren des Kletterns auf Möbel, um Geräte oder ihre Bedienelemente 

zu erreichen.
•	 Wenn Sie nicht sicher sind, ob Sie Ihr Fernsehgerät sicher montieren oder dieses Produkt sicher aufstellen 

können, wenden Sie sich an einem fachkundigen Monteur, um Hilfe zu erhalten.
•	 �Lassen Sie Kinder den A/V-Monitor nicht schieben, ziehen oder darauf klettern. Er könnte umkippen und 

Verletzungen oder Todesfälle verursachen. Zur zusätzlichen Sicherheit und Stabilität sollten Sie den Monitor 
mithilfe einer geeigneten Kippschutzvorrichtung befestigen.
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WARNUNG: Dieses Produkt enthält magnetische Materialien. Bitte wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie 
wissen möchten, ob dies den Betrieb Ihres implantierten medizinischen Geräts beeinflussen kann.

WARNUNG: Enthält kleine Teile, die verschluckt werden können und eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Nicht geeignet für Kinder unter drei Jahren.

ACHTUNG: Keine nicht autorisierten Veränderungen am Produkt vornehmen. Diese können die Sicherheit, die 
Einhaltung von Richtlinien und die Systemleistung beeinträchtigen. In diesem Fall kann die Garantie ungültig werden.

Hinweise:
•	 Falls Sie den Netzstecker oder eine Mehrfachsteckdose verwenden, um das Gerät von der Stromversorgung zu trennen, 

sollten Sie sicherstellen, dass Sie jederzeit auf den Stecker zugreifen können.
•	 Dieses Produkt ist nicht zum Einsatz im Freien geeignet. Verwenden Sie es nur innerhalb von Gebäuden und nicht in 

Campingfahrzeugen, auf Booten o. ä.
•	 Das Etikett mit der Produktbezeichnung befindet sich auf der Unter- oder Rückseite des Geräts.

Leere Batterien müssen getrennt entsorgt werden und gehören nicht in den Hausmüll.
Nicht verbrennen.

Dieses Produkt entspricht allen Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien. Die vollständige 
Konformitätserklärung ist einsehbar unter www.Bose.com/compliance.

1.	 Lesen Sie die folgenden Anweisungen.
2.	 Bewahren Sie die Anweisungen auf.
3.	 Beachten Sie alle Warn- und Sicherheitshinweise.
4.	 Befolgen Sie alle Anweisungen.
5.	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
6.	 Reinigen Sie das Gerät nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.
7.	 Achten Sie darauf, dass die Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind. Stellen Sie das Gerät nur in Übereinstimmung mit 

den Herstelleranweisungen auf.
8.	 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf, wie Heizkörpern, Wärmespeichern, Öfen oder 

anderen Geräten (auch Verstärkern), die Wärme erzeugen.
9.	 Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es keine Stolpergefahr darstellt und nicht beschädigt werden kann – insbesondere 

im Bereich von Steckern und Steckdosen und dort, wo das Netzkabel aus dem Gerät herausgeführt wird.
10.	 Verwenden Sie nur Zubehör-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind.
11.	 Ziehen Sie das Netzkabel bei Gewitter oder bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes aus der Steckdose.
12.	 Wenden Sie sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten nur an qualifiziertes Personal. Wartungsarbeiten sind 

in folgenden Fällen nötig: bei Beschädigungen wie z. B. des Netzkabels oder Netzsteckers, wenn Flüssigkeiten oder 
Gegenstände in das Gehäuse gelangt sind, das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, fallen gelassen 
wurde oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf, sondern bei einer 
geeigneten Sammelstelle für das Recycling abgegeben werden muss. Die ordnungsgemäße Entsorgung und 
das Recycling tragen dazu bei, die natürlichen Ressourcen, die Gesundheit und die Umwelt zu schützen. 
Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer zuständigen 
Kommune, Ihrem Entsorgungsdienst oder dem Geschäft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
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HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse B gemäß 
Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz gegen 
elektromagnetische Störungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt 
und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerät bei nicht 
ordnungsgemäßer Installation und Benutzung möglicherweise Störungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine 
Garantie dafür gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Störstrahlungen auftreten. Sollte dieses 
Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stören (Sie können dies überprüfen, indem Sie das Gerät aus- und wieder 
einschalten), so ist der Benutzer dazu angehalten, die Störungen durch eine der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•	 Neuausrichtung der Antenne.
•	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und einem Radio- oder Fernsehempfänger.
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Radio- bzw. 

Fernsehempfängers verbunden ist.
•	 Wenden Sie sich an einen Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.
Veränderungen am Gerät, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, können zur Folge haben, 
dass die Betriebserlaubnis für das Gerät erlischt.

Dieses Gerät erfüllt die Bestimmungen in Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden 
Bedingungen: (1) dieses Gerät darf keine Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss jegliche Störungen 
dulden, einschließlich von Störungen, die zu einem unerwünschten Betrieb führen.

Dieses Gerät der Klasse B entspricht den Anforderungen der kanadischen Richtlinie ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Namen und Inhalt der giftigen oder gefährlichen Stoffe oder Elemente

Gefährliche Stoffe oder Elemente

Name des Teils Blei 
(Pb)

Quecksilber 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sechswertig 
(CR(VI))

Polybromiertes 
Biphenyl (PBB)

Polybromiertes 
Diphenylether (PBDE)

PCBs X O O O O O
Metallteile X O O O O O
Kunststoffteile O O O O O O
Lautsprecher X O O O O O
Kabel X O O O O O
O: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in allen homogenen Materialien für dieses Teil enthalten ist, unter den 
Grenzwerten gemäß SJ/T 11363-2006 liegt. 
X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien enthalten ist, die für 
dieses Teil verwendet wurden, über den Grenzwerten gemäß SJ/T 11363-2006 liegt.

Bitte füllen Sie Folgendes aus und bewahren Sie es für Ihre Unterlagen auf.

Die Serien- und Modellnummer finden Sie auf der Unterseite.

Seriennummer:__________________________________________________________________

Modellnummer:_ ________________________________________________________________

Kaufdatum:_____________________________________________________________________

Bewahren Sie die Quittung zusammen mit dieser Bedienungsanleitung auf.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby und das Dolby Digital-Symbol sind 
eingetragene Marken von Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ ist eine Marke der Blu-ray Disc Association (BDA).
© 2014 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung weder ganz noch 
teilweise reproduziert, verändert, vertrieben oder auf andere Weise verwendet werden.
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Einführung

Vielen Dank…
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Bose® Solo 15/10 TV-Soundsystem entschieden 
haben. Dieses elegante, unauffällige Lautsprechersystem passt unter die meisten 
46-Zoll-Fernsehgeräte und viele 50-Zoll-Fernsehgeräte. Es bietet hervorragende 
akustische Leistung, die das Seherlebnis Ihres Fernsehgeräts erheblich verbessert.

Auspacken
Packen Sie den Karton vorsichtig aus und überprüfen Sie, ob alle hier aufgeführten 
Teile enthalten sind:

ODER

Solo 15/10 TV-Soundsystem Solo 10-Fernbedienung

Netzkabel 
(Sie erhalten ein für 
Ihr Land geeignetes 
Netzkabel)

Optisches 
digitales 
Audiokabel

Analoges Stereo-
Audiokabel

Solo 15-Universal-
Fernbedienung:

Koaxiales digitales 
Audiokabel  
(nur in Europa 
mitgeliefert)

Verwenden Sie das Produkt nicht, falls Sie den Eindruck haben, dass Teile davon 
beschädigt sind. Wenden Sie sich umgehend an den autorisierten Fachhandel oder 
den Kundendienst von Bose. Eine Liste mit Kontaktinformationen finden Sie im 
Versandkarton.

Bewahren Sie den Karton und die Verpackungsmaterialien auf. Sie bieten die 
sicherste Möglichkeit für das Transportieren oder Aufbewahren des Produkts.
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Systemeinrichtung

Schritt 1: Aufstellen des Systems
1.	 Schieben Sie Ihr Fernsehgerät zur Seite und drehen Sie es um, um den Audio 

Out-Anschluss zu sehen. 

2.	 Stellen Sie das Solo-System an dem Platz auf, an dem Ihr Fernsehgerät stand.

Aufstellungshinweise:
•	 Das Bose® Solo 15/10-System passt unter Fernsehgeräte, die höchstens 34 kg 

wiegen und einen Sockel haben, der höchstens 61 cm breit und 31 cm tief ist.

•	 Der Sockel Ihres Fernsehgeräts sollte oben auf dem System zentriert werden und 
darf nicht über die Kanten hinaus ragen. 

•	 Sollte der Sockel des Fernsehgeräts zu groß sein, um oben auf das System 
zu passen, stellen Sie das Soundsystem an einem anderen Ort auf, zum Beispiel in 
einem offenen Regal unter dem Fernsehgerät, jedoch nah genug am Fernsehgerät, 
damit das Audiokabel ausreicht. Sie können Ihr Fernsehgerät auch an der Wand 
über dem System befestigen.

•	 Wenn Sie das Soundsystem in einem Schrank oder einem Regal aufstellen, 
sollten Sie die Vorderseite des Systems so nah wie möglich an die Vorderkante 
des Regalbretts stellen, um optimale Audioleistung zu erhalten.

Achtung:
•	 Stellen Sie KEINEN CRT-Fernseher auf dieses System. Es ist nicht für diese Art 

Fernsehgerät gedacht.

•	 Wenn der Sockel Ihres Fernsehgeräts über eine Kante dieses Lautsprechersystems 
hinaus ragt, erhöht dies die Gefahr, dass das Fernsehgerät umkippt, was 
zu Verletzungen führen kann.

•	 Wenn Sie das Soundsystem vor eine Wand stellen, sollten Sie darauf achten, 
dass zwischen der Wand und der Rückseite des Systems mindestens 2,5 cm Platz ist. 

•	 Achten Sie bei jeder Aufstellung des Geräts darauf, dass die Belüftungsöffnungen 
an der Rückseite nicht versperrt werden.

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät über eine Kippschutzvorrichtung verfügt, sollten Sie 
diese gemäß den Anweisungen des Herstellers anbringen und das Halteseil nach 
Anweisung anpassen, nachdem Sie das Fernsehgerät auf das System gestellt 
haben. Das Anbringen einer Kippschutzvorrichtung wird bei Verwendung eines 
Fernsehgeräts mit diesem Produkt empfohlen. Wenn Ihr Fernsehgerät nicht über 
eine Kippschutzvorrichtung verfügt, können Sie eine solche bei den meisten 
Fernsehhändlern erhalten.

TV Audio OUT-
Anschluss
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Schritt 2: �Auswahl des zu verwendenden 
Audiokabels

1.	 Suchen Sie an der Rückseite des Fernsehgeräts das Audio Out-Anschlussfeld und 
stellen Sie fest, welche Art von Audioausgangsausschluss Ihr Fernsehgerät hat.

Verwenden Sie einen dieser Anschlüsse 
für optimale Audioleistung.

Optisches 
Digital-Audio

Koaxiales 
Digital-Audio

Analoges Stereo-Audio

Verwenden Sie diesen 
Anschluss, wenn kein 
optischer oder koaxialer 
digitaler Ausgang 
verfügbar ist.

2.	 Wählen Sie das geeignete Audiokabel für Ihr Fernsehgerät.

Hinweis: 	�Ihr Solo-System wird u. U. mit mehreren Arten von Audiokabeln geliefert. 
Es ist nur ein Audioanschluss erforderlich. Wählen Sie ein Kabel und legen 
Sie die anderen zur Seite.

Hinweis:	 Das optische oder koaxiale Kabel liefern die beste Audioleistung.  
Verwenden Sie das analoge Kabel nur, wenn Ihr Fernsehgerät keinen 
optischen oder koaxialen Ausgang hat.

Tipp:	 Wenn Ihr Fernsehgerät keine Audioausgänge hat, sollten Sie die 
Audioausgänge an einem anderen Gerät verwenden. Unter „Verwendung 
alternativer Anschlussmöglichkeiten“ auf Seite 17 finden Sie weitere 
Möglichkeiten für das Anschließen des Solo TV-Soundsystems
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Schritt 3: �Anschließen des ausgewählten 
Audiokabels an das Fernsehgerät

1.	 Suchen Sie an der Rückseite des Fernsehgeräts das Audio OUT-Anschlussfeld. 

2.	 Schließen Sie einen Stecker des ausgewählten Audiokabels an den korrekten 
Audio OUT-Anschluss an.

Achtung: 	�Wenn Sie das optische Kabel verwenden, achten Sie darauf, die 
Schutzkappe zu entfernen und den Stecker in der richtigen Ausrichtung 
für den Audio OUT-Anschluss am Fernsehgerät zu halten.
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Schritt 4: �Anschließen des Audiokabels an das 
Solo-System

Schließen Sie den anderen Stecker des ausgewählten Audiokabels an den 
entsprechenden Anschluss am Solo-System an

Hinweis: 	�Wenn Sie das optische Kabel verwenden, lesen Sie bitte die wichtigen 
Sicherheitshinweise auf Seite 12. 

Audio IN 
Solo-System

Kappen entfernen

Audio OUT 
Fernsehgerät 
(TV)

Hinweis:	 Es ist nur ein Audioanschluss erforderlich.
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Wichtige Anweisungen für optische Kabelanschlüsse
1.	 Entfernen Sie die Schutzkappe von beiden Enden des optischen Kabels.

Bose-Logo

Kappen entfernen

2.	 Halten Sie den Stecker des optischen Kabels mit dem Bose-Logo nach oben, 
wie dargestellt. 

3.	 Richten Sie den Stecker am optischen Anschluss am Solo-System aus und 
stecken Sie ihn vorsichtig hinein.

Hinweis:	� �Der optische Anschluss des Solo-Systems hat eine Tür mit Scharnier, 
die weggeschwenkt wird, wenn Sie den Stecker hineinstecken.

Tür mit Scharnier

Achtung:	� Wenn Sie den Stecker falsch herum hineinstecken, kann dies den Stecker 
und/oder Anschluss beschädigen.

4.	 Stecken Sie den Stecker fest in den Anschluss, bis Sie ein Klicken hören oder 
spüren. Prüfen Sie, ob der Stecker nicht aus dem Anschluss rutschen kann. 
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Schritt 5: �Anschließen des Solo-Systems an 
den Strom

1.	 Schließen Sie ein Ende des Netzkabels an den Power-Anschluss an. 

2.	 Stecken Sie den anderen Stecker des Netzkabels in eine Netzsteckdose. 

Kurz nach dem Anschließen an den Strom gibt das System zwei Töne ab, 
die darauf hinweisen, dass es betriebsbereit ist.

Netzanschluss

Tipp:	 Bose empfiehlt, für alle elektrischen Geräte einen zugelassenen 
Überspannungsschutz zu verwenden. Spannungsschwankungen und 
-spitzen können elektronische Komponenten in den allermeisten Systemen 
beschädigen.
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Schritt 6: Aufstellen Ihres Fernsehgeräts auf 
dem Solo-System

Stellen Sie Ihr Fernsehgerät auf das Solo-System und achten Sie dabei darauf, 
dass der Ständer des Fernsehgeräts sich mittig auf dem System befindet. 
Siehe „Aufstellungshinweise“ auf Seite 8.

Achtung:	 Achten Sie darauf, den Sockel Ihres Fernsehgeräts oben auf diesem 
Produkt zu zentrieren.

Achtung:

•	 Stellen Sie KEINEN CRT-Fernseher auf dieses System. Es ist nicht für diese Art 
Fernsehgerät gedacht.

•	 Wenn der Sockel Ihres Fernsehgeräts über eine Kante dieses Lautsprechersystems 
hinaus ragt, erhöht dies die Gefahr, dass das Fernsehgerät umkippt, was 
zu Verletzungen führen kann.

•	 Wenn Sie das Soundsystem vor eine Wand stellen, sollten Sie darauf achten, 
dass zwischen der Wand und der Rückseite des Systems mindestens 2,5 cm Platz ist.

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät über eine Kippschutzvorrichtung verfügt, sollten Sie 
diese gemäß den Anweisungen des Herstellers anbringen und das Halteseil nach 
Anweisung anpassen, nachdem Sie das Fernsehgerät auf das System gestellt 
haben. Das Anbringen einer Kippschutzvorrichtung wird bei Verwendung eines 
Fernsehgeräts mit diesem Produkt empfohlen. Wenn Ihr Fernsehgerät nicht über 
eine Kippschutzvorrichtung verfügt, können Sie eine solche bei den meisten 
Fernsehhändlern erhalten.
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Schritt 7: Ausschalten der TV-Lautsprecher
Damit Sie den Fernsehton optimal über das Solo TV-Soundsystem genießen können, 
sollten Sie die internen Lautsprecher des Fernsehgeräts ausschalten. 

Hinweis:	� In der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehgeräts finden Sie Hilfe zur 
Verwendung der TV-Menüs.

1.	 Schalten Sie das Fernsehgerät ein.

2.	 Gehen Sie zum TV-Menü und wählen Sie Ton, Sound oder 
Lautsprechereinstellungen.

3.	 Suchen Sie nach dem Menüelement, mit dem Sie die Lautsprecher 
des Fernsehgeräts ausschalten können. Dieses Menüelement kann 
Lautsprecher ein/aus oder ähnlich heißen.

4.	 Falls es keine Einstellung für das Ausschalten der Lautsprecher 
des Fernsehgeräts gibt, stellen Sie die Lautstärke auf die niedrigste Einstellung.

So überprüfen Sie, ob die TV-Lautsprecher ausgeschaltet sind:

1.	 Drücken Sie  (mute) auf der Solo-Fernbedienung.

2.	 Vergewissern Sie sich, dass kein Ton aus dem Fernsehgerät kommt.

Tipp:	� Wenn Sie das Fernsehgerät mithilfe eines optischen digitalen Kabels an das 
Solo-System angeschlossen haben, müssen Sie eventuell sicherstellen, dass die 
Audioeinstellungen des Fernsehgeräts die Audioausgangssignale nicht stören. 

•	Suchen Sie nach einem Menüelement in den Audioeinstellungen Ihres 
Fernsehgeräts, das die digitale Audioausgabe beeinflussen kann. Sie müssen 
möglicherweise den digitalen Ausgang auswählen, den Sie verwenden möchten.

•	Suchen Sie nach einer Einstellung zur Auswahl der Art des Audioausgangs, 
zum Beispiel Stereo- oder 5.1 Channel Audio-Ausgang. Sie müssen 
möglicherweise eine solche Einstellung auswählen, um die Audioausgabe 
zu aktivieren.
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Schritt 8: Überprüfen des Tons
1.	 Schalten Sie Fernsehgerät und Kabel-/Satellitenanlage ein (falls nötig).

2.	 Drücken Sie  auf der Fernbedienung des Solo-Systems. 

Vergewissern Sie sich, dass die Systemstatusanzeige grün leuchtet.

Systemstatusanzeige

3.	 Prüfen Sie, ob ein Ton aus dem Solo-System kommt.

Wenn Sie keinen Ton aus dem Solo-System hören, sehen Sie unter 
„Fehlerbehebung“ auf Seite 27 nach.

Tipp:	 Sie können sich jetzt überlegen, Ihr Solo-System so einzustellen, dass es 
automatisch aus dem Standby-Betrieb aktiviert wird, wenn es ein 
Tonsignal empfängt. Siehe „Verwendung der automatischen Aktivierung“ 
auf Seite 21.

Schritt 9: Einstellen der Basstöne
Der Regler für die Bassteuerung an der Rückseite des Systems ermöglicht Ihnen die 
Änderung des Basspegels des Systems. 

Drehen Sie den Regler für die Basssteuerung nach rechts um den Bass zu erhöhen, 
und nach links, um den Bass zu verringern.

Hinweis:	 Informationen zur optimalen Tonqualität bei reinen Sprachprogrammen, 
zum Beispiel Nachrichten und Talk-Shows, finden Sie unter „Verwendung 
des Dialogmodus“ auf Seite 25 (Solo 15) oder Seite 26 (Solo 10).
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Verwendung alternativer 
Anschlussmöglichkeiten
Es kann sein, dass Sie eine alternative Anschlussmöglichkeit verwenden müssen:

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät keine Audioausgangsanschlüsse hat oder keinen Ton 
zum Solo 15/10-System liefert. Sehen Sie unter „Anschließen einer Kabel-/
Satellitenanlage an das System“ oder „Anschließen eines TV-Kopfhörerausgangs 
an das System“ auf Seite 17 - 18 nach.

•	 Wenn Sie keinen Ton von einem DVD-Player erhalten, der an Ihr Fernsehgerät 
angeschlossen ist. Siehe „Anschließen mehrerer Geräte an das Solo-System“ 
auf Seite 19.

Anschließen einer Kabel-/Satellitenanlage an das System
Sie können eine Kabel-/Satellitenanlage an das Solo 15/10-System anschließen. 
Es ist nur ein Kabel erforderlich.

Achtung:	� Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden, finden Sie auf Seite 12 
wichtige Hinweise.

1.	 Suchen Sie an der Rückseite der Kabel-/Satellitenanlage das Audio Out-
Anschlussfeld und stellen Sie fest, welche Art von Audioausgangsausschluss 
Ihre Kabel-/Satellitenanlage hat.

Audio OUT
Kabel-/
Satellitenanlage

Audio IN 
Solo 15/10-System

Kappen entfernen
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2.	 Wählen Sie das geeignete Audiokabel für Ihre Kabel-/Satellitenanlage.

3.	 Schließen Sie das Audiokabel vom Audio Out-Anschlussfeld der Kabel-/
Satellitenanlage an das Solo-System an.

Anschließen eines TV-Kopfhörerausgangs an das System
Wenn Ihr Fernsehgerät nur einen Kopfhöreranschluss hat, benötigen Sie ein 
Stereokabel mit dualem RCA- und 3,5-mm-Stecker (nicht mitgeliefert) für den 
Anschluss an das Solo 15/10-System.

1.	 Schließen Sie den Stereostecker an den Kopfhöreranschluss des Fernsehgeräts an.

2.	 Schließen Sie den weißen Stecker an den Anschluss L am Solo-System an.

3.	 Schließen Sie den roten Stecker an den Anschluss R am Solo-System an.

4.	 Vergewissern Sie sich, dass die Lautsprecher eingeschaltet sind. Weitere 
Informationen entnehmen Sie der Bedienungsanleitung des Fernsehgeräts.

5.	 Um eine optimale Lautstärkeregelung Ihres Systems sicherzustellen, stellen Sie 
die Lautstärke des Fernsehgerät auf 75 Prozent des Maximalwerts ein. Stellen 
Sie dann die Lautstärke Ihres Systems mithilfe der Fernbedienung ein.

Audio IN 
Solo 15/10-System

Audio OUT 
TV-Kopfhörer oder 
anderer variabler 
Audioausgang Stereokabel mit 

dualem RCA- und 
3,5-mm-Stecker (nicht 
mitgeliefert)
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Anschließen mehrerer Geräte an das 
Solo-System
Wenn ein Gerät wie zum Beispiel ein DVD-Player an Ihr Fernsehgerät angeschlossen 
ist, bemerken Sie vielleicht, dass Ihr Fernsehgerät den Ton vom DVD-Player nicht an 
den Audioausgang am Fernsehgerät weitergibt. Das Solo-System bietet eine Lösung 
für dieses Problem. Sie können bis zu drei Geräte jeweils mithilfe einer anderen Art 
von Audiokabel an das Solo-System anschließen. 

Die folgende Abbildung zeigt zum Beispiel eine Kabel-/Satellitenanlage und einen 
DVD-Player oder ein Spielesystem, die an das Solo-System angeschlossen sind. 

Hinweis:	� Dieses alternative Anschlussschema funktioniert bei den Geräten, die Sie 
zu Hause haben, möglicherweise nicht, weil einige Geräte wie Kabel-/
Satellitenanlagen immer eingeschaltet bleiben. Wenn mehrere Geräte an 
das Solo-System angeschlossen sind, schalten Sie nur das Gerät ein, 
das Sie verwenden möchten, und die anderen schalten Sie aus.

Achtung:	� Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden, finden Sie auf Seite 12 
wichtige Hinweise.

Audio OUT 
Kabel-/Satellitenanlage

Audio OUT 
DVD-Player oder Spielesystem

Audio IN 
Solo 15/10-System
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Bedienung

Abrufen der Systeminformationen
Die Systemstatusanzeige sagt Ihnen, ob das System eingeschaltet ist, und sie bietet 
Ihnen einen Systemstatus während des Betriebs.

Systemstatusanzeige

Systemstatus:

Anzeigeaktivität Systemzustand

Aus System aus (Standby)

Dunkelgelb Standby, automatische Aktivierung ist eingeschaltet

Grün Stromversorgung ein

Grünes Blinken 
oder 
Gelbes Blinken 
(wenn Dialogmodus 
eingeschaltet ist)

System ist stumm geschaltet

Schnelles grünes Blinken 
oder 
Schnelles gelbes Blinken 
(wenn Dialogmodus 
eingeschaltet ist)

Lautstärke wird eingestellt 

Gelb Dialogmodus ist eingeschaltet

Rot Systemfehler - wenden Sie sich an den Bose-
Kundendienst



Bedienung

Deutsch - 21

Einstellen der Lautstärke
Auf der Fernbedienung:

• Drücken Sie +, um die Lautstärke zu erhöhen.

• Drücken Sie –, um die Lautstärke zu verringern.

• Drücken Sie , um den Ton stumm zu schalten oder die Stummschaltung 
aufzuheben.

Hinweis: 	Auf Seite 15 erfahren Sie, wie Sie überprüfen, ob die TV-Lautsprecher 
ausgeschaltet sind.

Verwendung der automatischen Aktivierung
Wenn das Solo 15/10-System eingeschaltet ist, aber keinen Ton wiedergibt, schaltet 
sich das System nach einer Stunde ab. 

Um das System zu aktivieren, drücken Sie  auf der Fernbedienung. 

Sie können das Solo 15/10-System so einstellen, dass es automatisch aktiviert wird, 
sobald es ein Tonsignal empfängt.

So schalten Sie die automatische Aktivierung ein:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System. 

2.	 Halten Sie  auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang gedrückt. 

Das System gibt drei kurze aufsteigende Töne ab und die Systemstatusanzeige 
blinkt gelb.

So schalten Sie die automatische Deaktivierung aus:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System. 

2.	 Halten Sie  auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang gedrückt. 

Das System gibt drei kurze absteigende Töne ab und die Systemstatusanzeige 
blinkt rot.

Hinweis:	� Wenn Ihre Geräte nicht mehr synchron sind, sehen Sie unter „Erneutes 
Synchronisieren der Kabel-/Satellitenanlage und des Fernsehgeräts“ 
auf Seite 24 nach.
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Verwenden der Solo 15-Universal-
Fernbedienung
Verwenden Sie die Fernbedienung, um Quellen zu steuern, die an das System 
angeschlossen sind, die Lautstärke des Systems anzupassen, Kanäle zu wechseln, 
Wiedergabefunktionen zu verwenden, Funktionen der Kabel-/Satellitenanlage 
zu aktivieren und im Systemmenü zu navigieren. 

Navigationspad

Quellenauswahl

Untertitel

Funktionstasten 
(siehe Seite 25)

Teletext-Modus

Zeigt die Internet-
Startseite des 
Fernsehgeräts an

Bedienelemente 
für Wiedergabe

Schaltet das Bose®-
System ein/aus

Schaltet eine 
ausgewählte 
Quelle ein/aus

Vorheriger Kanal, 
vorheriges Kapitel 
oder vorheriger Track

Dialogmodus

TV-Seitenverhältnisse

Listet aufgenommene 
DVR-Programme auf

Wählt eine 
Quelle, die an 
Ihr Fernsehgerät 
angeschlossen ist
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Programmieren der Solo 15-Universal-
Fernbedienung. 
Sie können die Universal-Fernbedienung so programmieren, dass Sie damit Ihr 
Fernsehgerät, Ihren DVD- oder Blu-ray Disc™-Player, Ihre Kabel-/Satellitenanlage, 
Ihr Spielesystem oder Ihren DVR steuern können.

Code finden
Die Fernbedienung funktioniert mit mehreren Quellenmarken.
1.	 Schalten Sie die Quelle ein.
2.	 Suchen Sie den Code für die Marke der Quelle in den Gerätecodes für die 

Universal-Fernbedienung (mitgeliefert).

Code eingeben 
Geben Sie den vierstelligen Code für die Marke der Quelle ein, um mit der 
Programmierung der Fernbedienung zu beginnen.
1.	 Halten Sie auf der Fernbedienung die entsprechende Quellentaste gedrückt, 

bis alle sechs Quellentasten leuchten. Lassen Sie die Taste dann los. 
Um zum Beispiel Ihr Fernsehgerät zu programmieren, halten Sie  gedrückt.
Die entsprechende Quellentaste leuchtet weiter. 

2.	 Geben Sie nun auf dem Ziffernfeld den Code für die Marke Ihrer Quelle ein.
Hinweis: �Wenn alle sechs Tasten drei Mal blinken, haben Sie einen ungültigen 

Code eingegeben. Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2.

Code testen
Testen Sie die grundlegenden Funktionen der Quelle nach Eingabe Ihres 
Codes. Sollte Ihre Quelle nicht reagieren, verwenden Sie den Codescanner der 
Fernbedienung, um einen neuen Code zu versuchen.
1.	 Drücken Sie + auf der Lautstärketaste.
2.	 Testen Sie die grundlegenden Funktionen der Quelle:

•	 TV: Drücken Sie die Kanaltasten. Drücken Sie . Das Einstellungen-
Menü wird angezeigt. Drücken Sie  und  zum Navigieren.

•	 Kabel-/Satellitenanlage: Drücken Sie . Die Programmübersicht wird 
angezeigt. Drücken Sie  und  zum Navigieren.

•	 DVD- oder Blu-ray Disc™-Player: Drücken Sie . Das Einstellungen-
Menü wird angezeigt. Drücken Sie  und  zum Navigieren.

•	 Spielesystem: Drücken Sie  und , um durch Ihr Menü zu navigieren.
Hinweis: �Wenn die Quelle nicht auf die grundlegenden Funktionen reagiert, 

wiederholen Sie Schritte 1 und 2. Wenn alle sechs Tasten drei Mal 
blinken, haben Sie durch alle Codes Ihrer Quelle geschaltet.

3.	 Drücken Sie , um die Programmierung zu beenden und Ihre 
Einstellungen zu speichern.

Hinweis: �Es kann sein, dass Ihre Quelle nicht mit Universalfernbedienungen 
kompatibel ist. Weitere Informationen finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Ihrer Quelle.



Bedienung

24 - Deutsch

Anpassen der Netztaste
Sie können die Netztaste  auf der Fernbedienung so einstellen, dass Sie damit 
das Solo 15-System, das Fernsehgerät und die Kabel-/Satellitenanlage gleichzeitig 
ein-/ausschalten können. 

1.	 Programmieren Sie die Fernbedienung für die Steuerung des Fernsehgeräts und 
der Kabel-/Satellitenanlage (siehe Seite 23).

2.	 Drücken Sie  und  gleichzeitig und halten Sie die Tasten zehn 
Sekunden lang gedrückt. 

Beide Tasten blinken drei Mal.

Erneutes Synchronisieren der Kabel-/Satellitenanlage und 
des Fernsehgeräts
Nach dem Anpassen der Netztaste kann es sein, dass die Kabel-/Satellitenanlage 
und das Fernsehgerät nicht mehr synchronisiert sind und nicht gleichzeitig ein-/
ausgeschaltet werden können. Gehen Sie wie folgt vor, um Ihr System erneut 
zu synchronisieren.

1.	 Drücken Sie die Quellentaste für das System, das nicht synchron ist.

2.	 Drücken Sie , um die Quelle ein-/auszuschalten.

3.	 Drücken Sie .  
Die Geräte schalten sich gleichzeitig ein/aus.

Umschalten zwischen Quellen
Sie können von einer Quelle zu einer anderen umschalten, indem Sie die 
entsprechende Quellentaste auf der Fernbedienung drücken. Neben der Steuerung 
der ausgewählten Quelle steuert die Fernbedienung immer die grundlegenden 
Lautsprecherfunktionen (Ein/Aus, Lautstärke, Stummschalten) Ihres Solo 15-Systems. 

Hinweis:  Stellen Sie sicher, dass Sie, bevor Sie beginnen, Ihre Quellen 
programmiert haben.

1.	 Drücken Sie die Taste für die Quelle, die Sie steuern möchten. 

Die Quellentaste leuchtet.

2.	 Drücken Sie .

Die Quelle schaltet sich ein.

3.	 Drücken Sie , um den richtigen Eingang an Ihrem Fernseher 
auszuwählen. 

Möglicherweise müssen Sie  mehrmals drücken, um den TV-Eingang für 
die Quelle auszuwählen.

Bei einigen Fernsehgeräten zeigt  ein Menü an. Verwenden Sie 
die Fernbedienung des Solo 15-Systems, um den richtigen TV-Eingang 
auszuwählen und dieses Menü zu schließen.



Bedienung

Deutsch - 25

Einstellen der Lautstärke
Auf der Fernbedienung:

•	 Drücken Sie +, um die Lautstärke zu erhöhen.

•	 Drücken Sie –, um die Lautstärke zu verringern.

•	 Drücken Sie , um den Ton stumm zu schalten oder die Stummschaltung 
aufzuheben.

Hinweis:  Wie Sie überprüfen, ob die TV-Lautsprecher ausgeschaltet sind, erfahren 
Sie auf Seite 15.

Funktionstasten
Die roten, grünen, gelben und blauen Tasten auf der Fernbedienung stimmen mit 
den farbkodierten Funktionstasten Ihrer Kabel-/Satellitenanlage oder den Teletext-
Funktionen überein. 

•	 Funktionen der Kabel-/Satellitenanlage: Sehen Sie in der Bedienungsanleitung der 
Kabel-/Satellitenanlage nach. 

•	 Teletext-Funktionen: Entsprechen den farbkodierten Seitennummern, 
Überschriften oder Kürzeln auf einer Teletext-Anzeige. 

Verwendung des Dialogmodus
Der Dialogmodus bietet optimale Tonqualität bei reinen Sprachprogrammen, 
zum Beispiel Nachrichten und Talk-Shows, indem die Toneinstellungen des Systems 
automatisch eingestellt werden. 

So rufen Sie den Dialogmodus auf:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Drücken Sie .  
Die Systemstatusanzeige blinkt drei Mal gelb und leuchtet dann gelb.

So beenden Sie den Dialogmodus:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Drücken Sie . 
Die Systemstatusanzeige blinkt drei Mal grün und leuchtet dann grün.
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Verwendung der Solo 10-Fernbedienung
Das Solo 10 TV-Soundsystem kann mit der kleinen Fernbedienung ganz einfach 
gesteuert werden. Halten Sie die Fernbedienung in Richtung Vorderseite 
des Systems und drücken Sie die Tasten.

Schaltet das Soundsystem ein oder aus 
Halten Sie diese Taste gedrückt, um die 
automatische Aktivierung ein-/auszuschalten

Erhöht (+) die Lautstärke des Systems

Verringert (–) die Lautstärke des Systems

Schaltet den Systemton stumm oder hebt die 
Stummschaltung auf

Halten Sie die Taste gedrückt, um den 
Dialogmodus aufzurufen. 

Optionale Universal-Fernbedienung für das Solo 15-System
Bose bietet die Universal-Fernbedienung für das Solo 15-System getrennt zum 
Kauf an. Mit der Fernbedienung können Sie das Solo 10-System steuern und sie 
kann so programmiert werden, dass Sie damit Ihr Fernsehgerät sowie andere 
Quellen (z. B. eine Kabel-/Satellitenanlage) steuern können. Wenden Sie sich 
an die Bose Corporation oder an Ihren Händler vor Ort, um mehr Informationen 
zu erhalten. Ein Blatt mit Kontaktinformationen finden Sie im Karton.

Verwenden einer nicht von Bose stammenden Fernbedienung
Sie können eine nicht von Bose stammende Fernbedienung, zum Beispiel die 
Fernbedienung Ihrer Kabel-/Satellitenanlage, für die Steuerung des Systems 
programmieren. Eine Anleitung finden Sie in der Bedienungsanleitung der nicht von 
Bose stammenden Fernbedienung oder auf der Website der Kabel-/Satellitenanlage. 

Nach der Programmierung kann die nicht von Bose stammende Fernbedienung 
grundlegenden Funktionen wie Ein-/Ausschalten und Lautstärke steuern.

Verwendung des Dialogmodus
Der Dialogmodus bietet optimale Tonqualität bei reinen Sprachprogrammen, 
zum Beispiel Nachrichten und Talk-Shows, indem die Toneinstellungen 
des Systems automatisch eingestellt werden. 

So rufen Sie den Dialogmodus auf:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Gedrückt halten .

Die Systemstatusanzeige blinkt drei Mal gelb und leuchtet dann gelb.

So beenden Sie den Dialogmodus:

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Gedrückt halten .

Die Systemstatusanzeige blinkt drei Mal grün und leuchtet dann grün.
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Pflege und Wartung

Fehlerbehebung

Problem Lösung

Sockel des 
Fernsehgeräts ist 
für die Aufstellung 
auf dem System 
zu groß

•	Stellen Sie das Soundsystem an einem anderen Ort auf, 
zum Beispiel in einem offenen Regel unter dem Fernsehgerät. 

•	Befestigen Sie Ihr Fernsehgerät, falls möglich, an der Wand über 
dem Soundsystem.

Kein Strom •	Vergewissern Sie sich, dass das beide Stecker des Netzkabels 
richtig angeschlossen sind.

•	Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel an eine stromführende 
Netzsteckdose angeschlossen ist. Wenn der Ausgang von einem 
Schalter gesteuert wird, vergewissern Sie sich, dass der Schalter in 
der Position EIN ist oder prüfen Sie den Ausgang mithilfe einer Lampe.

•	Setzen Sie das System zurück: Ziehen Sie das Netzkabel 
mindestens eine Minute lang ab. Schließen Sie es wieder an und 
warten Sie, bis das System zwei Töne abgibt, die bestätigen, 
dass es an den Strom angeschlossen ist.

Kein Ton •	Vergewissern Sie sich, dass das Solo-System nicht stumm 
geschaltet ist. 

•	Erhöhen Sie die Lautstärke. 
•	Schalten Sie alle Gerät aus, die an das Solo-System angeschlossen 

sind, mit Ausnahme des Geräts, das Sie hören möchten.
•	Vergewissern Sie sich, dass das Audiokabel an einen Anschluss an 

Ihrem Fernsehgerät mit der Bezeichnung Audio Output oder Audio 
OUT, aber nicht Audio Input oder Audio IN angeschlossen ist.

•	Vergewissern Sie sich, dass alle Kabelanschlüsse am Solo-System, 
am Fernsehgerät und an anderen angeschlossen Quellen richtig und 
fest sind. Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden, finden Sie auf 
Seite 12 wichtige Hinweise. 

•	Überprüfen Sie, ob der richtige TV-Eingang ausgewählt wurde. 
•	Überprüfen Sie, ob der Audioausgang des Fernsehgeräts 

funktioniert. Weitere Informationen entnehmen Sie der 
Bedienungsanleitung des Fernsehgeräts.

•	Wenn das Soundsystem an einen TV-Ausgang mit der Bezeichnung 
VARIABLE (VAR) angeschlossen ist, überprüfen Sie, ob die internen 
Lautsprecher des Fernsehgeräts ausgeschaltet sind, die Lautstärke 
des Fernsehers auf laut gedreht und das Fernsehgerät nicht stumm 
geschaltet ist.

•	Es kann sein, dass Sie eine alternative Anschlussmöglichkeit 
verwenden müssen. Siehe Seite 17.

•	Stellen Sie beim Anschließen über den Kopfhörerausgang 
des Fernsehgeräts die Lautstärke auf den Maximalwert. 

•	Wenn Sie zwei Geräte anschließen, achten Sie darauf, dass Sie nicht 
ein optisches Kabel und ein Koaxialkabel verwenden.

•	Ziehen Sie den Netzstecker des Systems für ca. eine Minute aus 
der Steckdose.

•	Setzen Sie das System zurück: Ziehen Sie das Netzkabel 
mindestens eine Minute lang ab. Schließen Sie es wieder an und 
warten Sie, bis das System zwei Töne abgibt, die bestätigen, 
dass es an den Strom angeschlossen ist.
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Problem Lösung

Fernbedienung 
funktioniert 
nicht oder nur 
fehlerhaft

•	Überprüfen Sie, ob die Batterien richtig eingelegt sind oder 
ausgetauscht werden müssen. Siehe „Austauschen der 
Fernbedienungsbatterien“ auf Seite 29. 

•	Richten Sie die Fernbedienung auf das Soundsystem, wenn Sie eine 
Taste drücken. 

•	Überprüfen Sie, ob die Systemstatusanzeige am Soundsystem 
blinkt, wenn Sie die Lautstärke- oder Mute-Taste auf der 
Fernbedienung drücken.

•	Für die Solo 15-Fernbedienung
- �Richten Sie die Fernbedienung auf das Gerät, das Sie 

steuern möchten.

- �Überprüfen Sie, ob die Fernbedienungstaste für die ausgewählte 
Quelle blinkt, wenn Sie die Lautstärketaste drücken.

•	Ziehen Sie den Netzstecker des Systems für ca. eine Minute aus 
der Steckdose.

•	Setzen Sie das System zurück: Ziehen Sie das Netzkabel 
mindestens eine Minute lang ab. Schließen Sie es wieder an und 
warten Sie, bis das System zwei Töne abgibt, die bestätigen, 
dass es an den Strom angeschlossen ist.

Ton ist verzerrt •	Vergewissern Sie sich, dass die Kabelanschlüsse am Soundsystem 
und am Fernsehgerät fest sind. 

•	Wenn das Soundsystem an einen TV-Ausgang mit der Bezeichnung 
VARIABLE (VAR) angeschlossen ist, verringern Sie die Lautstärke 
des Fernsehgeräts.

•	Umgehen Sie das Fernsehgerät und nehmen Sie den Anschluss 
mithilfe der alternativen Setup-Methoden direkt an der Quelle vor. 
Siehe Seite 17.

•	Setzen Sie das System zurück: Ziehen Sie das Netzkabel 
mindestens eine Minute lang ab. Schließen Sie es wieder an und 
warten Sie, bis das System zwei Töne abgibt, die bestätigen, 
dass es an den Strom angeschlossen ist.

Ton ist vom 
Fernsehgerät zu 
hören

•	Schalten Sie die internen Lautsprecher des Fernsehgeräts aus. 
•	Passen Sie die Lautstärke des Fernsehgeräts an.

Systemstatusan-
zeige leuchtet rot

•	Systemfehler. Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst.
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Austauschen der Fernbedienungsbatterien

Solo 15-Universal-Fernbedienung:
Wenn die Fernbedienung nachlässt oder ausfällt, müssen Sie beide Batterien 
austauschen. Verwenden Sie nach Möglichkeit Alkali-Batterien.

1.	 Öffnen Sie die Batterieabdeckung auf der Rückseite der Fernbedienung.

2.	 Nehmen Sie beide Batterien heraus.

Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien entsprechend der geltenden örtlichen 
Bestimmungen.

3.	 Setzen Sie zwei AA 1,5-V-Batterien (IEC-LR6) oder gleichwertige Batterien 
ein. Beachten Sie die Polung. Die Symbole + und – auf den Batterien und im 
Batteriefach müssen übereinstimmen.

4.	 Schließen Sie die Batteriefach-Abdeckung wieder.

Solo 10-Fernbedienung
Wenn die Fernbedienung nachlässt oder ausfällt, müssen Sie die Batterien 
austauschen. 

1.	 Drehen Sie die Batterieabdeckung mit einer Münze gegen den Uhrzeigersinn.

2.	 Nehmen Sie die Abdeckung ab und legen Sie die neue Batterie (CR2032 oder 
DL2032) mit der flachen Seite nach oben ein. Achten Sie dabei auf das Plus-
Zeichen(+).

3.	 Setzen Sie die Abdeckung wieder ein und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, 
bis sie einrastet.
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Reinigung
•	 Sie können die Oberfläche des Lautsprechers mit einem weichen, trockenen 

Tuch reinigen.

•	 Verwenden Sie keine Sprühdosen in der Nähe des Lautsprechers. Verwenden 
Sie weder Lösungsmittel oder Chemikalien noch Reinigungsmittel, die Alkohol, 
Ammoniak oder Polituren enthalten.

•	 Auf keinen Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

•	 Die Lautsprechergitter benötigen keine besondere Pflege, Sie können sie aber bei 
Bedarf vorsichtig mit dem Staubsauger und einem Bürstenaufsatz absaugen.

Kundendienst
Weitere Hilfe zur Problembehandlung erhalten Sie beim Bose-Kundendienst. Eine Liste 
mit Kontaktinformationen haben Sie mit dem Solo 15/10 TV-Soundsystem erhalten.

Telefonnummer nur in den USA: 800-901-0472.

Eingeschränkte Garantie
Auf das Bose® Solo 15/10 TV-Soundsystem wird eine eingeschränkte Garantie 
gewährt. Einzelheiten zu den Garantiebedingungen finden Sie auf der 
Produktregistrierungskarte, die Sie mit dem System erhalten haben. Wie Sie sich 
registrieren, ist auf der Karte beschrieben. Ihre eingeschränkte Garantie ist jedoch 
unabhängig von der Registrierung gültig.

Technische Daten
Anschlussleistung

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Abmessungen

62,8 cm B x 35,6 cm T x 7,6 cm

Gewicht

6,35 kg
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Lees deze handleiding door
Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

De bliksemschicht met pijlpunt in een gelijkzijdige driehoek waarschuwt de gebruiker voor de aanwezigheid 
van niet-geïsoleerde gevaarlijke spanning in de behuizing van het systeem, die zo hoog kan zijn dat er een 
risico op elektrische schokken bestaat.
Het uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek, als afgebeeld op het systeem, is bedoeld om de gebruiker 
attent te maken op belangrijke instructies voor gebruik en onderhoud in deze gebruikershandleiding.

WAARSCHUWINGEN: 
•	 Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht, om het risico van brand of elektrische schokken te verlagen.
•	 Dit apparaat mag niet worden blootgesteld aan druipende of spattende vloeistoffen, en voorwerpen met 

vloeistoffen, zoals vazen, mogen niet op of in de nabijheid van het apparaat worden geplaatst. Evenals 
bij andere elektronische producten dient u op te letten dat er geen vloeistof in enig deel van het systeem 
terechtkomt. Vloeistoffen kunnen leiden tot defecten en/of brandgevaar.

•	 De afstandsbediening van de Solo 10: 
�Waarschuwing: De batterij niet inslikken, gevaar voor chemische brandwonden. 
De bij dit product bijgeleverde afstandsbediening bevat een knoopcelbatterij. Als de knoopcelbatterij wordt 
ingeslikt, kan dit binnen slechts twee uur leiden tot ernstige inwendige brandwonden met mogelijk de 
dood als gevolg. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvakje niet 
goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd dit uit de buurt van kinderen. Als u denkt 
dat de batterij mogelijk is ingeslikt of in het lichaam is geplaatst, roep dan onmiddellijk medische hulp in. 
De knoopcelbatterij kan exploderen of brand of chemische brandwonden veroorzaken bij onjuiste plaatsing 
of verkeerde behandeling. Niet opnieuw opladen, demonteren, verwarmen boven 100 °C of verbranden. 
Alleen vervangen door een officieel goedgekeurde (bv. UL) CR2032- of DL2032-lithiumbatterij van 3 volt. 
Gooi lege batterijen onmiddellijk weg.

•	 De afstandsbediening van de Solo 15: De batterij niet demonteren, openen of in stukken snijden. 
Batterijen niet blootstellen aan warmte of vuur. Bescherm de batterij tegen direct zonlicht. De batterij niet 
kortsluiten. De batterijen niet opbergen in een doos of lade waar deze elkaar kunnen kortsluiten of door 
andere metalen voorwerpen kunnen worden kortgesloten. Verwijder de accu niet uit de oorspronkelijke 
verpakking tot u deze nodig hebt. De batterij mag niet worden blootgesteld aan mechanische schokken. 
Als een batterij lekt, zorg dan dat de vloeistof niet in aanraking komt met huid of ogen. Als dit toch gebeurt, 
spoel dan het betreffende lichaamsdeel af met ruime hoeveelheden water en roep medische hulp in. Let op 
de markeringen voor plus (+) en min (-) op de batterij en de apparatuur om te zorgen dat de batterij op de 
juiste wijze wordt gebruikt. Gebruik geen accu of batterij die niet voor gebruik met het product is ontworpen. 
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. Roep onmiddellijk medische hulp in als er een batterij is 
ingeslikt. Koop altijd de juiste batterij voor deze apparatuur. Bewaar de batterijen op een schone en droge 
plaats. Als de aansluitklemmen van batterijen vuil zijn, neem deze dan af met een schone droge doek. 
Gebruik de batterij alleen voor het doel waarvoor deze bestemd is. Verwijder de batterij zo mogelijk uit het 
apparaat wanneer deze niet in gebruik is. Alleen vervangen door AA (IEC LR06)-alkalinebatterijen.

•	 Plaats geen open vlammen, zoals brandende kaarsen, op of bij het apparaat.
•	 Plaats het apparaat nooit op een onstabiele ondergrond. Als het apparaat valt, kan dit leiden tot ernstig 

persoonlijk letsel of overlijden. Veel ongevallen, vooral met kinderen, kunnen worden voorkomen door 
eenvoudige voorzorgsmaatregelen zoals:
-- Gebruik kasten of standaarden die worden aanbevolen door de fabrikant van het apparaat.
-- Gebruik alleen meubelen die het apparaat veilig kunnen dragen.
-- Zorg dat het apparaat niet uitsteekt buiten de rand van het meubel waarop het staat.
-- �Plaats het apparaat niet op een hoog meubel (bijvoorbeeld kasten of boekenkasten) zonder zowel het 

meubel als het apparaat aan een geschikte steun te bevestigen.
-- �Plaats het apparaat niet op een doek en plaats geen andere materialen tussen het apparaat en het 

meubel waarop u het apparaat plaatst.
-- �Vertel kinderen over de gevaren van het klimmen op meubels om bij het apparaat of de knoppen te kunnen.

•	 Als u eraan twijfelt of u de televisie veilig kunt opstellen of dit product kunt installeren, neem dan contact op 
met een professionele installateur voor hulp.

•	 �Laat kinderen niet tegen een AV-monitor duwen, eraan trekken of erop klimmen. Dit kan ertoe leiden dat 
de monitor omvalt, met mogelijk persoonlijk letsel of overlijden tot gevolg. Voor meer veiligheid en stabiliteit 
dient u de monitor vast te zetten met een geschikte voorziening om omvallen te voorkomen.
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WAARSCHUWING: Dit product bevat magnetisch materiaal. Neem contact op met uw arts als u vragen 
hebt over de invloed die dit kan hebben op de werking van uw implanteerbare medische hulpmiddel.

WAARSCHUWING: Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen vormen. Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 3 jaar.

LET OP: Er mogen geen wijzigingen aan het product worden aangebracht door onbevoegden. Dergelijke 
wijzigingen kunnen de veiligheid, de naleving van voorschriften en de werking van het systeem in gevaar 
brengen en kunnen ertoe leiden dat de garantie vervalt.

Opmerkingen:
•	 Wanneer de netstekker of aansluiting van een apparaat als stroomonderbreker wordt gebruikt, dient deze 

stroomonderbreker steeds goed bereikbaar te zijn.
•	 Dit product moet binnenshuis worden gebruikt. Het is niet ontworpen of getest voor gebruik buitenshuis, 

in recreatievoertuigen of op boten.
•	 Het productlabel bevindt zich aan de onderkant of achterkant van het product.

Gooi lege batterijen op de juiste wijze weg, en neem daarbij de plaatselijke voorschriften in acht.
Niet verbranden.

Dit product voldoet aan alle vereisten van de van toepassing zijnde EU-richtlijnen. De volledige 
conformiteitsverklaring kunt u vinden op www.Bose.com/compliance.

1.	 Lees deze instructies door.
2.	 Bewaar deze instructies.
3.	 Neem alle waarschuwingen in acht.
4.	 Volg alle instructies.
5.	 Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.
6.	 Uitsluitend schoonmaken met een droge doek.
7.	 De ventilatieopeningen niet blokkeren. Installeer het apparaat volgens de instructies van de fabrikant.
8.	 Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen, zoals radiatoren, warmteroosters, kachels of andere apparaten 

(waaronder versterkers) die warmte produceren.
9.	 Zorg dat er niet op het netsnoer wordt gelopen en dat het niet wordt afgekneld, met name bij stekkers, 

stopcontacten en het punt waar deze uit het apparaat komen.
10.	 Gebruik uitsluitend randapparatuur/accessoires die door de fabrikant worden gespecificeerd.
11.	 Verwijder de stekker van dit apparaat uit het stopcontact bij onweer of als het langere tijd niet wordt gebruikt.
12.	 Laat alle onderhoud over aan bevoegde medewerkers. Onderhoud is vereist als het apparaat is beschadigd, 

als bijvoorbeeld een netsnoer of stekker van het apparaat is beschadigd, als er vloeistof in het apparaat is 
terechtgekomen of voorwerpen in het apparaat zijn gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, 
niet normaal werkt of is gevallen.

Dit symbool betekent dat het product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en naar een 
geschikt inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht. Het op de juiste wijze afvoeren en recyclen 
helpt natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer 
informatie over het afvoeren en recyclen van dit product neemt u contact op met de gemeente waar u 
woont, de afvalverwerkingsservice, of de winkel waar u dit product hebt gekocht.
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OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van klasse B, 
volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen 
schadelijke storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequente energie 
en kan deze uitstralen en het kan, als het niet wordt geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke 
storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een 
bepaalde installatie. Als deze apparatuur schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen 
kan worden bepaald door het apparaat aan en uit te zetten, raden wij u aan de storing te verhelpen door een of 
meer van de volgende maatregelen te treffen:
•	 Richt de antenne opnieuw of verplaats deze.
•	 Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.
•	 Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat behoort tot een andere groep dan de groep waarop de ontvanger 

is aangesloten.
•	 Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-technicus.
Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden tot het 
vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden 
van toepassing: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken, en (2) dit apparaat moet bestand zijn 
tegen externe storingen, inclusief storingen die mogelijk een ongewenste werking tot gevolg hebben.

Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan de Canadese ICES-003-norm.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B) 

Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen

Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen

Naam onderdeel Lood 
(Pb)

Kwik 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Zeswaardig 
chroom (Cr(VI))

Polybroombifenyl 
(PBB)

Polybroomdifenylether 
(PBDE)

PCB's X O O O O O
Metalen onderdelen X O O O O O
Plastic onderdelen O O O O O O
Luidsprekers X O O O O O
Kabels X O O O O O
O: Geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit onderdeel onder de 
maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006 ligt. 
X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte homogene materialen boven 
de maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006 ligt.

Vul het volgende in en bewaar deze informatie voor uw administratie

Het serienummer vindt u op het onderpaneel.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modelnummer:__________________________________________________________________

Aankoopdatum:_________________________________________________________________

Wij adviseren om het aankoopbewijs bij deze gebruikershandleiding te bewaren.

Vervaardigd onder licentie van Dolby Laboratories. Dolby en het dubbele-D-symbool zijn 
gedeponeerde handelsmerken van Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ is een handelsmerk dat het eigendom is van Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd, gedistribueerd of op 
andere wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming.
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Inleiding

Hartelijk dank…
Hartelijk dank voor uw aankoop van het Bose® Solo 15-/10-geluidssysteem voor 
tv’s voor uw woning. Dit stijlvolle, onopvallende luidsprekersysteem is zodanig 
ontworpen dat het past onder de meeste tv’s met een scherm van 46 inch (117 cm) 
en onder veel tv’s met een scherm van 50 inch (127 cm). Het biedt uitmuntende 
geluidsprestaties die zorgen voor een sterk verbeterde ervaring bij het tv kijken.

Uitpakken
Pak de doos voorzichtig uit en controleer of alle hier afgebeelde onderdelen 
aanwezig zijn:

OF

Solo 15-/10-geluidssysteem voor tv’s De afstandsbediening 
van de Solo 10

Netsnoer 
(Het juiste type 
netsnoer voor 
uw regio wordt 
bijgeleverd)

Optische digitale 
audiokabel

Analoge 
stereoaudiokabel

Universele 
afstandsbediening 
van de Solo 15

Coaxiale digitale  
audiokabel  
(alleen bijgeleverd in  
Europa)

Als een onderdeel van het product beschadigd lijkt, mag u dit niet gebruiken.  
Neem onmiddellijk contact op met een erkende Bose-dealer of bel de Bose-
klantenservice. Zie de in de doos bijgevoegde adressenlijst voor contactgegevens.

U dient de doos en het verpakkingsmateriaal te bewaren. Deze vormen de veiligste 
manier om het product te vervoeren of op te bergen.
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Installeren van het systeem

Stap 1: Het systeem gebruiken
1.	 Zet de tv opzij en draai deze zodanig dat u het paneel Audio Out kunt zien. 

2.	 Plaats het Solo-systeem waar de tv stond.

Richtlijnen voor plaatsing:
•	 Het Bose® Solo 15-/10-systeem is ontworpen voor plaatsing onder tv’s die niet 

meer wegen dan 34 kg en aan de onderkant niet meer dan 61 mm breed zijn en 
niet dieper dan 31 mm.

•	 Het voetstuk van de tv dient in het midden van de bovenkant van het systeem te 
worden geplaatst en mag niet buiten de randen van het systeem uitsteken. 

•	 Als het voetstuk van de tv te groot is om op de bovenkant van het systeem te 
passen, plaats het geluidssysteem dan ergens anders, zoals op een open plank 
onder de tv, maar wel dicht bij de tv, zodat de audiokabel lang genoeg is. U kunt 
de tv ook aan de muur boven het systeem bevestigen.

•	 Als u het geluidssysteem in een kast of op een plank plaatst, plaats de voorkant 
van het systeem dan zo dicht mogelijk bij de voorkant van de plank voor optimale 
audioprestaties.

Waarschuwingen:
•	 ER MAG GEEN CRT-tv op dit systeem worden geplaatst. Het systeem is niet 

ontworpen voor gebruik met dit type tv.

•	 Als het voetstuk van de tv uitsteekt buiten de rand van dit luidsprekersysteem leidt 
dit tot een hoger risico op het omvallen van de tv, wat tot letsel kan leiden.

•	 Als u het geluidssysteem met de achterkant tegen een muur plaatst, zorg dan dat 
er minimaal 2,5 cm ruimte is tussen de muur en de achterkant van het systeem. 

•	 Hoe u het product ook plaatst, zorg dat de ventilatieopeningen in het achterpaneel 
niet worden geblokkeerd.

•	 Als de tv wordt geleverd met een voorziening tegen omvallen, installeer deze 
dan volgens de aanwijzingen van de fabrikant en pas de riem aan volgens de 
aanwijzingen nadat u de tv op het systeem hebt geplaatst. Het installeren van een 
voorziening tegen omvallen wordt aanbevolen wanneer u een tv in combinatie met 
dit apparaat gebruikt. Als uw tv niet wordt geleverd met een voorziening tegen 
omvallen, kunt u deze aanschaffen bij de meeste tv-leveranciers.

Tv Audio OUT-paneel
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Stap 2: �Kies het type audiokabel dat u wilt  
gebruiken

1.	 Ga naar het aansluitpaneel Audio Out aan de achterkant van de tv en kijk welk 
type audio-uitgangsaansluitingen uw tv heeft.

Gebruik een van deze aansluitingen voor 
de beste audioprestaties.

Optische digitale  
audio

Coaxiale digitale 
audio

Analoge stereoaudio

Gebruik deze aansluiting  
als er geen optische of 
coaxiale audio-uitgangen 
beschikbaar zijn.

2.	 Kies de juiste audiokabel voor uw tv.

Opmerking: 	�Uw Solo-systeem kan met verschillende typen audiokabels worden 
geleverd. Er is slechts één audioaansluiting nodig. Kies één kabel en 
leg de andere apart.

Opmerking:	 De optische of coaxiaalkabel biedt de beste audioprestaties.  
Gebruik de analoge kabel alleen als uw tv geen optische uitgang of 
coaxiale uitgang heeft.

Tip:	 Als uw tv geen audio-uitgangen heeft, kunt u de audio-uitgangen op een ander 
apparaat gebruiken. Zie ‘Andere aansluitingen gebruiken’ op pagina 17 voor 
andere manieren om het Solo-geluidssysteem voor tv’s aan te sluiten.
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Stap 3: �De geselecteerde audiokabel op uw tv 
aansluiten

1.	 Ga naar het aansluitpaneel Audio OUT aan de achterkant van de tv. 

2.	 Sluit één uiteinde van de audiokabel aan op de juiste Audio OUT -aansluiting.

Let op: �	Als u de optische digitale audiokabel gebruikt, zorg dan dat u het 
beschermdopje verwijdert en de stekker in de juiste oriëntatie houdt voor de 
Audio OUT-aansluiting op de tv.
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Stap 4: �De audiokabel op het Solo-systeem 
aansluiten

Sluit het andere uiteinde van de geselecteerde audiokabel aan op de 
overeenkomende aansluiting op het Solo-systeem.

Opmerking: 	�Als u de optische kabel gebruikt, lees dan de Belangrijke instructies op 
pagina 12. 

Audio IN Solo-systeem

Verwijder de doppen

Audio OUT 
Tv

Opmerking:	 Er is slechts één audioaansluiting nodig.
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Belangrijke instructies voor aansluitingen met optische kabels
1.	 Verwijder het beschermdopje van beide uiteinden van de optische kabel.

Bose-logo

Verwijder de doppen

2.	 Houd de stekker van de optische kabel met het Bose-logo omhoog gericht, 
als afgebeeld. 

3.	 Lijn de stekker uit met de aansluiting Optical op het Solo-systeem en steek de 
stekker er voorzichtig in.

Opmerking:	� �De aansluiting Optical op het Solo-systeem is voorzien van een 
scharnierend klepje dat uit de weg draait bij het insteken van de stekker.

Deur met scharnieren

Let op:	� Als u de stekker er verkeerd insteekt kan dit leiden tot schade aan de 
stekker en/of de connector.

4.	 Duw de stekker stevig in de aansluiting totdat u een klik hoort of voelt.  
Controleer of de stekker niet gemakkelijk uit de aansluiting kan glijden. 



Installeren van het systeem

Dutch - 13

Stap 5: �Het Solo-systeem op het lichtnet 
aansluiten

1.	 Steek een uiteinde van het netsnoer in de aansluiting Power. 

2.	 Sluit het andere uiteinde aan op een werkend stopcontact. 

Kort na het aansluiten op het stopcontact geeft het systeem twee tonen om aan 
te geven dat het klaar voor gebruik.

De aansluiting Power

Tip:	 Bose adviseert voor alle elektronische apparatuur een officieel goedgekeurde 
overspanningbeveiliging te gebruiken. Spanningsschommelingen 
en stroompieken kunnen elektronische componenten in elk systeem 
beschadigen.
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Stap 6: De tv op het Solo-systeem plaatsen
Plaats de tv op het Solo-systeem, waarbij u erop let dat het voetstuk van de tv in 
het midden van de bovenkant van het systeem wordt geplaatst. Zie ‘Richtlijnen voor 
plaatsing’ op pagina 8.

Let op:	 Zorg dat de onderkant van de tv in het midden van de bovenkant van dit 
product wordt geplaatst.

Waarschuwingen:

•	 ER MAG GEEN CRT-tv op dit systeem worden geplaatst. Het systeem is niet 
ontworpen voor gebruik met dit type tv.

•	 Als het voetstuk van de tv uitsteekt buiten de rand van dit luidsprekersysteem leidt 
dit tot een hoger risico van het omvallen van de tv, wat tot letsel kan leiden.

•	 Als u het geluidssysteem met de achterkant tegen een muur plaatst, zorg dan dat 
er minimaal 2,5 cm ruimte is tussen de muur en de achterkant van het systeem.

•	 Als de tv wordt geleverd met een voorziening tegen omvallen, installeer deze 
dan volgens de aanwijzingen van de fabrikant en pas de riem aan volgens de 
aanwijzingen nadat u de tv op het systeem hebt geplaatst. Het installeren van een 
voorziening tegen omvallen wordt aanbevolen wanneer u een tv in combinatie met 
dit apparaat gebruikt. Als uw tv niet wordt geleverd met een voorziening tegen 
omvallen, kunt u deze aanschaffen bij de meeste tv-leveranciers.
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Stap 7: De luidsprekers van de tv uitzetten
Als u volledig wilt profiteren van het tv-geluid via het Solo-geluidssysteem voor tv’s 
dient u de ingebouwde luidsprekers van uw tv uit te zetten. 

Opmerking:	� Zie de gebruikershandleiding van de tv voor hulp bij het gebruik van 
de tv-menu’s.

1.	 Zet de tv aan.

2.	 Ga naar het tv-menu en selecteer Audio, Geluid of Luidsprekerinstellingen.

3.	 Zoek de menuoptie waarmee u de luidsprekers van de tv kunt uitzetten. 
Deze menuoptie kan Luidsprekers aan/uit heten, of iets soortgelijks.

4.	 Als er geen instelling is om de luidsprekers van de tv uit te zetten, zet dan het 
volume van de tv zo laag mogelijk.

Controleren of de luidsprekers van de tv uitstaan:

1.	 Druk op  (geluid uitschakelen) op de Solo-afstandsbediening.

2.	 Controleer of er geen geluid uit de tv komt.

Tip:	� Als u de tv op het Solo-systeem hebt aangesloten met een optische digitale 
kabel kan het nodig zijn te controleren of de audio-instellingen van de tv het 
audio-uitgangssignaal niet belemmeren. 

•	Zoek naar een menuoptie in de audio-instellingen van de tv die van invloed 
kan zijn op de digitale audio-uitgang. Het kan nodig zijn de digitale uitgang te 
selecteren die u wilt gebruiken.

•	Zoek naar een instelling die het type audio-uitgang bepaalt, zoals de uitgang 
Stereo of 5.1 Channel Audio. Het kan nodig zijn een dergelijke instelling te 
selecteren om de audio-uitgang in te schakelen.
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Stap 8: Controleren of er geluid is
1.	 Zet de tv en kabel-/satellietdecoder aan (indien nodig).

2.	 Druk op  op de afstandsbediening van het Solo-systeem. 

Controleer of het statusindicatorlampje continu groen is.

Statusindicatorlampje

3.	 Controleer of er geluid uit het Solo-systeem komt.

Als u geen geluid uit het Solo-systeem hoort, raadpleeg dan ‘Problemen 
oplossen’ op pagina 27.

Tip:	 Op dit moment kunt u overwegen uw Solo-systeem in te stellen op 
automatisch ontwaken uit stand-by wanneer het een geluidssignaal ontvangt. 
Zie ‘Gebruik van automatisch ontwaken’ op pagina 21.

Stap 9: De lage tonen instellen
Met de basregelknop aan de achterkant van het systeem kunt u het volume van de 
lage tonen van het systeem aanpassen. 

Draai de basregelknop naar rechts om de bastonen hoger te zetten of naar links om 
deze lager te zetten.

Opmerking:	 Voor optimale geluidskwaliteit voor programma’s met alleen dialoog, 
zoals het nieuws en praatprogramma’s, raadpleegt u ‘Gebruik van de 
dialoogmodus’ op pagina 25 (Solo 15) of pagina 26 (Solo 10).
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Andere aansluitingen gebruiken
Het kan nodig zijn een andere aansluiting te gebruiken:

•	 Als de tv geen audio-uitgangsaansluitingen heeft of geen audio aan het 
Solo 15-/10-systeem levert. Zie ‘Een kabel-/satellietdecoder op het systeem 
aansluiten’ of ‘Een tv-hoofdtelefoonuitgang op het systeem aansluiten’ 
op pagina 17-18.

•	 Als u geen geluid krijgt van een dvd-speler die op de tv is aangesloten.  
Zie ‘Meerdere apparaten op het systeem aansluiten’ op pagina 19.

Een kabel-/satellietdecoder op het systeem aansluiten.
U kunt een kabel-/satellietdecoder op het Solo 15-/10-systeem aansluiten. Er is 
slechts één kabel nodig.

Let op:	� Bij gebruik van een optische kabel raadpleegt u pagina 12 voor 
belangrijke instructies.

1.	 Ga naar het aansluitpaneel Audio Out aan de achterkant van de kabel-/
satellietdecoder en kijk welk type audio-uitgangen uw kabel-/satellietdecoder heeft.

Audio OUT
Kabel-/
satellietdecoder

Audio IN Solo 15-/10-systeem

Verwijder de doppen

2.	 Kies de juiste audiokabel voor uw kabel-/satellietdecoder.

3.	 Sluit de audiokabel van het aansluitpaneel Audio Out van de kabel-/
satellietdecoder aan op het Solo-systeem.
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Een tv-hoofdtelefoonuitgang op het systeem aansluiten
Als de tv alleen een hoofdtelefoonaansluiting heeft, hebt u een stereokabel voor 
dubbele RCA (tulp) naar 3,5 mm nodig (niet bijgeleverd) om deze op het Solo 
15-/10-systeem aan te sluiten.

1.	 Sluit de stereostekker aan op de hoofdtelefoonaansluiting van de tv.

2.	 Steek de witte stekker in de L-aansluiting op het Solo-systeem.

3.	 Steek de rode stekker in de R-aansluiting op het Solo-systeem.

4.	 Controleer of de luidsprekers van de tv aanstaan. Zie de gebruikershandleiding 
van uw tv voor meer informatie.

5.	 Voor optimale volumeregeling vanaf het systeem zet u het volume van de tv op  
75 procent van het maximum en stelt u vervolgens het volume van het systeem 
in met de afstandsbediening.

Audio IN Solo 15-/10-systeem

Audio OUT 
Hoofdtelefoon-
aansluiting van 
de tv of andere 
audio-uitgang.

Stereokabel dubbele 
RCA (tulp) naar 3,5 mm  
(niet bijgeleverd).
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Meerdere apparaten op het systeem 
aansluiten
Als er een apparaat zoals een dvd-speler op de tv is aangesloten, kan het gebeuren 
dat uw tv geen geluid doorgeeft van de dvd-speler naar de audio-uitgang op de 
tv. Het Solo-systeem biedt een oplossing voor dit probleem. U kunt maximaal drie 
apparaten op het Solo-systeem aansluiten met voor elk apparaat een ander type 
audiokabel. 

Op de afbeelding hieronder ziet u bijvoorbeeld een kabel-/satellietdecoder en een 
dvd-speler die op het Solo-systeem zijn aangesloten. 

Opmerking:	� Het is mogelijk dat dit alternatieve aansluitingsschema niet werkt met 
de apparatuur die u hebt omdat bepaalde apparaten, zoals kabel- of 
satellietdecoders altijd aan blijven. Wanneer er meerdere apparaten op 
het Solo-systeem zijn aangesloten, zet u alleen het apparaat aan dat u 
wilt gebruiken en zet u alle andere apparaten uit.

Let op:	� Bij gebruik van een optische kabel raadpleegt u pagina 12 voor 
belangrijke instructies.

Audio OUT 
Kabel-/satellietdecoder

Audio OUT 
Dvd-speler of gamesysteem

Audio IN Solo 15-/10-systeem
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Gebruik

Informatie over het systeem krijgen
Het statusindicatorlampje geeft aan wanneer het systeem aanstaat en geeft de 
status van het systeem aan tijdens het gebruik.

Statusindicatorlampje

Systeemstatus:

Indicatoractiviteit Status van het systeem

Uit Systeem uit (stand-by)

Gedimd oranje Stand-by, automatisch ontwaken is ingeschakeld

Groen, continu brandend De stroom staat aan

Groen knipperend  
of  
oranje knipperend  
(als de dialoogmodus 
ingeschakeld is)

Het geluid van het systeem is uitgeschakeld

Snel groen knipperend  
of  
snel oranje knipperend  
(als de dialoogmodus 
ingeschakeld is)

Het volume wordt ingesteld

Continu oranje De dialoogmodus is ingeschakeld.

Rood, continu brandend Systeemfout - bel de Bose-klantenservice



Gebruik

Dutch - 21

Het volume regelen
Op de afstandsbediening:

• Druk op + om het volume hoger te zetten.

• Druk op – om het volume lager te zetten.

• Druk op  om het geluid uit of in te schakelen.

Opmerking: 	Om te controleren of de luidsprekers van de tv uitstaan, raadpleegt u 
pagina 15.

Gebruik van automatisch ontwaken
Wanneer het Solo 15-/10 -systeem aanstaat maar geen audio afspeelt, wordt het 
systeem na één uur uitgeschakeld. 

Om het systeem wakker te maken, drukt u op  op de afstandsbediening. 

U kunt het Solo 15-/10-systeem zo instellen dat het automatisch ontwaakt wanneer 
er een geluidssignaal wordt ontvangen.

Automatisch ontwaken inschakelen:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem. 

2.	 Houd  op de afstandsbediening 5 seconden ingedrukt. 

Het systeem geeft drie korte stijgende tonen en het 
systeemstatusindicatorlampje knippert oranje.

Automatisch ontwaken uitschakelen:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem. 

2.	 Houd  op de afstandsbediening 5 seconden ingedrukt. 

Het systeem geeft drie korte dalende tonen en het systeemstatusindicatorlampje 
knippert rood.

Opmerking:	� Als uw apparaten niet meer gesynchroniseerd zijn, raadpleeg dan 
‘Uw kabel-/satellietdecoder en tv opnieuw synchroniseren’ op 
pagina 24
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Gebruik van de universele afstandsbediening 
voor Solo 15
Gebruik de afstandsbediening om bronnen die op het systeem zijn aangesloten te 
bedienen, het systeemvolume aan te passen, kanalen te wijzigen, afspeelfuncties te 
gebruiken, kabel-/satellietdecoderfuncties in te schakelen en door het systeemmenu 
te navigeren. 

Navigatiepad

Bron selecteren

Hiermee geeft u 
een lijst weer van 
opgenomen DVR-
programma’s

Beeldverhouding 
tv

Optionele 
ondertiteling

Functieknoppen 
(zie pagina 25)

Teletekstmodus

Hiermee geeft u 
de internet-tv-
startpagina weer

Afspeelknoppen

Hiermee schakelt 
u het Bose®-
systeem in/uit

Hiermee schakelt u 
een geselecteerde 
bron in/uit

Vorig(e) kanaal, 
hoofdstuk of track

Dialoogmodus

Hiermee selecteert 
u een bron die is 
aangesloten op 
uw tv
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De universele afstandsbediening voor Solo 15 
programmeren 
U kunt de universele afstandsbediening programmeren om uw tv, dvd-speler, Blu-ray 
Disc™-speler, kabel-/satellietdecoder, gamesysteem of DVR te bedienen.

De code zoeken
De afstandsbediening werkt met verschillende bronmerken.

1.	 Schakel de bron in.

2.	 Zoek de code voor het merk van uw bron in het boek Apparaatcodes voor de 
universele afstandsbediening (bijgeleverd).

De code invoeren 
Voer de viercijferige code voor het merk van uw bron in om te beginnen met het 
programmeren van de afstandsbediening.

1.	 Houd op de afstandsbediening de juiste bronknop ingedrukt totdat alle zes de 
bronknoppen oplichten en laat vervolgens los. 

Om bijvoorbeeld de tv te programmeren, houdt u  ingedrukt.

De juiste bronknop blijft oplichten. 

2.	 Voer op het numerieke toetsenblok de code voor het merk van uw bron in.

Opmerking: �Als alle zes de knoppen driemaal knipperen hebt u een ongeldige 
code ingevoerd. Herhaal stap 1 en 2.

De code testen
Nadat u de code hebt ingevoerd, test u de bron op de basisfuncties. Als de bron 
niet reageert, gebruik dan de codescanner van de afstandsbediening om een nieuwe 
code te proberen.

1.	 Druk op + op de volumeknop.

2.	 Test de bron op de basisfuncties:

•	 Tv: Druk op de kanaalknoppen. Druk op . Het instelmenu verschijnt. 
Druk op  en  om te navigeren.

•	 Kabel-/satellietdecoder: Druk op . De programmagids verschijnt.  
Druk op  en  om te navigeren.

•	 Dvd- of Blu-ray Disc™-speler: Druk op . Het instelmenu verschijnt. 
Druk op  en  om te navigeren.

•	 Gamesysteem: Druk op  en  om door het menu te navigeren.

Opmerking: �Als de bron niet reageert op basisfuncties, herhaal dan stap 1 en 2. 
Als alle zes de knoppen drie keer knipperen, hebt u alle codes voor 
uw bron doorlopen.

3.	 Druk op  om het programmeren af te sluiten en uw instellingen op te slaan.

Opmerking: �Het kan zijn dat uw bron niet compatibel is met universele 
afstandsbedieningen. Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw bron 
voor meer informatie.



Gebruik

24 - Dutch

De aan-uitknop aanpassen
U kunt de aan-uitknop  op uw afstandsbediening aanpassen om uw 
Solo 15-systeem, tv en kabel-/satellietdecoder tegelijk in of uit te schakelen. 

1.	 Programmeer uw afstandsbediening om uw tv en kabel-/satellietdecoder te 
bedienen (zie pagina 23).

2.	 Druk tegelijk op  en  en houd deze 10 seconden ingedrukt. 

Beide knoppen knipperen driemaal.

Uw kabel-/satellietdecoder en tv opnieuw synchroniseren
Nadat u de aan-uitknop hebt aangepast, kan het zijn dat de kabel-/satellietdecoder 
en tv niet meer gesynchroniseerd zijn en niet tegelijk worden in- of uitgeschakeld. 
Gebruik de volgende stappen om het systeem opnieuw te synchroniseren.

1.	 Druk op de bronknop voor het apparaat dat niet gesynchroniseerd is.

2.	 Druk op  om de bron in/uit te schakelen.

3.	 Druk op .  
Uw apparaten worden tegelijk in-/uitgeschakeld.

Tussen bronnen schakelen
U kunt van de ene bron naar de andere schakelen door op de juiste bronknop op 
de afstandsbediening te drukken. Naast het bedienen van de geselecteerde bron 
bedient de afstandsbediening altijd de basisfuncties van de luidsprekers (aan/uit, 
volume, geluid uit) van uw Solo 15-systeem. 

Opmerking:  Voordat u begint, dient u te controleren of u uw bronnen goed hebt 
geprogrammeerd.

1.	 Druk op de knop voor het bronapparaat dat u wilt bedienen. 

De bronknop licht op.

2.	 Druk op .

De bron wordt ingeschakeld.

3.	 Druk op  om de juiste ingang op uw tv te selecteren. 

Het kan nodig zijn meerdere keren op  te drukken om de tv-ingang voor 
de bron te selecteren.

Op sommige tv’s wordt op  een menu weergegeven. Gebruik de 
afstandsbediening van uw Solo 15-systeem om de juiste tv-ingang te kiezen en 
sluit dit menu.
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Het volume regelen
Op de afstandsbediening:

•	 Druk op + om het volume hoger te zetten.

•	 Druk op – om het volume lager te zetten.

•	 Druk op  om het geluid uit of in te schakelen.

Opmerking:  Om te controleren of de luidsprekers van de tv uitstaan, raadpleegt u 
pagina 15.

Functieknoppen
De rode, groene, gele en blauwe knoppen op de afstandsbediening komen overeen 
met de functieknoppen met kleurcodering op uw kabel-/satellietdecoder of 
teletekstfuncties. 

•	 Kabel-/satellietdecoderfuncties: Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw 
kabel-/satellietdecoder. 

•	 Teletekstfuncties: Deze komen overeen met paginanummers met kleurcodering, 
koppen of sneltoetsen op een teletekstscherm. 

Gebruik van de dialoogmodus
De dialoogmodus biedt optimale geluidskwaliteit voor programma’s met alleen 
dialoog, zoals het nieuws en praatprogramma’s, door de geluidsinstellingen van het 
systeem automatisch aan te passen. 

Naar de dialoogmodus gaan:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Druk op .  
Het systeemstatusindicatorlampje knippert drie keer oranje en blijft 
vervolgens oranje.

De dialoogmodus afsluiten:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Druk op . 
Het systeemstatusindicatorlampje knippert drie keer groen en blijft 
vervolgens groen.
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Gebruik van de afstandsbediening van Solo 10
Het Solo 10-geluidssysteem voor tv’s is gemakkelijk te bedienen met de kleine 
afstandsbediening. Richt de afstandsbediening op de voorkant van het systeem en 
druk op de knoppen.

Hiermee zet u het geluidssysteem aan of uit 
Ingedrukt houden om automatisch wakker maken in of 
uit te schakelen

Hiermee zet u het volume van het systeem hoger (+)

Hiermee zet u het volume van het systeem lager (-)

Hiermee zet u het geluid van het systeem uit of aan

Ingedrukt houden om naar dialoogmodus te gaan 

Optionele universele afstandsbediening voor het Solo 15-systeem
De universele afstandsbediening voor het Solo 15-systeem is afzonderlijk 
verkrijgbaar bij Bose. Met de afstandsbediening kunt u het Solo 10-systeem 
bedienen en deze kan ook worden geprogrammeerd om uw tv en andere bronnen 
(zoals een kabel-/satellietdecoder) te bedienen. Voor meer informatie neemt u 
contact op met Bose Corporation of uw plaatselijke dealer. Zie het blad met 
contactgegevens in de doos.

Een afstandsbediening van een andere fabrikant dan Bose gebruiken
U kunt een afstandsbediening van een andere fabrikant dan Bose, zoals de 
afstandsbediening van een kabel-/satellietdecoder, programmeren om het systeem 
te bedienen. Raadpleeg de gebruikershandleiding van de afstandsbediening van de 
andere fabrikant of de website van de kabel- of satellietmaatschappij voor instructies. 

Nadat de afstandsbediening van een andere fabrikant geprogrammeerd is, kunt u 
daarmee basisfuncties zoals aan/uit en volume bedienen.

Gebruik van de dialoogmodus
De dialoogmodus biedt optimale geluidskwaliteit voor programma’s met alleen 
dialoog, zoals het nieuws en praatprogramma’s, door de geluidsinstellingen van het 
systeem automatisch aan te passen. 

Naar de dialoogmodus gaan:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Ingedrukt houden .

Het systeemstatusindicatorlampje knippert drie keer oranje en blijft 
vervolgens oranje.

De dialoogmodus afsluiten:

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Ingedrukt houden .

Het systeemstatusindicatorlampje knippert drie keer groen en blijft 
vervolgens groen.
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Verzorging en onderhoud

Problemen oplossen

Probleem Wat te doen

Het voetstuk 
van de tv is te 
groot om op 
het systeem 
te plaatsen

•	Plaats het geluidssysteem ergens anders, zoals op een open plank 
onder de tv. 

•	 Indien mogelijk bevestigt u de tv aan de muur boven het 
geluidssysteem.

Geen stroom •	Controleer of het netsnoer aan beide uiteinden goed is aangesloten.
•	Controleer of de netstekker is aangesloten op een werkend 

stopcontact. Als het stopcontact voorzien is van een schakelaar, 
zorg dan dat de schakelaar op Aan staat, of test het stopcontact met 
een lamp.

•	Reset het systeem: Verwijder de netstekker minstens één minuut uit 
het stopcontact. Steek de stekker terug in het stopcontact en luister 
of het systeem twee tonen geeft om te bevestigen dat de stroom is 
aangesloten.

Geen geluid •	Controleer of het geluid van het Solo-systeem niet is uitgeschakeld. 
•	Zet het volume hoger. 
•	Zet alle apparaten die op het Solo-systeem zijn aangesloten uit, 

met uitzondering van het apparaat waarnaar u wilt luisteren.
•	Controleer of de audiokabel is aangesloten op een aansluiting op de 

tv met het label Audio-uitgang of Audio OUT, en niet op Audio-
ingang of Audio IN.

•	Controleer of alle kabels goed zijn aangesloten op het Solo-systeem, 
de tv en andere aangesloten bronnen. Bij gebruik van een optische 
kabel raadpleegt u pagina 12 voor belangrijke instructies. 

•	Controleer of de juiste tv-ingang is geselecteerd. 
•	Controleer of de audio-uitgang van de tv ingeschakeld is. Zie de 

gebruikershandleiding van de tv voor informatie.
•	Als het geluidssysteem is aangesloten op een tv-uitgang met het 

label VARIABLE (VAR) controleer dan of de ingebouwde luidsprekers 
van de tv uitstaan, of het volume van de tv niet op het minimum staat 
en of het geluid van de tv niet is uitgeschakeld.

•	 Het kan nodig zijn een andere aansluiting te gebruiken. Zie pagina 17.
•	Bij aansluiting via de hoofdtelefoonuitgang van een tv zet u het 

volume van de tv op het maximum. 
•	Bij aansluiting op twee apparaten zorgt u dat u geen optische kabel 

en coaxiaalkabel gebruikt.
•	Verwijder de netstekker van het systeem één minuut uit het 

stopcontact.
•	Reset het systeem: Verwijder de netstekker minstens één minuut uit 

het stopcontact. Steek de stekker terug in het stopcontact en luister 
of het systeem twee tonen geeft om te bevestigen dat de stroom is 
aangesloten.
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Probleem Wat te doen

De afstandsbe-
diening werkt niet 
goed of helemaal 
niet

•	Controleer de batterijen om te zien of deze goed zijn aangebracht 
of vervangen dienen te worden. Zie ‘De batterijen van de 
afstandsbediening vervangen’ op pagina 29. 

•	Richt de afstandsbediening op het geluidssysteem wanneer u op 
een knop drukt. 

•	Controleer of het statusindicatorlampje op het geluidssysteem 
knippert wanneer u op de volumeknop of op de knop Volume of 
Geluid uitschakelen op de afstandsbediening drukt.

•	Voor de afstandsbediening van het Solo 15-systeem
- Richt de afstandsbediening op het apparaat dat u wilt bedienen.

- �Controleer of de knop op de afstandsbediening voor de 
geselecteerde bron knippert wanneer u op de volumeknop drukt.

•	Verwijder de netstekker van het systeem één minuut uit het 
stopcontact.

•	Reset het systeem: Verwijder de netstekker minstens één minuut uit 
het stopcontact. Steek de stekker terug in het stopcontact en luister 
of het systeem twee tonen geeft om te bevestigen dat de stroom is 
aangesloten.

Het geluid 
is vervormd

•	Controleer of de kabelaansluitingen op het geluidssysteem en de tv 
goed vastzitten. 

•	Als het geluidssysteem is aangesloten op een tv-uitgang met het 
label VARIABLE (VAR), zet dan het volume van de tv lager.

•	Sluit het Solo-systeem niet op de tv aan maar rechtstreeks op de bron, 
met een van de Alternatieve installatiemethoden. Zie pagina 17.

•	Reset het systeem: Verwijder de netstekker minstens één minuut uit 
het stopcontact. Steek de stekker terug in het stopcontact en luister 
of het systeem twee tonen geeft om te bevestigen dat de stroom is 
aangesloten.

Er komt geluid uit 
de tv

•	Zet de ingebouwde luidsprekers van de tv uit. 
•	Pas het volume van de tv aan.

Het statusindica-
torlampje is rood

•	Systeemfout. Bel de Bose-klantenservice.
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De batterijen van de afstandsbediening 
vervangen

Universele afstandsbediening voor Solo 15
Vervang beide batterijen als de afstandsbediening niet meer werkt of als het bereik 
lijkt te zijn verminderd. Alkalinebatterijen worden aanbevolen.

1.	 Schuif de klep van het batterijvakje aan de achterkant van de 
afstandsbediening open.

2.	 Verwijder beide batterijen.

Gooi de batterijen weg volgens de voorschriften die in uw land gelden.

3.	 Plaats twee AA-batterijen (IEC-R6) van 1,5 volt of vergelijkbare batterijen. 
Zorg dat de + en – op de batterijen overeenkomen met de + en – in het vakje.

4.	 Schuif het klepje van het batterijvakje weer dicht.

De afstandsbediening van de Solo 10
Vervang de batterij als de afstandsbediening niet meer werkt of als het bereik 
minder wordt. 

1.	 Gebruik een muntstuk om het batterijklepje iets naar links te draaien.

2.	 Verwijder het klepje en plaats de nieuwe batterij (van het type CR2032 of 
DL2032) met de platte kant naar boven en zo dat het (+)-teken zichtbaar is.

3.	 Plaats het klepje terug en draai het naar rechts totdat het vastklikt.
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Schoonmaken
•	 U kunt de buitenkant van de luidspreker schoonmaken met een zachte, droge doek.

•	 Gebruik geen spuitbussen in de buurt van de luidspreker. Gebruik geen 
oplosmiddelen, chemicaliën of reinigingsmiddelen die alcohol, ammoniak of 
schuurmiddelen bevatten.

•	 Zorg dat er geen vloeistof in openingen wordt gemorst.

•	 Het rooster van de luidspreker vereist geen speciaal onderhoud, maar u kunt het 
zo nodig voorzichtig stofzuigen met een borstelhulpstuk.

Klantenservice
Voor verdere hulp bij het oplossen van problemen neemt u contact op met de Bose-
klantenservice. Zie de bij het Solo 15-/10-geluidssysteem voor tv’s bijgeleverde 
adressenlijst.

In de VS belt u: 800-901-0472.

Beperkte garantie
Het Bose® Solo 15-/10-geluidssysteem voor tv’s wordt gedekt door een beperkte 
garantie. Informatie over de beperkte garantie wordt vermeld op de registratiekaart in de 
doos. Zie de kaart voor informatie over hoe u het product registreert. Als u het product 
niet registreert, is dit niet van invloed op uw rechten onder de beperkte garantie.

Technische informatie
Elektrische specificaties

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Afmetingen

62,8 cm B x 35,6 cm D x 7,6 cm H

Gewicht

6,35 kg
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Lue tämä käyttöohje
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja säästä se tulevaa käyttöä varten.

Nuolisalama ja tasasivuinen kolmio varoittavat käyttäjää laitteen sisällä olevasta vaarallisesta 
eristämättömästä jännitteestä ja sähköiskun vaarasta.

Tasakulmaisen kolmion sisälläoleva huutomerkki muistuttaa käyttäjää tärkeistä käyttö- ja huolto-ohjeista, 
jotka ovat tässä käyttöohjeessa.

VAROITUKSIA: 
•	 Älä altista tätä tuotetta sateelle tai kosteudelle tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi.
•	 Älä sijoita vuotavia, roiskuvia tai nesteitä sisältäviä esineitä, kuten maljakoita, laitteen päälle tai lähelle. 

Varo, että laitteeseen ei roisku nestettä. Nesteet voivat aiheuttaa vian tai tulipalon vaaran.
•	 Solo 10 -ohjain: 

�Varoitus: Älä niele paristoa. Muutoin on olemassa kemiallisen palovamman saamisen vaara. 
Laitteen mukana toimitetussa kaukosäätimessä on nappiparisto. Jos nappiparisto niellään, voi 
aiheutua vakavia sisäisiä palovammoja jo kahden tunnin kuluessa, ja seurauksena voi olla kuolema. 
Pidä uudet ja käytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristokotelo ei sulkeudu kunnolla, 
lopeta laitteen käyttäminen ja pidä se poissa lasten ulottuvilta. Jos epäilet, että paristo on nielty tai 
joutunut kehon sisään, ota heti yhteys lääkäriin. Jos nappiparistoa käsitellään väärin, voi aiheutua 
tulipalo tai kemiallinen palovamma. Älä lataa paristoja uudelleen, pura tai polta niitä tai kuumenna yli 
100 asteen lämpötilaan. Vaihda pariston tilalle vain esimerkiksi UL-hyväksytty 3 voltin CR2032- tai 
DL2032‑litiumparisto. Käsittele käytöstä poistettuja paristoja oikein.

•	 Solo 15 -ohjain: Älä avaa tai pura akkua tai kennoja. Älä altista paristoja tai akkua kuumuudelle tai 
tulelle. Vältä säilyttämistä suorassa auringonpaisteessa. Älä oikosulje paristoja. Älä säilytä paristoja 
huolimattomasti rasiassa tai pöytälaatikossa, jossa esimerkiksi muut metalliesineet voivat aiheuttaa 
oikosulun. Poista akku alkuperäisestä pakkauksestaan vasta kun sitä tarvitaan. Älä altista paristoja 
mekaanisille iskuille. Jos paristo vuotaa, älä päästä nestettä kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. 
Jos ainetta pääsee iholle tai silmiin, huuhtele heti runsaalla vedellä ja ota yhteys lääkäriin. Ota huomioon 
paristojen ja paristokotelon plus- (+) ja miinusmerkinnät, jotta laite toimii oikein. Älä käytä paristoja, joita 
ei ole tarkoitettu käytettäväksi yhdessä laitteen kanssa. Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristo 
on nielty, hakeudu heti heti lääkärin hoitoon. Hanki aina laitteen kanssa yhteensopiva paristo. Pidä 
paristot kuivina ja puhtaina. Jos akun liitännät likaantuvat, pyyhi ne puhtaiksi puhtaalla kuivalla liinalla. 
Käytä paristoja pelkästään niiden käyttötarkoituksiin. Poista paristot, kun laitetta ei käytetä. Vaihda tilalle 
vain AA (IEC LR06) -alkaliparistot.

•	 Älä laita laitteen päälle tai lähelle avotulta, esimerkiksi palavaa kynttilää.
•	 Älä aseta laitetta epävakaalle pinnalle. Muutoin laite putoaa aiheuttaen henkilövahingon tai kuoleman 

vaaran. Monet varsinkin lasten loukkaantumiset voidaan välttää yksinkertaisten varotoimien avulla.
-- Käytä vain valmistajan suosittelemaa jalustaa tai kaappia.
-- Aseta laite vain riittävän kestävän huonekalun päälle.
-- Varmista, että laite ei ulotu sen huonekalun ulkopuolelle, jonka päälle se on asetettu.
-- �Älä aseta laitetta huonekaluun, kuten kaappiin tai kirjahyllyyn, jota ei ole kiinnitetty seinään. Kiinnitä 

myös laite.
-- �Älä aseta laitetta sen ja sitä tukevan huonekalun väliin asetetun kankaan tai muun materiaalin päälle.
-- �Varoita lapsia laitteella leikkimisen vaaroista. Kiellä heitä kiipeämästä huonekalun päälle, jolle laite 

on asetettu.
•	 Jos olet epävarma tämän laitteen tai television asentamisesta, ota yhteys ammattiasentajaan. 
•	  �Älä anna lasten vetää tai työntää A/V-monitoria tai kiivetä sen päälle. Muutoin se voi kaatua. Tällöin 

voi aiheutua henkilövahinko tai hengenvaara. On suositeltavaa kiinnittää televisio kaatumista estävän 
laitteen avulla vakauden ja turvallisuuden lisäämiseksi.
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VAARA: Tämä laite sisältää magneetin. Jos mielessäsi on kysymyksiä vaikutuksesta lääketieteelliseen 
implantiin, ota yhteys lääkäriin.

VAARA: Laitteessa on pieniä osia. Ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Ei sovellu alle 
3-vuotiaiden lasten käytettäväksi.

VAROITUS: Ilman lupaa tehdyt muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden, yhdenmukaisuuden 
vaatimusten kanssa ja järjestelmän tehokkuuden sekä mitätöidä takuun.

Huomautuksia:
•	 Jos laitteesta katkaistaan virta pistorasian virtakytkimen avulla, tähän kytkimeen on päästävä helposti käsiksi.
•	 Tätä tuotetta on käytettävä sisätiloissa. Sitä ei ole suunniteltu ulkona, ajoneuvoissa tai veneissä käytettäviksi, 

eikä ulkona käyttämistä ole testattu.
•	 Tämän laitteen tarra on sen pohjassa tai takaosassa.

Hävitä käytetyt paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti.
Ei saa polttaa.

Tämä tuote täyttää kaikkien tarvittavien EU-direktiivien vaatimukset. Täydellinen 
vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa www.bose.com/compliance.

1.	 Lue nämä ohjeet.
2.	 Säilytä nämä ohjeet.
3.	 Huomioi kaikki varoitukset.
4.	 Noudata kaikkia ohjeita.
5.	 Älä käytä tätä laitetta veden lähettyvillä.
6.	 Puhdista ainoastaan kuivalla pyyheliinalla.
7.	 Älä sulje tuuletusaukkoja. Asenna laite valmistajan ohjeiden mukaisesti.
8.	 Älä sijoita laitetta minkään lämmönlähteen kuten lämpöpattereiden, lämpövaraajien, uunien tai muiden lämpöä 

tuottavien laitteiden (vahvistimet mukaan lukien) lähelle.
9.	 Sijoita virtajohto siten, ettei sen yli kävellä eikä se ole puristuksissa pistokkeen, muuntajan tai laitteen 

virtajohdon kiinnityspisteen läheisyydessä.
10.	 Käytä ainoastaan valmistajan määrittämiä lisävarusteita.
11.	 Irrota laite pistorasiasta ukkosmyrskyjen aikana ja laitteen ollessa pidemmän aikaa käyttämättömänä.
12.	 Vain koulutettu huoltohenkilöstö saa tehdä huoltotyöt. Jos laite vaurioituu, se on huollettava.

Tämä symboli merkitsee, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava 
kierrätykseen. Kierrättäminen auttaa estämään vahingollisia seurauksia ympäristölle, luonnolle ja 
ihmisten terveydelle. Saat lisätietoja kierrättämisestä paikallisilta viranomaisilta, kotitalousjätteen 
kierrätyspalvelusta tai liikkeestä, josta tuote ostettiin.
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HUOMAA: Tämä laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n sääntöjen osan 15 
rajoitusten mukaiseksi. Nämä rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vastaan 
kotioloissa. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteilläenergiaa radiotaajuudella, ja jos sitä ei ole asennettu tai 
käytetä ohjeiden mukaan, se voi aiheuttaa vahingollista häirintää radioliikenteelle. Kuitenkaan ei voida taata, ettei 
missään yksittäisessä asennuksessa aiheutuisi häiriöitä. Mikäli voidaan osoittaa sammuttamalla ja käynnistämällä 
laite, että se häiritsee haitallisesti radio- tai televisiovastaanotinta, on suositeltavaa, että häiriö yritettäisiin poistaa 
jollain seuraavista tavoista:
•	 Suuntaa vastaanottoantenni toisin tai siirrä se toiseen paikkaan.
•	 Siirrä laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.
•	 Yhdistä laite eri pistorasiaan kuin missä vastaanotin on.
•	 Kysy neuvoa jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.
Tähän laitteeseen tehtävät Bose Corporationin hyväksymättömät muutokset voivat mitätöidä käyttäjälle annetun 
luvan käyttää tätä laitetta.

Laite täyttää FCC:n sääntöjen kohdan 15 vaatimukset. Käytön edellytyksenä on kaksi ehtoa: (1) Tämä laite ei 
saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä. (2) Tämän laitteen täytyy ottaa vastaan kaikki häiriöt, mukaan lukien häiriöt, 
jotka saattavat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Tämä B-luokan laite täyttää Kanadan ICES-003-määräykset.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisältö

Myrkylliset tai vaaralliset aineiden tai alkuaineet

Osan nimi Lyijy 
(Pb)

Elohopea 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Kuusiarvoinen 
(CR(VI))

Polybrominoitu 
bifenyyli (PBB)

Polybrominoitu 
difenyylieetteri (PBDE)

PCB-yhdisteet X O O O O O

Metalliosat X O O O O O

Muoviosat O O O O O O

Kaiuttimet X O O O O O

Johdot X O O O O O

O: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa alle SJ/T 11363-2006 
-raja-arvon. 

X: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa yli SJ/T 11363-2006 
-raja-arvon.

Säilytä tiedot.

Sarja- ja mallinumerot näkyvät pohjapaneelissa.

Sarjanumero:___________________________________________________________________

Mallinumero:____________________________________________________________________

Ostopäivä:______________________________________________________________________

On suositeltavaa säilyttää ostokuitti tämän käyttöohjeen välissä.

Valmistettu Dolby Laboratoriesin myöntämällä lisenssillä. Dolby ja kaksois-D-symboli ovat 
Dolby Laboratoriesin tavaramerkkejä.

Blu-ray Disc™ on Blu-ray Disc Associationin (BDA) tavaramerkki.
©2014 Bose Corporation. Mitään osaa tästä julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai käyttää ilman julkaisijan 
etukäteen antamaa kirjallista lupaa.
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Johdanto

Kiitos…
Kiitos Bose® Solo 15/10 TV -äänijärjestelmän valitsemisesta kotiisi. Tämä tyylikäs 
huomaamaton kaiutinjärjestelmä sopii useimpien 46-tuumaisten ja monien 
50-tuumaisten televisioiden alle. Se tuottaa upeaa ääntä, joten saat paremman 
katseluelämyksen. Lisäksi se näyttää tyylikkäältä.

Purkaminen pakkauksesta
Avaa pakkaus varovasti. Tarkista, että pakkaus sisältää kaikki tässä näkyvät osat:

TAI

Solo 15/10 TV -äänijärjestelmä Solo 10 
-kaukosäädin

Virtajohto 
(Laitteen mukana 
toimitetaan 
maassasi käytettävä 
virtajohto.)

Optinen 
dgitaalinen 
äänikaapeli

Analoginen 
stereoäänikaapeli

Yleiskäyttöinen Solo 15 
-kaukosäädin

Digitaalinen 
koaksiaali-  
äänijohto  
(vain Eurooppa)

Jos joku osa näyttää vaurioituneen, älä yritä käyttää sitä. Ilmoita asiasta heti 
valtuutetulle Bosen jälleenmyyjälle tai soita Bosen asiakaspalveluun. Yhteystiedot 
ovat pakkauksessa.

Säästä pakkaus ja kaikki pakkausmateriaalit. Niitä tarvitaan kuljetettaessa laitetta 
turvallisesti.
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Järjestelmäasetukset

Vaihe: Järjestelmän paikan valitseminen
1.	 Siirrä televisio syrjään. Käännä se ympäri, jotta näet Audio Out -liitännät. 

2.	 Aseta Solo-järjestelmä paikkaan, jossa televisio oli.

Paikan valitseminen:
•	 Bose® Solo 15/10 -järjestelmä on suunniteltu enintään 34 kg painavia televisioita 

varten, joiden jalusta on korkeintaan 24" (61 cm) leveä ja 12,25" (31 cm) syvä.

•	 Television keskiosan tulee sijaita järjestelmän päällä. Se ei saa roikkua reunojen yli. 

•	 Jos television alaosa on liian suuri mahtuakseen järjestelmän päälle, aseta 
äänijärjestelmä toiseen paikkaan, kuten avoimeen hyllyyn television alle, mutta 
riittävän lähelle televisiota, jotta äänijohto ulottuu siihen. Televisio voidaan myös 
kiinnittää seinään järjestelmän yläpuolelle.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan kaappiin tai hyllylle, aseta järjestelmän etuosa 
mahdollisimman lähelle hyllyn etureunaa, jotta ääni kuuluu mahdollisimman 
laadukkaana.

Varoitukset:
•	 ÄLÄ aseta aseta tämän järjestelmän päälle kuvaputkella varustettua televisiota. 

Sitä ei ole suunniteltu käytettäväksi tällaisten televisioiden kanssa.

•	 Jos television reuna ulottuu järjestelmän reunan ulkopuolelle, televisio voi kaatua ja 
aiheuttaa loukkaantumisen.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan seinään kiinni, varmista, että järjestelmän takaosan 
ja seinän väliin jää vähintään 2,5 cm tilaa. 

•	 Varmista, että takapaneelin ilmanvaihtoaukkoja ei tukita.

•	 Jos television mukana on toimitettu kaatumisen estävä laite, asenna ja säädä se 
valmistajan ohjeiden mukaisesti. On suositeltavaa asentaa kaatumista estävä laite, 
kun televisiota käytetään yhdessä tämän laitteen kanssa. Jos television mukana ei 
toimitettu kaatumista estävää laitetta, voit hankkia sen kodinkoneliikkeestä.

TV-äänilähtö
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Vaihe 2: �Käytettävän äänijohdon tyypin 
valitseminen

1.	 Paikanna television äänen lähtöliitäntä sen takaosasta. Katso, millaiset äänen 
lähtöliitännät televisiossasi on.

Jos tällainen liitäntä on käytettävissä, 
käytä sitä parhaan äänentoiston 
saavuttamiseksi.

Optinen 
digitaalinen ääni

Koaksiaalinen 
digitaalinen ääni

Analoginen 
stereoääni

Jos digitaalista 
optista tai 
koaksiaaliäänilähtöä 
ei ole käytettävissä, 
käytä tätä liitäntää.

2.	 Valitse tarvittava äänijohto televisiotasi varten.

Huomautus: 	�Solo-järjestelmän mukana on ehkä toimitettu useita äänijohtoja. 
Vain yhtä äänijohtoa tarvitaan. Valitse yksi johto. Laita muut syrjään.

Huomautus:	 Optinen tai koaksiaalijohto varmistavat parhaan äänentoiston.  
Käytä analogista johtoa vain jos televisiossasi ei ole optista tai 
koaksiaalilähtöä.

Vihje:	 Jos televisiossa ei ole äänen lähtöliitäntöjä, voit käyttää toisen laitteen äänen 
lähtöliitäntöjä. Kohdassa ”Vaihtoehtoisten liitosten käyttäminen” sivulla 17 
kerrotaan muista menetelmistä Solo-televisioäänijärjestelmän yhdistämiseksi.
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Vaihe 3: �Valitun äänijohdon yhdistäminen 
televisioon

1.	 Paikanna television äänen lähtöliitäntä sen takaosasta. 

2.	 Yhdistä valitun äänijohdon liitin oikeaan äänen lähtöliitäntään.

Huomio: 	�Jos käytät optista johtoa, irrota suojakansi ja kiinnitä liitin oikeassa 
asennossa television äänen lähtöliitäntään.
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Vaihe 4: �Äänijohdon kiinnittäminen Solo-
järjestelmään

Yhdistä valitun äänijohdon toinen pää sille tarkoitettuun liitäntään Solo-
järjestelmässä.

Huomautus: 	�Jos käytät optista kaapelia, katso tärkeät ohjeet kohdasta sivu 12. 

Äänitulo 
Solo-järjestelmä

Irrota suojakannet.

Äänilähtö 
Televisio

Huomautus:	 Vain yhtä ääniliitäntää tarvitaan.
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Tärkeitä ohjeita optisen johdon yhdistämisestä
1.	 Irrota suojus optisen johdon molemmista päistä.

Bose-logo

Irrota suojakannet.

2.	 Pitele optisen johdon tulppaa kuvassa näkyvällä tavalla siten, että Bose-logo 
osoittaa ylöspäin. 

3.	 Kohdista liitin Solo-järjestelmä optiseen liitäntään, ja työnnä se paikalleen 
varovaisesti.

Huomautus:	� �Solo-järjestelmän optisessa liitännässä on saranoitu luukku, 
joka kääntyy pois tieltä, kun tulppa asetetaan paikalleen.

Saranoitu luukku

Huomio:	� Jos tulppa asetetaan paikalleen väärässä suunnassa, tulppa ja/tai liitäntä 
voi vaurioitua.

4.	 Työnnä tulppa liittimeen, kunnes kuulet tai tunnet napsahduksen.  
Varmista, että tulppa ei voi irrota liitännästä helposti. 
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Vaihe 5: �Solo-järjestelmän yhdistäminen 
verkkovirtaan

1.	 Yhdistä virtajohdon toinen pää virransyöttöliitäntään. 

2.	 Työnnä virtapistoke toimivaan pistorasiaan. 

Kun virta on kytketty, järjestelmästä kuuluu kaksi äänimerkkiä sen merkiksi, 
että se on käyttövalmis.

Virtaliitäntä

Vihje:	 Bose suosittelee varustamaan kaikkien elektroniset laitteiden virransyötöt 
häiriönpoistajilla. Jännitevaihtelutja -piikit voivat vaurioittaa kaikkien 
järjestelmien sähköisiä osia.
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Vaihe 6: Television asettaminen Solo-
järjestelmän päälle
Aseta television äänijärjestelmän päälle. Varmista, että television jalusta on sen 
keskellä. Lisätietoja on kohdassa ”Paikan valitseminen” sivulla 8.

Huomio:	 Varmista, että television keskiosa tulee tämän laitteen päälle.

Varoitukset:

•	 ÄLÄ aseta aseta tämän järjestelmän päälle kuvaputkella varustettua televisiota. 
Sitä ei ole suunniteltu käytettäväksi tällaisten televisioiden kanssa.

•	 Jos television reuna ulottuu järjestelmän reunan ulkopuolelle, televisio voi kaatua ja 
aiheuttaa loukkaantumisen.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan seinään kiinni, varmista, että järjestelmän takaosan 
ja seinän väliin jää vähintään 2,5 cm tilaa.

•	 Jos television mukana on toimitettu kaatumisen estävä laite, asenna ja säädä se 
valmistajan ohjeiden mukaisesti. On suositeltavaa asentaa kaatumista estävä laite, 
kun televisiota käytetään yhdessä tämän laitteen kanssa. Jos television mukana ei 
toimitettu kaatumista estävää laitetta, voit hankkia sen kodinkoneliikkeestä.
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Vaihe 7: Television kaiuttimien mykistäminen
Voit nauttia Solo TV -äänijärjestelmän äänestä eniten, kun television kaiuttimet 
mykistetään. 

Huomautus:	� Television käyttöohjeessa on lisätietoja sen valikoiden käyttämisestä.

1.	 Käynnistä televisio.

2.	 Siirry television valikkoon ja valitse Ääni-, Ääniasetukset- tai Kaiutinasetukset-
vaihtoehto.

3.	 Etsi valikosta kohta, jonka avulla voit poistaa television kaiuttimet käytöstä. 
Tämän kohdan nimi voi olla esimerkiksi Kaiuttimet käyttöön/pois.

4.	 Jos television valikossa ei ole mahdollista mykistää sen kaiuttimia, hiljennä 
television äänenvoimakkuus kokonaan.

Sen varmistaminen, että television kaiuttimet on mykistetty

1.	 Paina Solo-kaukosäätimen  -painiketta (mykistys).

2.	 Tarkasta, ettei televisiosta kuulu ääntä.

Vihje:	� Jos televisio yhdistettiin Solo-järjestelmään optisella digitaalisella johdolla, 
varmista, että television ääniasetukset eivät estä äänisignaalia lähtemästä. 

•	Paikanna television ääniasetukset, jotka voivat vaikuttaa digitaaliseen 
äänilähtöön. Käytettävä digitaalinen lähtö on ehkä valittava.

•	Paikanna mahdollinen äänilähdön asetus, kuten Stereo tai 5.1-kanavaisen 
äänen lähtö. Joudut ehkä valitsemaan tämän asetuksen, jotta äänilähtö 
on käytössä.
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Vaihe 8: Äänen tarkistaminen
1.	 Käynnistä tv ja kaapeli- tai satelliittivastaanotin (jos käytössä).

2.	 Paina Solo-järjestelmän kaukosäätimen  -painiketta. 

Varmista, että järjestelmän tilamerkkivalo palaa vihreänä.

Järjestelmän merkkivalo

3.	 Tarkista, kuuluuko ääni Solo-järjestelmän kaiuttimista.

Jos Solo-järjestelmän kaiuttimista ei kuulu ääntä, katso ”Ongelmanratkaisu” 
sivulla 27

Vihje:	 Tällöin Solo-järjestelmä kannattaa asettaa käynnistymään valmiustilasta 
automaattisesti, kun se vastaanottaa äänisignaalin. Katso ”Automaattisesti 
heräämisen ottaminen käyttöön” sivulla 21.

Vaihe 9: Matalien äänien säätäminen
Voit säätää matalien äänien toistamista järjestelmän takana sijaitsevan matalien 
äänien säätimen avulla. 

Voit lisätä matalien äänien voimakkuutta kääntämällä säädintä oikealle ja vaimentaa 
niitä kääntämällä vasemmalle.

Huomautus:	 Äänen säätämisestä parhaaksi mahdolliseksi uutislähetysten kaltaisia 
puheohjelmia varten on lisätietoja kohdassa ”Puheääntä korostavan 
tilan käyttäminen” sivulla 25 (Solo 15) tai sivulla sivu 26 (Solo 10).
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Vaihtoehtoisten liitosten käyttäminen
Seuraavissa tapauksissa voi olla syytä käyttää vaihtoehtoista liitosta:

•	 Jos televisiossa ei ole äänen lähtöliitäntöjä tai se ei lähetä ääntä Solo 15/10 
-järjestelmään. Lisätietoja on Kaapeli- tai satelliittivastaanottimen yhdistäminen 
järjestelmään- tai Järjestelmän yhdistäminen television kuulokeliitäntään 
-kohdassa sivuilla 17-18.

•	 Jos televisioon yhdistetystä DVD-soittimesta ei kuulu ääntä.  
Katso ”Useiden laitteiden yhdistäminen järjestelmään” sivulla 19.

Kaapeli- tai satelliittivastaanottimen yhdistäminen 
järjestelmään
Solo 15/10 -järjestelmään voi yhdistää kaapeli- tai satelliittivastaanottimen. Vain yhtä 
johtoa tarvitaan.

Huomio:	� Jos käytät optista johtoa, katso tärkeät ohjeet kohdasta sivu 12.

1.	 Paikanna äänen lähtöliitäntä kaapeli- tai satelliittivastaanottimen takaosasta. 
Katso, millaiset äänen lähtöliitännät tässä vastaanottimessa on.

Äänilähtö
Kaapeli- tai 
satelliittivastaanotin

Äänitulo Solo 15/10 -järjestelmä

Irrota suojakannet.

2.	 Valitse tarvittava äänijohto kaapeli- tai satelliittivastaanotinta varten.

3.	 Yhdistä kaapeli- tai satelliittivastaanottimen äänen lähtöliitännästä lähtevä 
johto Solo-järjestelmään.



Järjestelmäasetukset

18 - Finnish

Järjestelmän yhdistäminen television kuulokeliitäntään
Jos televisiossa on vain kuulokeliitäntä, sen voi yhdistää Solo 15/10 -järjestelmään 
erikseen hankittavan 3,5 mm:n RCA -liittimen avulla.

1.	 Yhdistä stereoliitin television kuulokeliitäntään.

2.	 Yhdistä valkoinen liitin Solo-järjestelmän L-liitäntään.

3.	 Yhdistä punainen liitin Solo-järjestelmän R-liitäntään.

4.	 Varmista, että television kaiuttimet ovat käytössä. Lisätietoja on television 
käyttöohjeessa.

5.	 Aseta äänenvoimakkuus sopivaksi järjestelmää varten säätämällä television 
äänenvoimakkuudeksi 75 prosenttia suurimmasta äänenvoimakkuudesta. 
Säädä tämän jälkeen järjestelmän äänenvoimakkuus kaukosäätimen avulla.

Äänitulo Solo 15/10 -järjestelmä

Äänilähtö 
Television 
kuulokeliitäntä tai 
muu äänilähtö 3,5 mm:n RCA-

stereoäänijohto 
(hankittava erikseen)



Järjestelmäasetukset

Finnish - 19

Useiden laitteiden yhdistäminen 
järjestelmään
Jos olet yhdistänyt televisioon esimerkiksi DVD-soittimen, DVD-soittimesta lähtevä 
ääntä ei ehkä välitetä television äänen lähtöliitäntään. Solo-järjestelmä ratkaisee 
tämän ongelman. Solo-järjestelmään voi yhdistää jopa kolme laitetta käyttämällä 
erilaisia äänijohtoja. 

Esimerkiksi seuraavassa kuvassa näkyy DVD-soittimen ja kaapeli-/
satelliittivastaanottimen yhdistäminen Solo-järjestelmään. 

Huomautus:	� Tämä vaihtoehtoinen yhdistäminen ei ehkä toimi kotisi laitteiden 
kanssa, koska virta on aina kytkettynä tiettyihin kaapeli-/
satelliittitelevisiovastaanottimiin. Jos Solo-järjestelmään on yhdistetty 
useita laitteita, käynnistä vain laite, jota haluat käyttää. Sammuta virta 
muista laitteista.

Huomio:	� Jos käytät optista johtoa, katso tärkeät ohjeet kohdasta sivu 12.

Äänilähtö 
Kaapeli- tai satelliittivastaanotin

Äänilähtö 
DVD-soitin tai pelikonsoli

Äänitulo Solo 15/10 -järjestelmä
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Käyttäminen

Järjestelmän tietojen saaminen esiin
Järjestelmän tilamerkkivalo ilmaisee, mihin järjestelmään on kytketty virta. Lisäksi 
näet järjestelmän tilan.

Järjestelmän merkkivalo

Järjestelmän tila:

Toiminnan ilmaisin Järjestelmän tila

Pois Järjestelmästä on katkaisu virta (valmiustila)

Palaa oranssina Valmiustila, automaattinen herätys on käytössä.

Palaa vihreänä Järjestelmään on kytketty virta

Vilkkuu vihreänä 
tai  
Vilkkuu oranssina  
(jos puheääntä korostava 
järjestelmä on käytössä)

Järjestelmä on mykistetty.

Vilkkuu nopeasti vihreänä 
tai  
Vilkkuu nopeasti oranssina  
(jos puheääntä korostava 
järjestelmä on käytössä)

Äänenvoimakkuutta säädetään

Palaa oranssina Puheääntä korostava tila on käytössä.

Palaa punaisena Järjestelmävirhe. Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun.
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Äänenvoimakkuuden säätäminen
Kaukosäätimen avulla:

• Voit lisätä äänenvoimakkuutta painamalla pluspainiketta.

• Voit vähentää äänenvoimakkuutta painamalla miinuspainiketta.

Voit mykistää tai poistaa mykistyksen käytöstä painamalla .

Huomautus: 	Television kaiuttimien mykistämisen varmistamisesta on lisätietoja 
kohdassa sivu 15.

Automaattisesti heräämisen ottaminen 
käyttöön
Jos Solo 15/10 -järjestelmään on kytketty virta mutta ääntä ei kuunnella, 
järjestelmästä katkaistaan virta tunnin kuluttua. 

Voit herättää järjestelmän painamalla kaukosäätimen  -painiketta. 

Solo 15/10 -järjestelmä kannattaa asettaa heräämään automaattisesti, kun se 
vastaanottaa äänisignaalin.

Automaattisen heräämisen ottaminen käyttöön:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä. 

2.	 Pidä kaukosäätimen  painettuna 5 sekuntia. 

Järjestelmästä kuuluu kolme lyhyttä nousevaa äänimerkkiä, ja tilamerkkivalo 
vilkkuu oranssina.

Automaattisen heräämisen poistaminen käytöstä:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä. 

2.	 Pidä kaukosäätimen  painettuna 5 sekuntia. 

Järjestelmästä kuuluu kolme lyhyttä laskevaa äänimerkkiä, ja tilamerkkivalo 
vilkkuu punaisena.

Huomautus:	� Jos laitteita ei ole synkronoitu, katso lisätietoja kohdasta ”Kaapeli- 
tai satelliittivastaanottimen ja television synkronoiminen uudelleen” 
sivulla 24.
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Yleiskäyttöisen Solo 15 -kaukosäätimen 
käyttäminen
Voit ohjata kaukosäätimen avulla järjestelmään yhdistettyjä lähteitä, säätää 
järjestelmän äänenvoimakkuutta, vaihtaa kanavia, käyttää toistotoimintoja, ohjata 
kaapeli- tai satelliittivastaanottimen toimintoja ja siirtyä Järjestelmä-valikossa. 

Siirtymistyyny

Lähteenvalinta

Luettelee DCR-
tallentimen 
avulla tallennetut 
ohjelmat.

Television 
kuvasuhde

Closed Caption 
-tekstitys

Toimintopainikkeet 
(ks. sivu 25).

Teksti-tv-tila

Näyttää Internet TV 
-aloitussivun

Toiston 
säätimet

Käynnistää ja 
sammuttaa Bose®-
järjestelmän.

Käynnistää ja 
sammuttaa valitun 
lähteen.

Edellinen kanava, 
kohtaus tai raita

Puhetta 
korostava tila

Valitsee televisioon 
yhdistetyn 
lähdelaitteen.
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Yleiskäyttöisen Solo 15 -kaukosäätimen 
ohjelmoiminen 
Yleiskäyttöinen kaukosäädin voidaan ohjelmoida ohjaamaan televisiota, DVD- tai 
Blu-ray Disc™-soitinta, kaapeli- tai satelliittivastaanotinta, pelikonsolia tai DVR-
tallenninta.

Koodin paikantaminen
Kaukosäädin on yhteensopiva useiden valmistajien lähteiden kanssa.

1.	 Käynnistä lähdelaite.

2.	 Paikanna lähdelaitteen koodi mukana toimitetusta Universal Remote Device 
Codes -julkaisusta.

Koodin kirjoittaminen 
Aloita kaukosäätimen ohjelmoiminen syöttämällä lähdelaitteen nelinumeroinen koodi.

1.	 Pidä kaukosäätimen lähdepainiketta painettuna, kunnes kaikkiin kuuteen 
lähdepainikkeeseen syttyy valo. Vapauta painike. 

Voit esimerkiksi ohjelmoida television pitämällä  painettuna.

Kyseisessä lähdepainikkeessa palaa merkkivalo edelleen. 

2.	 Syötä television lähdelaitteen merkin koodi numeropainikkeiden avulla.

Huomautus: �Jos kaikki kuusi lähdepainiketta välähtävät kolme kertaa, koodi on 
virheellinen. Toista vaiheet 1 ja 2.

Koodin testaaminen
Kun olet kirjoittanut koodin, testaa lähdelaitteen perustoiminnot. Jos lähde ei vastaa, 
kokeile toista koodia kaukosäätimen koodiskannerin avulla

1.	 Paina äänenvoimakkuuspainikkeen +-osaa.

2.	 Testaa lähdelaitteen perustoiminnot:

•	 Televisio: Paina kanavapainikkeita. Paina . Asetusvalikko tulee 
näkyviin. Voit siirtyä painamalla  ja .

•	 Kaapeli- tai satelliittivastaanotin: paina . Ohjelmaopas tulee 
näkyviin. Voit siirtyä painamalla  ja .

•	 DVD- tai Blu-ray Disc™-soitin: paina . Asetusvalikko tulee näkyviin. 
Voit siirtyä painamalla  ja .

•	 Pelijärjestelmä: siirry valikossa painamalla  ja .

Huomautus: �Jos lähdelaite ei reagoi perustoimintoihin, toista vaiheet 1 ja 2. 
Jos kaikki kuusi painiketta välähtävät kolme kertaa, olet kokeillut 
kaikkia lähdelaitteen koodeja.

3.	 Lopeta ohjelmoiminen ja tallenna asetukset painamalla .

Huomautus: �Lähdelaite ei ehkä ole yhteensopiva yleiskäyttöisten kaukosäätimien 
kanssa. Lisätietoja on lähteen käyttöohjeessa.
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Virtapainikkeen mukauttaminen
Voit mukauttaa kaukosäätimen  -virtapainikkeen käynnistämään 
ja sammuttamaan CineMate® 15 -järjestelmän, television ja kaapeli- tai 
satelliittivastaanottimen samanaikaisesti. 

1.	 Voit ohjelmoida kaukosäätimen ohjaamaan televisiota ja kaapeli- tai 
satelliittivastaanotinta (lisätietoja on sivu 23).

2.	 Pidä - ja  -painikkeita painettuina samanaikaisesti 10 sekunnin ajan 

Molemmat painikkeet välähtävät kolme kertaa.

Kaapeli- tai satelliittivastaanottimen ja television 
synkronoiminen uudelleen
Kun olet mukauttanut virtapainikkeen, kaapeli- tai satelliittivastaanottimen 
ja television synkronointi voi häiriintyä, jolloin ne eivät käynnisty ja sammu 
samanaikaisesti. Voit synkronoida järjestelmän uudelleen toimimalla seuraavasti.

1.	 Paina sen laitteen painiketta, jonka synkronointi on häiriintynyt.

2.	 Katkaise lähteestä virta painamalla .

3.	 Paina .  
Laitteista katkaistaan virta samanaikaisesti.

Lähteiden välillä vaihtaminen
Voit vaihtaa lähteiden välillä painamalla kaukosäätimen lähdepainiketta. Valitun 
lähteen toimintojen ohjaamisen lisäksi voit kaukosäätimen avulla ohjata Solo 
15 -järjestelmän perustoimintoja, kuten virran kytkeminen, äänenvoimakkuuden 
säätäminen ja mykistäminen. 

Huomautus: Varmista ennen aloittamista, että olet ohjelmoinut lähteet oikein.

1.	 Valitse lähde painamalla painiketta. 

Lähdepainikeessa palaa merkkivalo.

2.	 Paina . 

Lähde käynnistyy.

3.	 Valitse televisiossa oikea tulo painamalla . 

 on ehkä painettava useita kertoja television lähteen tuloliitännän 
valitsemiseksi.

Joissakin televisioissa  tuo näkyviin valikon. Valitse oikea tulo televisiota 
varten Solo 15/10 -järjestelmän kaukosäätimen avulla ja sulje tämä valikko.
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Äänenvoimakkuuden säätäminen
Kaukosäätimen avulla:

•	 Voit lisätä äänenvoimakkuutta painamalla pluspainiketta.

•	 Voit vähentää äänenvoimakkuutta painamalla miinuspainiketta.

•	 Voit mykistää tai poistaa mykistyksen käytöstä painamalla .

Huomautus: Television kaiuttimien mykistämisestä on lisätietoja sivu 15.

Toimintopainikkeet
Kaukosäätimen punainen, vihreä, keltainen ja sininen painike vastaavat kaapeli-/
satelliittivastaanottimen värikoodattuja painikkeita tai teksti-tv-toimintoja. 

•	 Kaapeli-/satelliittivastaanottimen toiminnot: lisätietoja on kaapeli-/
satelliittivastaanottimen käyttöohjeessa. 

•	 Teksti-tv-toiminnot: vastaavat värikoodattuja sivunumeroita, otsikoita tai teksti-tv:n 
pikatoimintoja. 

Puheääntä korostavan tilan käyttäminen
Puheääntä korostavassa tilassa ääni kuuluu mahdollimman hyvänä uutislähetysten 
kaltaisia puheohjelmia katseltaessa. Tällöin järjestelmän ääniasetuksia säädetään 
automaattisesti. 

Puheääntä korostavaan tilaan siirtyminen:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Paina .  
Järjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu oranssina kolme kertaa ja jää palamaan 
oranssina.

Puheääntä korostavasta tilasta poistuminen:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Paina .  
Järjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu vihreänä kolme kertaa ja jää palamaan vihreänä.
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Solo 10 kaukosäätimen käyttäminen
Voit ohjata Solo 10 TV -äänijärjestelmää helposti pienen kaukosäätimen avulla. 
Tähtää kaukosäätimellä järjestelmän etuosaa ja paina painikkeita.

Kytkee äänijärjestelmään virran tai katkaisee siitä virran. Voit ottaa 
automaattisen heräämisen käyttöön tai poistaa sen käytöstä pitämällä 
painettuna.

Lisää (+) järjestelmän äänenvoimakkuutta.

Vähentää (–) järjestelmän äänenvoimakkuutta.

Mykistää järjestelmän tai poistaa mykistyksen.

Voit siirtyä puheääntä korostavaan tilaan pitämällä painettuna. 

Lisävarusteena hankittava Solo 15 -järjestelmän 
yleiskäyttöinen kaukosäädin
Solo 15 -järjestelmän yleiskäyttöisen kaukosäätimen voi ostaa erikseen Boselta 
Tämän kaukosäätimen avulla voidaan ohjata Solo 10 -järjestelmää, televisiota 
ja muita lähteitä, kuten kaapeli- tai satelliittiviritintä. Kysy lisätietoja Bose 
Corporationilta tai paikalliselta jälleenmyyjältä. Yhteystiedot ovat pakkauksessa.

Muun kuin Bose-kaukosäätimen käyttäminen
Voit ohjelmoida muun kuin Bose-kaukosäätimen, esimerkiksi kaapeli- tai 
satelliittivastaanottimen kaukosäätimen, ohjaamaan järjestelmää. Lisätietoja 
on muun kuin Bose-kaukosäätimen tai kaapeli- tai satelliittivastaanottimen 
käyttöohjeessa. 

Kun muu kuin Bose-kaukosäädin on ohjelmoitu, sen avulla voidaan ohjata 
perustoimintoja, kuten virran kytkeminen ja äänenvoimakkuuden säätäminen.

Puheääntä korostavan tilan käyttäminen
Puheääntä korostavassa tilassa ääni kuuluu mahdollimman hyvänä uutislähetysten 
kaltaisia puheohjelmia katseltaessa. Tällöin järjestelmän ääniasetuksia säädetään 
automaattisesti. 

Puheääntä korostavaan tilaan siirtyminen:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Pitäminen painettuna .

Järjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu oranssina kolme kertaa ja jää palamaan 
oranssina.

Puheääntä korostavasta tilasta poistuminen:

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Pitäminen painettuna .

Järjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu vihreänä kolme kertaa ja jää 
palamaan vihreänä.
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Ongelmanratkaisu

Ongelma Toimintaohjeet

Television jalusta 
on niin suuri, 
että se ei sovi 
järjestelmän 
päälle.

•	Aseta äänijärjestelmä toiseen paikkaan, kuten avoimelle hyllylle 
television alle. 

•	Televisio voidaan myös kiinnittää seinään järjestelmän yläpuolelle.

Laitteeseen ei 
tule virtaa.

•	Varmista, että virtajohdon molemmat päät on yhdistetty tiukasti.
•	Varmista, että pistoke on työnnetty toimivaan sähköpistorasiaan. 

Jos pistorasiassa on virtakytkin, varmista, että se on ON-asennossa. 
Kokeile pistorasian toimivuus yhdistämällä siihen valaisin.

•	Nollaa järjestelmä: Irrota pistoke pistorasiasta minuutiksi. Työnnä 
pistoke takaisin pistorasiaan. Järjestelmästä kuuluu kaksi 
äänimerkkiä sen merkiksi, että siihen syötetään virtaa.

Ei ääntä •	Varmista, että Solo-järjestelmää ei ole mykistetty. 
•	Lisää äänenvoimakkuutta. 
•	Katkaise virta kaikista Solo-järjestelmään yhdistetyistä laitteista 

kuunneltavaa laitetta lukuun ottamatta.
•	Varmista, että äänijohto on yhdistetty television äänilähtöön tai 

Audio OUT -liitäntään, ei äänen tuloliitäntään eli Audio IN -liitäntään.
•	Varmista, että kaikki johdot on yhdistetty oikein ja tiukasti Solo-

järjestelmään, televisioon ja muihin lähteisiin. Jos käytät optista 
johtoa, katso tärkeät ohjeet kohdasta sivu 12. 

•	Varmista, että on valittu oikea tv-tulo. 
•	Tarkista, että television äänilähtö on käytössä. Lisätietoja on 

television käyttöohjeessa.
•	Jos äänijärjestelmä on yhdistetty television VARIABLE (VAR) 

-lähtöön, varmista, että television sisäisistä kaiuttimista on mykistetty 
ääni, että television äänenvoimakkuus on riittävän lujalla ja että 
televisiota ei ole mykistetty.

•	Seuraavissa tapauksissa voi olla syytä käyttää vaihtoehtoista liitosta: 
Lisätietoja on kohdassa sivu 17.

•	Jos käytössä on television kuulokeliitäntä, kasvata äänenvoimakkuus 
mahdollisimman suureksi. 

•	Jos olet yhdistänyt kaksi laitetta, varmista, ettei käytössä ole optinen 
ja analoginen kaapeli.

•	 Irrota järjestelmän pistoke pistorasiasta minuutiksi.
•	Nollaa järjestelmä: Irrota pistoke pistorasiasta minuutiksi. Työnnä 

pistoke takaisin pistorasiaan. Järjestelmästä kuuluu kaksi 
äänimerkkiä sen merkiksi, että siihen syötetään virtaa.
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Ongelma Toimintaohjeet

Kaukosäädin 
toimii virheellisesti 
tai ei ollenkaan.

•	Tarkista, että paristot on asetettu paikoilleen oikein ja onko ne 
vaihdettava. Katso ”Kaukosäätimen paristojen vaihtaminen” 
sivulla 29. 

•	Kun painat painiketta, osoita äänijärjestelmää kaukosäätimellä. 
•	Varmista, että äänijärjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu, kun 

kaukosäätimen äänenvoimakkuus- tai mykistyspainiketta painetaan.
•	Solo 15 -järjestelmän kaukosäädin

- Osoita ohjattavaa laitetta kaukosäätimellä.

- �Varmista, että valitun lähteen lähdepainike kaukosäätimessä 
vilkkuu, kun äänenvoimakkuuspainiketta painetaan.

•	 Irrota järjestelmän pistoke pistorasiasta minuutiksi.
•	Nollaa järjestelmä: Irrota pistoke pistorasiasta minuutiksi. Työnnä 

pistoke takaisin pistorasiaan. Järjestelmästä kuuluu kaksi 
äänimerkkiä sen merkiksi, että siihen syötetään virtaa.

Äänessä on 
häiriöitä.

•	Varmista, että liitännät äänijärjestelmässä ja televisiossa ovat tiukat. 
•	Jos äänijärjestelmä on yhdistetty television VARIABLE (VAR) 

-lähtöliitäntään, hiljennä television äänenvoimakkuutta.
•	 Ohita televisio. Yhdistä lähde suoraan käyttämällä jotain vaihtoehtoisista 

asennusmenetelmistä. Lisätietoja on kohdassa sivu 17.
•	Nollaa järjestelmä: Irrota pistoke pistorasiasta minuutiksi. Työnnä 

pistoke takaisin pistorasiaan. Järjestelmästä kuuluu kaksi 
äänimerkkiä sen merkiksi, että siihen syötetään virtaa.

Ääni kuuluu 
televisiosta

•	Mykistä television sisäiset kaiuttimet. 
•	Säädä television äänenvoimakkuutta.

Järjestelmän 
tilamerkkivalo 
palaa punaisena.

•	Järjestelmävirhe. Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun.
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Kaukosäätimen paristojen vaihtaminen

Yleiskäyttöinen Solo 15 -kaukosäädin
Jos kaukosäädin lakkaa toimimasta tai sen kantomatka lyhenee, vaihda molemmat 
paristot. On suositeltavaa käyttää alkaliparistoja.

1.	 Avaa kaukosäätimen pohjassa olevan paristokotelon kansi.

2.	 Poista molemmat paristot

Hävitä paristot voimassa olevien määräysten ja säädösten mukaisesti.

3.	 Aseta kaukosäätimeen kaksi 1,5 voltin AA-paristoa (IEC-LR6) tai vastaavaa. 
Kohdista paristojen plus- ja miinussymbolit koteloon merkittyihin plus- ja 
miinussymboleihin.

4.	 Aseta paristokotelon kansi takaisin paikoilleen.

Solo 10 -kaukosäädin
Jos kaukosäädin lakkaa toimimasta tai sen kantomatka lyhenee, vaihda paristo. 

1.	 Käännä paristokotelon kantta hieman myötäpäivään kolikon avulla.

2.	 Irrota kansi ja aseta uusi CR2032- tai DL2032-paristo paikalleen tasainen puoli 
ylöspäin siten, että + -symboli näkyy.

3.	 Aseta paristokotelon kansi takaisin paikoilleen kääntämällä myötäpäivään.
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Puhdistaminen
•	 Pyyhi kaiuttimen pinta pehmeällä kuivalla liinalla.

•	 Älä käytä kaiuttimen lähellä mitään sumutettavia aineita. Älä käytä liuottimia,  
kemikaaleja tai puhdistusaineita, joissa on alkoholia, ammoniakkia tai 
hankausaineita. 

•	 Varo, ettei aukkoihin pääse nesteitä.

•	 Kaiuttimien säleiköt eivät vaadi erikoishoitoa, mutta voit tarvittaessa imuroida 
ne varovasti.

Asiakaspalvelu
Saat lisätietoja ongelmien ratkaisemisesta ottamalla yhteyden Bosen 
asiakaspalveluun. Yhteystiedot ovat Solo 15/10 TV -äänijärjestelmän pakkauksessa.

Vain Yhdysvallat: soita numeroon 800-901-0472.

Rajoitettu takuu
Bose® Solo 15/10 TV -äänijärjestelmällä on rajoitettu takuu. Rajoitetun takuun 
lisätiedot ovat järjestelmän mukana toimitetussa rekisteröintikortissa. Kortissa 
kerrotaan takuun rekisteröimisestä. Rekisteröinnin laiminlyöminen ei vaikuta 
rajoitettuun takuuseen.

Tekniset tiedot
Käyttöjännite

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Mitat

62,8 cm (L) 35,6 cm (S) x 7,6 cm (K)

Paino

6,35 kg (12 lbs)
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Leggere questa guida
Leggere questo manuale d’uso e conservarlo come riferimento per il futuro.

Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero mette in guardia l’utente 
contro tensioni pericolose non isolate all’interno del telaio del sistema, di entità tale da presentare un 
potenziale pericolo di scossa elettrica.
Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un triangolo equilatero, che appare sul sistema, 
rimanda l’utente alla lettura delle importanti istruzioni di uso e manutenzione contenute in questo manuale.

AVVERTENZE: 
•	 Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, il prodotto non deve essere esposto a pioggia o umidità.
•	 Non esporre l’apparecchio a gocce o schizzi e non porre oggetti colmi di liquidi, quali vasi, sopra o accanto 

all’apparecchio. Come per qualsiasi prodotto elettronico, è importante che all’interno delle parti del sistema 
non penetrino liquidi in quanto potrebbero causare guasti e/o rischio di incendio.

•	 Telecomando per sistema Solo 10: 
�Avvertenza: Non ingerire la batteria; esiste il rischio di ustioni chimiche. 
Il telecomando fornito con questo prodotto contiene una batteria con celle a moneta/bottone. Se la batteria 
con celle a moneta/bottone viene ingerita, può causare gravi ustioni interne in sole due ore e provocare la 
morte. Tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude 
in modo sicuro, cessare di utilizzare il prodotto e tenerlo lontano dai bambini. Se si pensa che la batteria 
possa essere stata ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo, richiedere immediatamente assistenza 
medica. Se la batteria con celle a moneta/bottone viene maneggiata in modo scorretto, può causare 
incendi o ustioni chimiche. Non deve essere ricaricata, smontata, esposta a temperature superiori a 100° C 
o bruciata. Sostituire solo con una batteria al litio da 3 V CR2032 o DL2032 approvata dall’ente preposto 
(ad es. UL). Le batterie usate devono essere smaltite tempestivamente.

•	 Telecomando per sistema Solo 15: Non disassemblare, aprire o scomporre il gruppo batterie o 
le celle. Non esporre le batterie o il gruppo batterie a fonti di calore o al fuoco. Non conservare alla luce 
diretta del sole. Non provocare un cortocircuito delle batterie. Non conservare incautamente le batterie 
in contenitori o cassetti dove possono accidentalmente entrare in cortocircuito tra loro o con altri oggetti 
metallici. Non estrarre le batterie dal suo imballo originale fino a quando non ne è richiesto l’utilizzo. 
Non sottoporre le batterie a urti meccanici. Se una batteria dovesse perdere, evitare che il liquido entri in 
contatto con la pelle o gli occhi. In caso di contatto, lavare la zona interessata con molta acqua e consultare 
un medico. Individuare i simboli più (+) e meno (-) sull’apparecchiatura e sulle batterie e assicurarsi che 
siano posizionate in modo corretto. Non utilizzare gruppi batterie o celle non specificamente destinati all’uso 
con il prodotto. Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. Se una batteria viene inavvertitamente 
ingoiata, rivolgersi immediatamente a un medico. Acquistare esclusivamente la batteria corretta per 
l’apparecchiatura. Tenere le batterie pulite e all’asciutto. Rimuovere eventuali tracce di sporco dai terminali 
delle batterie con un panno pulito e asciutto. Utilizzare le batterie solo per l’applicazione alla quale sono 
destinate. Ove possibile, rimuovere le batterie dall’apparecchiatura quando non è in uso. Sostituire solo con 
batterie alcaline AA (IEC LR06).

•	 Non collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio candele accese) sull’apparecchio o nelle vicinanze 
dello stesso.

•	 Non collocare l’apparecchiatura in una posizione instabile, in quanto potrebbe cadere provocando gravi 
lesioni personali o morte. Molte lesioni, soprattutto per quanto riguarda i bambini, possono essere evitate 
prendendo semplici precauzioni, ad esempio:
-- Utilizzando armadietti o piedistalli consigliati dal produttore dell’apparecchiatura.
-- Utilizzando solo mobili che possono sostenere l’apparecchiatura in totale sicurezza.
-- Accertandosi che l’apparecchiatura non sporga dal bordo del mobile di appoggio.
-- �Evitando di collocare l’apparecchiatura su un mobile alto (ad esempio un armadio o una libreria) 

senza prima fissare adeguatamente sia il mobile sia l’apparecchiatura a un supporto idoneo.
-- �Evitando di installare l’apparecchiatura sopra tessuti o altri materiali posizionati tra l’apparecchiatura e il 

mobile di sostegno.
-- �Informando i bambini dei pericoli in cui possono incorrere arrampicandosi sui mobili per raggiungere 

l’apparecchiatura o i suoi comandi.
•	 Se non si è sicuri di essere in grado di montare il televisore o installare questo prodotto in modo sicuro, 

rivolgersi a un installatore professionale.
•	 �Impedendo ai bambini di spingere, tirare o arrampicarsi su un monitor A/V. Il prodotto potrebbe ribaltarsi e 

provocare lesioni personali o morte. Per garantire la massima sicurezza e stabilità, fissare il monitor con un 
apposito dispositivo anti-ribaltamento.
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AVVERTENZA: Questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per eventuali 
domande sui possibili effetti del prodotto sui dispositivi medici impiantati nel corpo umano.

AVVERTENZA: Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono rappresentare un pericolo di 
soffocamento. Non adatto per bambini di età inferiore ai 3 anni.

ATTENZIONE: Eventuali modifiche non autorizzate possono compromettere la sicurezza, la conformità alle 
normative e le prestazioni del sistema e quindi invalidare la garanzia.

Note:
•	 La spina dell’alimentazione o dell’accoppiatore deve essere raggiungibile facilmente e rapidamente se è utilizzata 

come dispositivo di spegnimento.
•	 Questo prodotto è destinato all’utilizzo in ambienti interni. Non è stato progettato né collaudato per l’uso in ambienti 

esterni, camper o imbarcazioni.
•	 L’etichetta identificativa è situata sul retro o alla base del prodotto.

Le batterie usate devono essere smaltite correttamente, in conformità con le normative locali.
Non bruciarle.

Questo prodotto è conforme a tutti i requisiti pertinenti della direttiva UE. La dichiarazione di conformità 
completa è disponibile all’indirizzo www.Bose.com/compliance.

1.	 Leggere queste istruzioni.
2.	 Conservare queste istruzioni.
3.	 Prestare attenzione a tutte le avvertenze.
4.	 Seguire tutte le istruzioni.
5.	 Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di acqua.
6.	 Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia.
7.	 Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite dal produttore.
8.	 Non installare i diffusori in prossimità di fonti di calore, quali termosifoni, radiatori, stufe o altri apparati(compresi 

gli amplificatori) che generano calore.
9.	 Fare in modo che il cavo di alimentazione non venga calpestato o schiacciato, soprattutto in corrispondenza di 

spine, prese e nel punto di uscita dall’apparecchio.
10.	 Utilizzare solo sistemi di aggancio/accessori specificati dal produttore.
11.	 Scollegare l’apparato durante i temporali o quando rimane inutilizzato a lungo.
12.	 Affidarsi a personale qualificato per tutti gli interventi di assistenza. Gli interventi di assistenza si rendono 

necessari quando l’apparato ha subito danni, ad esempio se il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, 
se è stato versato del liquido o sono caduti oggetti sull’apparecchio, se l’apparato è stato esposto a pioggia o 
umidità, se non funziona normalmente o è caduto.

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma deve essere 
consegnato a una struttura di raccolta appropriata per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio 
corretti aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e l’ambiente. Per ulteriori informazioni sullo 
smaltimento e sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi alle autorità locali, al servizio di smaltimento dei 
rifiuti o al negozio presso il quale è stato acquistato.
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NOTA: Questa apparecchiatura è stata sottoposta a collaudo ed è risultata conforme ai limiti relativi ai 
dispositivi digitali di Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo 
di assicurare un’adeguata protezione dalle interferenze dannose nell’ambito di un’installazione residenziale. 
Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e 
utilizzata in conformità alle istruzioni fornite, può interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche. 
Non esiste tuttavia alcuna garanzia che in una particolare installazione non si verificherà alcuna interferenza. 
Se questo dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo 
e riaccendendo l’apparecchio), l’utente dovrà provare a eliminare tali interferenze effettuando una o più delle 
seguenti operazioni:
•	 Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
•	 Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.
•	 Collegare il dispositivo a una presa di corrente appartenente a un circuito diverso da quello a cui è collegato il 

dispositivo ricevente.
•	 Rivolgersi al distributore o a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.
Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla 
l’autorizzazione dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura stessa.

Questo dispositivo è conforme con la parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle due seguenti 
condizioni: (1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve accettare le interferenze ricevute, 
incluse quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Il presente apparato digitale di Classe B è conforme alla normativa Canadian ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi

Nome parte Piombo 
(Pb)

Mercurio 
(Hg)

Cadmio 
(Cd)

Cromo esavalente 
(CR(VI))

Bifenile 
polibromurato (PBB)

Difeniletere 
polibromurato (PBDE)

Circuiti stampati X O O O O O
Parti di metallo X O O O O O
Parti di plastica O O O O O O
Diffusori X O O O O O
Cavi X O O O O O
O: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte è inferiore al limite 
previsto dallo standard SJ/T 11363-2006. 
X: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei della parte è 
superiore al limite previsto dallo standard SJ/T 11363-2006.

Compilare e conservare le seguenti informazioni

I numeri di serie e di modello si trovano sul pannello inferiore.

Numero di serie:_________________________________________________________________

Numero di modello:______________________________________________________________

Data d’acquisto:_________________________________________________________________

È consigliabile conservare la ricevuta insieme a questo manuale di istruzioni.

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby e il simbolo doppia-D sono marchi 
registrati di Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ è un marchio di proprietà di Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta, modificata, distribuita o usata 
in altro modo senza previa autorizzazione scritta.



Sommario

Italiano - 5

Introduzione
Grazie per aver acquistato questo prodotto…................................................ 	 7

Disimballaggio...................................................................................................... 	 7

Configurazione del sistema
Fase 1: Posizionamento del sistema................................................................. 	 8

Fase 2: �Scelta del tipo di cavo audio da utilizzare.......................................... 	 9

Fase 3: �Collegamento del cavo audio selezionato al televisore.................. 	 10

Fase 4: �Collegamento del cavo audio al sistema Solo................................... 	 11

Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici......................... 	 12

Fase 5: �Collegamento del sistema Solo all’alimentazione............................ 	 13

Fase 6: Posizionamento del televisore sul sistema Solo.............................. 	 14

Passaggio 7: Disattivazione degli altoparlanti del televisore...................... 	 15

Fase 8: Verifica dell’audio.................................................................................... 	 16

Passaggio 9: Regolazione dei bassi................................................................... 	 16

Uso di collegamenti alternativi.......................................................................... 	 17

Collegamento del ricevitore via cavo/satellitare al sistema................. 	 17

Collegamento dell’uscita cuffie del televisore al sistema..................... 	 18

Collegamento di più dispositivi a sistema ...................................................... 	 19

Funzionamento
Come ottenere informazioni sul sistema......................................................... 	 20

Controllo del volume............................................................................................ 	 21

Uso dell’attivazione automatica........................................................................ 	 21

Uso del telecomando universale Solo 15.......................................................... 	 22

Programmazione del telecomando universale Solo 15 ................................. 	 23

Individuare il codice...................................................................................... 	 23

Immettere il codice ...................................................................................... 	 23

Provare il codice............................................................................................ 	 23

Personalizzazione del pulsante di alimentazione.................................. 	 24

Risincronizzazione del ricevitore via cavo/satellitare e della TV......... 	 24

Passaggio da una sorgente all’altra........................................................... 	 24

Controllo del volume.................................................................................... 	 25



Sommario

6 - Italiano

Pulsanti funzione.......................................................................................... 	 25

Uso della modalità dialogo.......................................................................... 	 25

Uso del telecomando per sistema Solo 10....................................................... 	 26

Telecomando universale opzionale del sistema Solo 15........................ 	 26

Programmazione di un telecomando non Bose...................................... 	 26

Uso della modalità dialogo.......................................................................... 	 26

Manutenzione
Risoluzione dei problemi..................................................................................... 	 27

Sostituzione delle pile del telecomando.......................................................... 	 29

Telecomando universale per sistema Solo 15.......................................... 	 29

Telecomando per sistema Solo 10.............................................................. 	 29

Pulizia..................................................................................................................... 	 30

Assistenza tecnica............................................................................................... 	 30

Garanzia limitata.................................................................................................. 	 30

Dati tecnici............................................................................................................. 	 30



Italiano - 7

Introduzione

Grazie per aver acquistato questo prodotto…
Grazie per aver scelto il sistema Bose® Solo 15/10 TV per la vostra casa.  
Questo elegante e discreto sistema di diffusori è progettato per essere montato 
sotto la maggior parte dei televisori con schermo da 46 fino a 50 pollici. Produce 
prestazioni acustiche eccezionali che migliorano sensibilmente l’esperienza davanti 
alla TV.

Disimballaggio
Estrarre delicatamente il contenuto della confezione e verificare che siano presenti 
tutti i componenti illustrati:

OPPURE

Sistema audio Solo 15/10 TV Telecomando per 
sistema Solo 10

Cavo 
(Viene fornito il cavo 
di alimentazione 
adatto alla propria 
area geografica)

Cavo audio 
digitale ottico

Cavo audio 
stereo analogico

Telecomando universale  
per sistema Solo 15

Cavo audio  
digitale coassiale  
(incluso solo  
per l’Europa)

Se una parte del prodotto risulta danneggiata, non tentare di utilizzarla.  
Contattare immediatamente il rivenditore autorizzato Bose di zona o il centro di 
assistenza tecnica Bose. Per le informazioni sui contatti fare riferimento all’elenco 
presente sulla confezione del prodotto.

Conservare il cartone e i materiali di imballo, poiché potrebbero servire per 
trasportare o custodire il prodotto successivamente.
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Configurazione del sistema

Fase 1: Posizionamento del sistema
1.	 Girare il televisore in modo da avere facile accesso al pannello Audio Out. 

2.	 Collocare il sistema Solo nella posizione precedentemente occupata dal 
televisore.

Indicazioni per la collocazione:
•	 Il sistema Bose® Solo 15/10 è progettato per essere installato sotto televisori 

con peso massimo di 34 kg, larghezza massima della base di 61 cm e profondità 
massima di 31 cm.

•	 La base del televisore deve essere centrata sul lato superiore del sistema e non 
deve sporgere da nessuno dei bordi. 

•	 Se la base del televisore è troppo grande rispetto al lato superiore del sistema, 
collocare il sistema audio in un’altra posizione, ad esempio uno scaffale aperto 
sotto il televisore, ma comunque in posizione ravvicinata rispetto al televisore, 
per consentire il collegamento tramite il cavo audio. È anche possibile montare il 
televisore a parete, sopra il sistema.

•	 Se il sistema audio viene collocato all’interno di un armadietto, oppure sopra uno 
scaffale, posizionarne il lato anteriore il più vicino possibile al bordo anteriore dello 
scaffale per assicurare le migliori prestazioni audio.

Attenzione:
•	 NON montare un televisore a tubo catodico sopra questo sistema. Il sistema non è 

progettato per l’uso con questo tipo di televisore.

•	 Se si monta la base del televisore in modo che sporga da qualsiasi bordo di 
questo sistema di diffusori, esiste un rischio di ribaltamento del televisore e quindi 
un pericolo per le persone.

•	 Se il sistema audio viene installato contro una parete, assicurarsi che rimanga una 
distanza minima di 2,5 cm tra la parete e il lato posteriore del sistema. 

•	 Indipendentemente dal tipo di montaggio, assicurarsi che le aperture di 
ventilazione sul pannello posteriore non siano ostruite.

•	 Se il televisore è dotato di un dispositivo anti-ribaltamento, installarlo in base alle 
istruzioni del produttore e regolarne il laccio così come indicato nelle istruzioni 
dopo aver collocato il televisore sopra il sistema. L’installazione di un dispositivo 
anti-ribaltamento è consigliata quando si usa un televisore con questo prodotto. 
Se il televisore è sprovvisto di un dispositivo di questo tipo, è possibile ottenerne 
uno dalla maggior parte dei negozi che vendono televisori.

Pannello Audio OUT del 
televisore
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Fase 2: �Scelta del tipo di cavo audio  
da utilizzare

1.	 Sul retro del televisore, individuare il pannello connettori Audio Out per 
identificare i tipi di connettore di uscita audio disponibili.

Utilizzare uno di questi collegamenti per 
ottenere le migliori prestazioni audio.

Audio digitale 
ottico

Audio digitale 
coassiale

Audio stereo analogico

Utilizzare questo 
collegamento se non sono 
disponibili uscite audio 
digitali ottiche o coassiali.

2.	 Scegliere il tipo di cavo audio adatto per il proprio televisore.

Nota: 	� Il sistema Solo viene fornito con diversi tipi di cavo audio. È sufficiente 
effettuare un unico collegamento audio. Scegliere uno dei cavi e riporre gli altri.

Nota:	 Le migliori prestazioni audio sono fornite dal cavo ottico o dal cavo coassiale.  
Utilizzare il cavo analogico se non sono disponibili uscite ottiche o coassiali.

Suggerimento: 	Se il televisore non presenta uscite audio, è possibile usare 
le uscite audio di un altro dispositivo. Per informazioni su altri 
metodi di collegamento del sistema audio Solo TV, vedere “Uso di 
collegamenti alternativi” a pagina 17.
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Fase 3: �Collegamento del cavo audio 
selezionato al televisore

1.	 Sul retro del televisore, individuare il pannello connettori Audio Out. 

2.	 Collegare un’estremità del cavo audio selezionato al connettore Audio Out corretto.

Attenzione: �Se si utilizza il cavo ottico, assicurarsi di rimuovere il cappuccio 
di protezione e inserire lo spinotto con l’orientamento corretto nel 
connettore Audio Out del televisore.
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Fase 4: �Collegamento del cavo audio al 
sistema Solo

Inserire l’altra estremità del cavo audio selezionato nel connettore corrispondente 
del sistema Solo.

Nota: 	� Se si utilizza un cavo ottico, vedere pagina 12 per istruzioni importanti. 

Audio IN Sistema Solo

Rimuovere le coperture protettive

Audio OUT 
TV

Nota:	 È sufficiente effettuare un unico collegamento audio.
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Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici
1.	 Rimuovere il cappuccio di protezione da entrambe le estremità del cavo ottico.

Logo Bose

Rimuovere le coperture protettive

2.	 Tenere il cavo ottico con il logo Bose rivolto verso l’alto come illustrato. 

3.	 Allineare lo spinotto al connettore ottico del sistema Solo e inserirlo con cura.

Nota:	� �Il connettore ottico del sistema Solo è dotato di uno sportellino girevole che 
si sposta quando lo spinotto viene inserito.

Sportello incernierato

Attenzione:	� L’inserimento dello spinotto con l’orientamento sbagliato può 
danneggiare lo spinotto stesso e/o il connettore.

4.	 Spingere con decisione lo spinotto nel connettore finché non si sente un clic.  
Assicurarsi che lo spinotto sia saldamente inserito nel connettore. 



Configurazione del sistema

Italiano - 13

Fase 5: �Collegamento del sistema Solo 
all’alimentazione

1.	 Inserire un’estremità del cavo di alimentazione nel connettore di alimentazione. 

2.	 Inserire l’altra estremità in una presa CA. 

Subito dopo l’attivazione dell’alimentazione, il sistema emette due segnali 
acustici per indicare che è pronto per l’uso.

Connettore di alimentazione

Suggerimento:	 Bose consiglia di collegare a tutte le apparecchiature elettroniche 
un soppressore di sovratensioni e sovracorrenti approvato da un 
ente per la sicurezza. Le variazioni e i picchi di tensione possono 
danneggiare i componenti elettronici di qualsiasi sistema.
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Fase 6: Posizionamento del televisore sul 
sistema Solo
Posizionare il televisore sopra il sistema Solo, assicurandosi che sia perfettamente 
centrato. Consultare “Indicazioni per la collocazione” a pagina 8.

Attenzione:	 Centrare bene la base del televisore sul lato superiore del prodotto.

Attenzione:

•	 NON montare un televisore a tubo catodico sopra questo sistema. Il sistema non è 
progettato per l’uso con questo tipo di televisore.

•	 Se si monta la base del televisore in modo che sporga da qualsiasi bordo di 
questo sistema di diffusori, esiste un rischio di ribaltamento del televisore e quindi 
un pericolo per le persone.

•	 Se il sistema audio viene installato contro una parete, assicurarsi che rimanga una 
distanza minima di 2,5 cm tra la parete e il lato posteriore del sistema.

•	 Se il televisore è dotato di un dispositivo anti-ribaltamento, installarlo in base alle 
istruzioni del produttore e regolarne il laccio così come indicato nelle istruzioni 
dopo aver collocato il televisore sopra il sistema. L’installazione di un dispositivo 
anti-ribaltamento è consigliata quando si usa un televisore con questo prodotto. 
Se il televisore è sprovvisto di un dispositivo di questo tipo, è possibile ottenerne 
uno dalla maggior parte dei negozi che vendono televisori.
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Passaggio 7: Disattivazione degli altoparlanti 
del televisore
Per apprezzare la qualità audio dei programmi televisivi riprodotta dal sistema audio 
Solo TV, è necessario disattivare gli altoparlanti interni del televisore. 

Nota:	� Per ulteriori informazioni sui menu disponibili nel televisore, consultare le 
relative istruzioni per l’uso.

1.	 Accendere il televisore.

2.	 Accedere al menu del televisore e selezionare Audio, Suono o Impostazioni 
altoparlanti.

3.	 Cercare la voce di menu che consente di disattivare gli altoparlanti del 
televisore. Tale voce di menu potrebbe chiamarsi Altoparlanti Sì/No o qualcosa 
di simile.

4.	 Se non esiste un’impostazione che consente di disattivare gli altoparlanti del 
televisore, regolare il volume del televisore al minimo.

Per verificare che gli altoparlanti interni del televisore siano disattivati:

1.	 Premere  (funzione mute) sul telecomando del sistema Solo.

2.	 Verificare che dal televisore non venga alcun suono.

Suggerimento:	� Se il televisore è stato collegato al sistema Solo tramite un cavo digitale 
ottico, potrebbe essere necessario assicurarsi che le impostazioni 
audio del televisore non blocchino il segnale di uscita audio. 

•	Cercare una voce di menu nelle impostazioni audio che consenta di 
controllare l’uscita audio digitale. Potrebbe essere necessario selezionare 
l’uscita digitale da utilizzare.

•	Cercare un’impostazione che permette di selezionare il tipo di uscita audio, 
quale Stereo o Audio a 5.1 canali. Potrebbe essere necessario selezionare 
tale impostazione per abilitare l’uscita audio.
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Fase 8: Verifica dell’audio
1.	 Accendere il televisore e il ricevitore via cavo/satellitare (se necessario).

2.	 Premere  sul telecomando del sistema Solo. 

Assicurarsi che l’indicatore di stato del sistema sia verde fisso.

Indicatore di stato 
del sistema

3.	 Verificare se l’audio proviene dal sistema Solo.

Se non si percepisce alcun suono proveniente dal sistema Solo, vedere 
“Risoluzione dei problemi” a pagina 27.

Suggerimento:	 A questo punto è possibile impostare l’attivazione automatica 
del sistema Solo alla ricezione di segnale audio. Vedere 
“Uso dell’attivazione automatica” a pagina 21.

Passaggio 9: Regolazione dei bassi
La manopola di controllo dei bassi sul retro del sistema consente di modificare il 
livello dei bassi del sistema. 

Ruotare la manopola di controllo dei bassi verso destra per incrementare i bassi e 
verso sinistra per ridurli.

Nota:	 Per una qualità ottimale dell’audio nei programmi composti solamente da 
dialoghi, ad esempio telegiornali e talk show, vedere “Uso della modalità 
dialogo” a pagina 25 (Solo 15) o pagina 26 (Solo 10).
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Uso di collegamenti alternativi
È possibile che sia necessario ricorrere a collegamenti alternativi:

•	 Se il televisore non presenta alcuna connessione di uscita audio o non trasmette 
l’audio al sistema Solo 15/10. Vedere “Collegamento del ricevitore via cavo/
satellitare al sistema” o “Collegamento dell’uscita cuffie del televisore al sistema” 
alle pagine 17-18.

•	 Se non si riceve audio da un lettore DVD collegato al televisore.  
Vedere “Collegamento di più dispositivi a sistema” a pagina 19.

Collegamento del ricevitore via cavo/satellitare al sistema
È possibile collegare un ricevitore via cavo/satellitare al sistema Solo 15/10. 
È sufficiente un unico cavo.

Attenzione:	� Se si utilizza un cavo ottico, vedere pagina 12 per istruzioni 
importanti.

1.	 Sul retro del ricevitore via cavo/satellitare, individuare il pannello connettori 
Audio Out per identificare i tipi di uscita audio disponibili.

Audio OUT
Ricevitore via 
cavo/satellitare

Audio IN Sistema Solo 15/10

Rimuovere le coperture protettive

2.	 Scegliere il tipo di cavo audio adatto per il proprio ricevitore via cavo/satellitare.

3.	 Collegare il cavo audio del pannello connettori Audio OUT del ricevitore via 
cavo/satellitare al sistema Solo.
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Collegamento dell’uscita cuffie del televisore al sistema
Se il televisore presenta solo un connettore per cuffie, è necessario utilizzare un cavo 
stereo con due spine RCA su un’estremità e spina da 3,5 mm sull’altra (non fornito) 
per il collegamento al sistema Solo 15/10.

1.	 Inserire lo spinotto stereo nel connettore per cuffie del televisore.

2.	 Inserire lo spinotto bianco nel connettore L (sinistro) del sistema Solo.

3.	 Inserire lo spinotto rosso nel connettore R (destro) del sistema Solo.

4.	 Verificare che gli altoparlanti interni del televisore siano attivi. Per ulteriori 
informazioni, consultare le istruzioni per l’uso del televisore.

5.	 Per assicurare un controllo ottimale del volume del sistema, impostare il volume 
del televisore su un valore pari al 75% del massimo; quindi regolare il volume del 
sistema utilizzando il telecomando.

Audio IN Sistema Solo 15/10

Audio OUT 
Uscita cuffie del 
televisore o altra 
uscita audio 
VARIABLE

Cavo stereo con 
due spine RCA e 
spina da 3,5 mm 
(non incluso).
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Collegamento di più dispositivi a sistema 
Se si dispone di un dispositivo quale un lettore DVD collegato al televisore, 
potrebbe accadere che il televisore non trasmetta l’audio dal lettore DVD all’uscita 
audio del televisore. Il sistema Solo offre una soluzione a questo tipo di problema. 
È possibile collegare fino a tre dispositivi al sistema Solo utilizzando un cavo audio 
differente per ciascuno. 

Ad esempio, nell’immagine che segue sono illustrati un ricevitore via cavo/satellitare 
e un lettore DVD (o console di gioco) collegati al sistema Solo. 

Nota:	� Questo schema di collegamento alternativo potrebbe non funzionare con 
alcune apparecchiature normalmente utilizzate in casa, in quanto alcuni 
dispositivi, quali i ricevitori via cavo/satellitari, rimangono sempre accesi. 
Se si collegano più dispositivi al sistema Solo, accendere solo il dispositivo 
che si desidera utilizzare e spegnere tutti gli altri.

Attenzione:	� Se si utilizza un cavo ottico, vedere pagina 12 per istruzioni 
importanti.

Audio OUT 
Ricevitore via cavo/satellitare

Audio OUT 
Lettore DVD o console di gioco

Audio IN Sistema Solo 15/10
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Funzionamento

Come ottenere informazioni sul sistema
L’indicatore di stato del sistema segnala quando il sistema è acceso e fornisce 
un’indicazione dello stato del sistema durante il funzionamento.

Indicatore di stato del sistema

Stato del sistema:

Attività dell’indicatore Stato del sistema

Spento Sistema spento (standby)

Arancione tenue Standby con attivazione automatica abilitata

Verde fisso Sistema acceso

Verde lampeggiante 
o  
Arancione lampeggiante  
(se attiva la modalità dialogo)

Volume del sistema disattivato

Verde lampeggiante veloce 
o  
Arancione lampeggiante veloce  
(se attiva la modalità dialogo)

Regolazione del volume in corso

Arancione fisso Modalità dialogo attiva

Rosso fisso Errore di sistema - chiamare l’assistenza clienti Bose
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Controllo del volume
Sul telecomando:

• Premere + per aumentare il volume.

• Premere – per diminuire il volume.

• Premere  per disattivare l’audio e riattivarlo.

Nota: 	Per verificare che gli altoparlanti interni del televisore siano disattivati, vedere 
pagina 15.

Uso dell’attivazione automatica
Se il sistema Solo 15/10 è acceso ma non riproduce audio, si spegne dopo un’ora. 

Per attivare il sistema, premere  sul telecomando. 

È possibile impostare il sistema Solo 15/10 in modo che si riattivi automaticamente 
appena riceve un segnale audio.

Per attivare l’attivazione automatica:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema. 

2.	 Premere  sul telecomando per 5 secondi. 

Il sistema riproduce tre brevi segnali acustici crescenti e l’indicatore di stato del 
sistema lampeggia di colore arancione.

Per disattivare l’attivazione automatica:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema. 

2.	 Premere  sul telecomando per 5 secondi. 

Il sistema riproduce tre brevi segnali acustici decrescenti e l’indicatore di stato 
del sistema lampeggia di colore rosso.

Nota:	� Se i dispositivi perdono la sincronizzazione, vedere “Risincronizzazione del 
ricevitore via cavo/satellitare e della TV” a pagina 24.
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Uso del telecomando universale Solo 15
Utilizzare il telecomando per controllare le sorgenti collegate al sistema, regolare il 
volume del sistema, cambiare canale, selezionare le funzioni di riproduzione, abilitare 
le funzioni del ricevitore via cavo/satellitare e navigare nel menu di sistema. 

Pulsanti di 
navigazione

Elenca i 
programmi DVR 
registrati

Formato 
immagine TV

Sottotitoli

Seleziona una 
sorgente collegata 
al televisore

Pulsanti funzione 
(vedere pagina 25)

Modalità Televideo

Visualizza la home 
page della TV 
via Internet

Controlli di 
riproduzione

Accende e spegne 
il sistema Bose®

Accende/spegne 
una sorgente 
selezionata

Canale, capitolo o 
traccia precedente

Modalità dialogo

Selezione sorgente
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Programmazione del telecomando universale 
Solo 15 
È possibile programmare il telecomando universale in modo da controllare il 
televisore, il lettore DVD, Blu-ray™, il ricevitore via cavo/satellitare, la console di gioco 
o il DVR.

Individuare il codice
Il telecomando funziona con diverse marche di sorgenti.

1.	 Accendere la sorgente.

2.	 Individuare la marca della sorgente nell’opuscolo Universal Remote Device 
Codes (in dotazione).

Immettere il codice 
Immettere il codice di quattro cifre corrispondente alla marca della sorgente per 
iniziare a programmare il telecomando.

1.	 Sul telecomando, premere e tenere premuto il pulsante della sorgente fino a 
quando tutti e sei i pulsanti sorgente non si illuminano, quindi rilasciare. 

Ad esempio, per programmare il televisore, premere e tenere premuto .

Il pulsante della sorgente richiesta rimane illuminato. 

2.	 Sul tastierino numerico, digitare il codice corrispondente alla marca della sorgente.

Nota: �Se tutti e sei i pulsanti lampeggiano tre volte, significa che il codice 
inserito non è valido. Ripetere i passaggi 1 e 2.

Provare il codice
Dopo aver digitato il codice, provare alcune funzioni di base della sorgente. Se la 
sorgente non risponde ai comandi, utilizzare lo scanner di codice del telecomando 
per provare un altro codice.

1.	 Premere + sul pulsante del volume.

2.	 Provare alcune funzioni di base della sorgente:

•	 TV: premere i pulsanti dei canali. Premere . Viene visualizzato il menu 
delle impostazioni. Premere  e  per spostarsi.

•	 Ricevitore via cavo/satellitare: premere . Viene visualizzata la guida 
programmi. Premere  e  per spostarsi.

•	 Lettore DVD o Blu-ray Disc™: premere . Viene visualizzato il menu 
delle impostazioni. Premere  e  per spostarsi.

•	 Console giochi: premere  e  per spostarsi nel menu.

Nota: �Se la sorgente non risponde ai comandi di base, ripetere i passaggi 1 e 2. 
Se tutti e sei i pulsanti lampeggiano tre volte, sono stati provati tutti i 
codici per la sorgente.

3.	 Premere  per uscire dalla programmazione e salvare le impostazioni.

Nota: �La sorgente potrebbe non essere compatibile con i telecomandi universali. 
Per ulteriori informazioni, consultare il manuale della sorgente.
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Personalizzazione del pulsante di alimentazione
È possibile personalizzare il pulsante di alimentazione  del telecomando per 
accendere e spegnere contemporaneamente il sistema Solo 15, il televisore e il 
ricevitore via cavo/satellitare. 

1.	 Programmare il telecomando per il controllo del televisore e del ricevitore via 
cavo/satellitare (vedere pagina 23).

2.	 Premere contemporaneamente  e  e tenere premuti entrambi per 
dieci secondi 

I due pulsanti lampeggiano tre volte.

Risincronizzazione del ricevitore via cavo/satellitare e della TV
Dopo aver personalizzato il pulsante di alimentazione, il ricevitore via cavo/satellitare 
e il televisore potrebbero perdere la sincronizzazione e non accendersi/spegnersi 
contemporaneamente. Effettuare i seguenti passaggi per risincronizzare il sistema.

1.	 Premere il pulsante della sorgente corrispondente al dispositivo non 
sincronizzato.

2.	 Premere  per accendere e spegnere la sorgente.

3.	 Premere .  
I dispositivi si accendono e si spengono contemporaneamente.

Passaggio da una sorgente all’altra
Per passare da una sorgente a un’altra, è sufficiente premere il pulsante sorgente 
corrispondente del telecomando. Oltre a controllare la sorgente selezionata, 
il telecomando controlla sempre le funzioni di base (accensione/spegnimento, 
volume, disattivazione audio) del sistema Solo 15. 

Nota:  Prima di iniziare, accertarsi di aver programmato correttamente le sorgenti.

1.	 Premere il pulsante della sorgente che si desidera controllare. 

Il pulsante della sorgente si accende.

2.	 Premere . 

La sorgente si accende.

3.	 Premere  per selezionare l’ingresso corretto del televisore. 

Potrebbe essere necessario premere il pulsante  diverse volte per 
selezionare l’ingresso del televisore corretto per la sorgente.

Su alcuni televisori,  visualizza un menu. Utilizzare il telecomando del 
sistema Solo 15 per scegliere l’ingresso corretto del televisore e chiudere 
questo menu.
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Controllo del volume
Sul telecomando:

•	 Premere + per aumentare il volume.

•	 Premere - per diminuire il volume.

•	 Premere  per disattivare l’audio e riattivarlo:

Nota:  Per verificare che gli altoparlanti interni del televisore siano disattivati, vedere 
pagina 15.

Pulsanti funzione
I pulsanti rosso, verde, giallo e blu del telecomando corrispondono ai pulsanti funzione 
con gli stessi colori del ricevitore via cavo/satellitare o alle funzioni del Televideo. 

•	 Funzioni del ricevitore via cavo/satellitare: consultare il manuale di istruzioni del 
dispositivo specifico. 

•	 Funzioni Televideo: i colori corrispondono agli elementi colorati (numeri di pagina, 
titoli o scorciatoie) di una schermata del Televideo. 

Uso della modalità dialogo
La modalità dialogo consente di ottenere una qualità ottimale dell’audio nei 
programmi composti solamente da dialoghi, ad esempio telegiornali e talk show, 
modificando in automatico le impostazioni audio del sistema. 

Per accedere alla modalità dialogo:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Premere .  
L’indicatore di stato del sistema lampeggia di colore arancione tre volte, quindi 
rimane fisso.

Per uscire dalla modalità dialogo:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Premere .  
L’indicatore di stato del sistema lampeggia di colore verde tre volte, quindi 
rimane fisso.
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Uso del telecomando per sistema Solo 10
Il sistema audio Solo 10 TV è facile da controllare mediante il piccolo telecomando 
in dotazione. Puntarlo verso il lato anteriore del sistema e premere i pulsanti.

Accendere e spegne il sistema 
Tenere premuto per attivare e disattivare l’attivazione 
automatica

Aumenta (+) il volume del sistema

Abbassa (–) il volume del sistema

Disattiva o riattiva l’audio del sistema

Tenere premuto per accedere alla modalità dialogo 

Telecomando universale opzionale del sistema Solo 15
È possibile acquistare separatamente il telecomando universale del sistema Solo 
15. Esso consente di controllare il sistema Solo 10 e può essere programmato per 
il controllo del televisore e delle altre sorgenti, ad esempio il ricevitore via cavo/
satellitare. Per maggiori informazioni, contattare Bose Corporation o il proprio 
rivenditore locale. Consultare l’elenco dei contatti accluso alla confezione.

Programmazione di un telecomando non Bose
È possibile programmare un telecomando non Bose, ad esempio quello del 
ricevitore via cavo/satellitare, per controllare il sistema. Consultare il manuale di 
istruzioni del telecomando non Bose o il sito web del produttore del ricevitore via 
cavo/satellitare per ottenere le istruzioni del caso. 

Una volta programmato, il telecomando non Bose controlla le funzioni di base quali 
l’accensione/spegnimento e il volume.

Uso della modalità dialogo
La modalità dialogo consente di ottenere una qualità ottimale dell’audio nei 
programmi composti solamente da dialoghi, ad esempio telegiornali e talk show, 
modificando in automatico le impostazioni audio del sistema. 

Per accedere alla modalità dialogo:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Tenere premuto .

L’indicatore di stato del sistema lampeggia di colore arancione tre volte, quindi 
rimane fisso.

Per uscire dalla modalità dialogo:

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Tenere premuto .

L’indicatore di stato del sistema lampeggia di colore verde tre volte, quindi 
rimane fisso.
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Risoluzione dei problemi

Problema Soluzione

La base del 
televisore è 
troppo grande 
per consentire il 
montaggio sopra 
il sistema

•	Collocare il sistema audio in una posizione diversa, ad esempio un 
vassoio aperto sotto il televisore. 

•	Se possibile, montare il televisore a parete, sopra il sistema.

Assenza di 
alimentazione

•	Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato correttamente a 
entrambe le estremità.

•	Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato a una presa CA 
funzionante. Se la presa è controllata da un interruttore, assicurarsi 
che quest’ultimo si in posizione di ON oppure testare la presa 
utilizzando una lampada.

•	Ripristinare il sistema: scollegare il cavo di alimentazione per almeno 
un minuto. Ricollegare il cavo e attendere che il sistema emetta due 
segnali acustici a conferma che l’alimentazione è stata riattivata.

Non si sente 
alcun suono

•	Verificare che l’audio del sistema Solo non sia disattivato. 
•	Aumentare il volume. 
•	Spegnere tutti i dispositivi collegati al sistema Solo, eccetto quello 

da ascoltare.
•	Assicurarsi che il cavo audio sia collegato al connettore del 

televisore contrassegnato dalla dicitura Audio Output o Audio OUT, 
e non Audio Input o Audio IN.

•	Verificare che tutte le connessioni siano corrette e ben salde sul 
sistema Solo, sul televisore e sulle altre sorgenti collegate. Se si 
utilizza un cavo ottico, vedere pagina 12 per istruzioni importanti. 

•	Verificare che sia stato selezionato l’ingresso TV corretto. 
•	Verificare che l’uscita audio del televisore sia attivata. Per 

informazioni, consultare le istruzioni per l’uso del televisore.
•	Se il sistema di diffusori è collegato a un’uscita TV denominata 

VARIABLE (VAR), verificare che gli altoparlanti interni del televisore 
siano disattivati, che il volume del televisore sia sufficientemente alto 
e che l’audio del televisore non sia disattivato.

•	È possibile che sia necessario ricorrere a collegamenti alternativi. 
Consultare pagina 17.

•	Se si effettua il collegamento attraverso l’uscita cuffie del televisore, 
portare il volume del televisore al massimo. 

•	Se sono stati collegati due dispositivi, verificare che non si stiano 
utilizzando un cavo ottico e un cavo coassiale.

•	Scollegare il cavo di alimentazione del sistema dalla presa di 
corrente CA per un minuto.

•	Ripristinare il sistema: scollegare il cavo di alimentazione per almeno 
un minuto. Ricollegare il cavo e attendere che il sistema emetta due 
segnali acustici a conferma che l’alimentazione è stata riattivata.
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Problema Soluzione

Il telecomando 
non funziona 
correttamente 
o non 
funziona affatto

•	Controllare le batterie per verificare che siano installate 
correttamente o se sono da sostituire. Vedere “Sostituzione delle pile 
del telecomando” a pagina 29. 

•	Puntare il telecomando verso il sistema audio quando si preme 
un pulsante. 

•	Verificare che l’indicatore di stato del sistema lampeggi quando si 
preme il pulsante del volume o il pulsante mute del telecomando.

•	Per il telecomando del sistema Solo 15
- Puntare il telecomando in direzione del dispositivo da controllare.

- �Verificare che il pulsante del telecomando relativo alla sorgente 
selezionata lampeggi quando si preme il pulsante del volume.

•	Scollegare il cavo di alimentazione del sistema dalla presa di 
corrente CA per un minuto.

•	Ripristinare il sistema: scollegare il cavo di alimentazione per almeno 
un minuto. Ricollegare il cavo e attendere che il sistema emetta due 
segnali acustici a conferma che l’alimentazione è stata riattivata.

Il suono è distorto •	Controllare che tutti i cavi siano collegati in modo corretto e sicuro 
sul sistema audio e sul televisore. 

•	Se il sistema audio è collegato a un’uscita TV contrassegnata come 
VARIABLE (VAR), abbassare il volume del televisore.

•	Bypassare il televisore e collegare direttamente il sistema alla 
sorgente utilizzando uno dei metodi di configurazione alternativi. 
Consultare pagina 17.

•	Ripristinare il sistema: scollegare il cavo di alimentazione per almeno 
un minuto. Ricollegare il cavo e attendere che il sistema emetta due 
segnali acustici a conferma che l’alimentazione è stata riattivata.

Il suono proviene 
dal televisore

•	Disattivare gli altoparlanti interni del televisore. 
•	Regolare il volume del televisore.

L’indicatore di 
stato del sistema 
è rosso

•	Errore di sistema. Chiamare il centro di assistenza tecnica Bose.
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Sostituzione delle pile del telecomando

Telecomando universale per sistema Solo 15
Sostituire entrambe le pile quando il telecomando non funziona più o la sua portata 
si riduce. Si consiglia l’utilizzo di pile alcaline.

1.	 Aprire il coperchio del vano pile sul retro del telecomando facendo scorrere il 
coperchio.

2.	 Rimuovere entrambe le pile.

Smaltire le pile attenendosi alle normative locali.

3.	 Inserire due pile AA (IEC-LR6) da 1,5 V o equivalenti. Fare combaciare i simboli + 
e – sulle pile con i segni + e – all’interno del vano.

4.	 Richiudere il vano pile facendo scorrere il coperchio.

Telecomando per sistema Solo 10
Sostituire le pile quando il telecomando non funziona più o si riduce la sua portata. 

1.	 Servirsi di una moneta per ruotare il coperchio della batteria leggermente in 
senso antiorario.

2.	 Togliere il coperchio e inserire la batteria nuova (CR2032 o DL2032) con il lato 
piatto rivolto verso l’alto e il simbolo (+) visibile.

3.	 Inserire nuovamente il coperchio e ruotarlo in senso orario fino a quando non 
è fissato.
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Pulizia
•	 È possibile pulire la superficie del diffusore con un panno soffice e asciutto.

•	 Non utilizzare spray vicino al diffusore. Non utilizzare solventi, prodotti chimici o 
soluzioni detergenti contenenti alcol, ammoniaca o abrasivi.

•	 Evitare di versare liquidi nelle aperture.

•	 La griglia dei diffusori non richiede cure particolari; se necessario, è possibile 
aspirarla utilizzando un aspiratore con un terminale a spazzola.

Assistenza tecnica
Per informazioni utili per la risoluzione dei problemi, rivolgersi al centro di assistenza 
tecnica Bose. Consultare l’elenco di indirizzi incluso nell’imballo del sistema audio 
Solo 15/10 TV.

Solo per gli Stati Uniti, chiamare il numero: 800-901-0472.

Garanzia limitata
Il sistema audio Bose® Solo 15/10 TV è coperto da una garanzia limitata.  
I dettagli sulla garanzia limitata sono riportati sulla scheda di registrazione del 
prodotto inclusa nella confezione. Per istruzioni su come registrare la garanzia, 
consultare la scheda. La mancata registrazione non inciderà in alcun modo sui diritti 
previsti dalla garanzia limitata.

Dati tecnici
Assorbimento nominale

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Dimensioni

62,8 cm (L) x 35,6 cm (P) x 7,6 cm (A)

Peso

6,35 kg
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Olvassa el ezt az útmutatót
Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a kezelési útmutatót, és őrizze meg a későbbiekre.

A háromszögbe rajzolt, nyílban végződő villámszimbólum arra figyelmezteti a felhasználót, hogy a 
rendszer burkolatán belül veszélyes nagyságú, szigetelés nélküli feszültség található, amely elég erős 
ahhoz, hogy áramütést okozzon.
A rendszeren feltüntetett, háromszögben ábrázolt felkiáltójel arra hívja fel a felhasználó figyelmét, hogy a 
jelen használati útmutatóban fontos üzemeltetési és karbantartási utasítások találhatók.

VIGYÁZAT: 
•	 Tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a készüléket eső vagy 

nedvesség hatásának.
•	 Ügyeljen arra, hogy a készülékre ne csöpögjön, illetve ne fröccsenjen víz. A készülékre és annak 

közelébe ne helyezzen vázát vagy más, folyadékkal töltött edényt. Mint minden elektronikus termék 
esetében, ügyeljen rá, hogy a rendszer semmilyen részébe ne kerüljön folyadék. A termékbe kerülő 
folyadék meghibásodáshoz vezethet, és tüzet is okozhat.

•	 Solo 10 távvezérlő: 
�Figyelem! Ne nyelje le az elemet! A lenyelt elem kémiai égést okozhat. 
A termékhez mellékelt távvezérlő egy gombelemet tartalmaz. A lenyelt gombelem mindössze két óra 
alatt súlyos belső égést okozhat, és halálos sérüléshez vezethet. Az új és használt elemeket gyermekek 
elől elzárva tartsa. Ha az elemtartó rekesz nem zárható le biztonságosan, ne használja a terméket, 
és tartsa elzárva gyermekek elől. Ha úgy gondolja, hogy az elemet lenyelte, vagy az elem valamelyik 
testrészébe került, azonnal forduljon orvoshoz. A helytelenül kicserélt vagy rosszul kezelt gombelem 
felrobbanhat, vagy tüzet, illetve kémiai égést okozhat. Az elemet ne próbálja meg feltölteni, ne szedje 
szét, ne hevítse 100 °C fölé, és ne próbálja meg elégetni. Csereként kizárólag hatóságilag jóváhagyott 
(pl. UL) CR2032 vagy DL2032 típusú 3 voltos lítiumelemet használjon. A használt elemet azonnal 
kezelje hulladékként.

•	 Solo 15 távvezérlő: A cellákat vagy az akkumulátorcsomagot ne szedje szét, ne nyissa fel, és ne 
törje össze. Az elemeket és az akkumulátorcsomagokat óvja a melegtől és a tűztől. A cellákat vagy 
akkumulátorokat közvetlen napfénytől védett helyen tárolja. Ne okozzon rövidzárlatot az akkumulátorban. 
Ne tartsa az akkumulátort olyan dobozban vagy fiókban, ahol véletlenül rövidre zárhatják egymást, vagy 
más fémtárgyak rövidre zárhatják őket. Ne vegye ki az akkumulátort az eredeti csomagolásából, amíg 
nincs rá szüksége. Óvja az akkumulátort az ütésektől. Az akkumulátor szivárgása esetén ne hagyja, hogy 
a folyadék a bőrére vagy a szemébe kerüljön. Ha a folyadék mégis a bőrére vagy a szemébe kerül, az 
érintett részt öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz. Vegye figyelembe az elemen és a készüléken 
látható (+) és (-) jeleket, és ügyeljen a megfelelő használatra. Ne használjon olyan akkumulátorcsomagot 
vagy cellát, amelyet nem ehhez a készülékhez terveztek. Az elemeket tartsa a gyermekektől elzárva. Az 
akkumulátor lenyelése esetén azonnal forduljon orvoshoz. Mindig a megfelelő akkumulátort vásárolja 
meg a készülékhez. Az akkumulátorokat tartsa tisztán és szárazon. Az akkumulátor koszos érintkezőit 
száraz ronggyal törölje tisztára. Az akkumulátort/elemet kizárólag rendeltetésének megfelelően használja. 
Ha nem használja a készüléket, lehetőleg vegye ki belőle az akkumulátort/elemet. A cseréhez kizárólag 
AA (IEC LR06) típusú alkáli elemek használhatók.

•	 Ne helyezzen a készülékre vagy annak közelébe nyílt lánggal működő eszközt (pl. gyertyát).
•	 Ne helyezze a készüléket labilis felületre. A készülék leeshet, súlyos személyi sérülést vagy halált 

okozva. Sok baleset, különösen a gyermekek esetében, elkerülhető lenne a következő egyszerű 
óvintézkedésekkel:
-- A készülék gyártója által javasolt szekrényeket és állványokat használjon.
-- Csak olyan bútort használjon, amely biztonságosan megtartja a készüléket.
-- A készülék ne nyúljon túl a bútordarab szélén, amelyre helyezi.
-- �A készüléket és az azt tartó bútordarabot (például faliszekrény vagy könyvszekrény) egyaránt 

rögzíteni egy megfelelő tartóelemhez.
-- �A készüléket ne állítsa terítőre vagy hasonló anyagra.
-- �Magyarázza el a gyermekeknek, milyen veszélyekkel jár, ha felmásznak a készüléket tartó bútorra, 

hogy elérjék azt.
•	 Ha nem biztos benne, hogy a televízió felszerelését és telepítését biztonságosan el tudja végezni, 

akkor bízza ezt képzett szerelőre.
•	 �Ügyeljen rá, hogy a gyermekek ne másszanak fel az A/V monitorra, valamint ne tolják és ne húzzák 

el azt. Ilyen esetben a monitor a felborulhat, ami személyi sérülést vagy halált okozhat. A nagyobb 
biztonság és a jobb stabilitás érdekében rögzítse a monitort megfelelő borulásgátló eszközzel.
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VIGYÁZAT: A termék mágneses anyagot tartalmaz. Ha szeretné tudni, hogy a mágneses anyag 
befolyásolhatja-e az Ön beültetett orvosi eszközének működését, kérjük, forduljon orvosához.

VIGYÁZAT: A termék kis részeket tartalmaz, melyeknél fennáll a lenyelés veszélye. 3 éves kor alatti 
gyermekek számára nem alkalmas.

FIGYELEM: Ne kísérelje meg a termék illetéktelen módosítását. Az illetéktelen módosítások 
kedvezőtlenül befolyásolhatják a biztonságot, a jogszabályi megfelelőséget és a rendszer teljesítményét, 
valamint a garancia érvénytelenítését vonhatják maguk után.

Megjegyzések:
•	 Ha leválasztó egységként a hálózati csatlakozódugaszt vagy a készülékcsatlakozót használja, az ilyen leválasztó 

egységnek mindig működőképes állapotban kell lennie.
•	 A termék csak zárt helyiségben használható. A berendezés nem használható szabadtéren, lakóautóban, illetve 

hajón, mert az ilyen irányú használatot nem tesztelték.
•	 A termékcímke a készülék alján vagy hátulján található.

A használt elemeket helyesen, a helyi előírásoknak megfelelően kezelje hulladékként.
Az akkumulátort tilos elégetni.

A termék megfelel valamennyi vonatkozó EU irányelvek követelményeinek. A teljes megfelelőségi 
nyilatkozat megtalálható a következő címen: www.Bose.com/compliance.

1.	 Olvassa el ezeket az utasításokat.
2.	 Őrizze meg ezeket az utasításokat.
3.	 Tartson be minden figyelmeztetést.
4.	 Tartsa be az összes utasítást.
5.	 Ne használja a készüléket víz közelében.
6.	 Csak száraz ronggyal tisztítsa.
7.	 Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A készüléket a gyártó utasításainak megfelelően helyezze el.
8.	 Ne helyezze a készüléket hőforrások, például fűtőtest, tűzhely vagy egyéb hőtermelő berendezés (ideértve az 

erősítőket) közelébe.
9.	 A tápkábelt úgy helyezze el, hogy ne léphessenek rá, és ne csípődhessen be – főleg a dugóknál, 

dugaszolóaljzatoknál és azon a helyen, ahol a zsinór kilép a készülékből.
10.	 Kizárólag a gyártó által meghatározott kiegészítőket/tartozékokat használja.
11.	 Húzza ki a készülék dugóját villámláskor, vagy ha hosszabb ideig nem fogja használni.
12.	 A javítási munkákat bízza szakemberre. Szervizelésre akkor van szükség, ha a készülék valamilyen módon 

meghibásodott, például megsérült a tápkábele vagy a csatlakozódugója, folyadék ömlött vagy nehéz tárgy 
esett rá, eső vagy nedvesség érte, működésében rendellenesség tapasztalható, vagy leesett.

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni, 
hanem egy megfelelő hulladékkezelő létesítményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék 
újrahasznosításáról. A megfelelő hulladékkezelés és újrahasznosítás hozzájárul a természeti 
erőforrások, az emberi egészség és a környezet védelméhez. A hulladékká vált termék kezelésével és 
újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzat 

hulladékkezeléssel megbízott szolgáltatójához, vagy ahhoz az üzlethez, ahol ezt a terméket vásárolta.
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MEGJEGYZÉS: A berendezést az FCC-előírások 15. része szerint tesztelték. Ez alapján a berendezés 
megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó előírásoknak. A határértékek megfelelő védelmet nyújtanak a 
káros sugárzások ellen lakóépületen belül. A berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, 
és amennyiben nem az utasításoknak megfelelően helyezik üzembe és használják, a rádiókommunikációra 
nézve káros interferenciát okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott üzembe helyezés esetén nem lép 
fel interferencia. Amennyiben a készülék a rádió- vagy televízióadás vételében káros interferenciát okoz (ezt a 
készülék ki-, majd újbóli bekapcsolásával lehet megállapítani), próbálja meg kiküszöbölni a zavaró hatást az alábbi 
intézkedések közül egynek vagy többnek a végrehajtásával:
•	 Fordítsa el vagy helyezze át a vevőantennát.
•	 Növelje a készülék és a vevőkészülék közötti távolságot.
•	 A készüléket olyan aljzathoz csatlakoztassa, amelynek áramköre eltér attól, amelyhez a vevő csatlakozik.
•	 Forduljon a forgalmazóhoz vagy egy tapasztalt rádió- vagy tévészerelőhöz.
A Bose Corporation által kifejezetten jóvá nem hagyott módosítások vagy változtatások esetén érvénytelenné 
válhat a berendezés működtetésére adott felhasználói engedély.

Az eszköz megfelel az FCC szabályzata 15. részének. A működés során a következő két feltételnek kell eleget 
tenni: (1) Ez a készülék nem bocsáthat ki káros interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el kell viselnie bármilyen 
interferenciát, az esetlegesen rendellenes működést okozó interferenciát is beleértve.

Ez a „B” osztályú digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 szabványnak.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Mérgező vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben

Mérgező vagy veszélyes anyagok és elemek

Alkatrész neve Ólom 
(Pb)

Higany 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Hat vegyértékű 
króm (Cr(VI))

Polibrominált 
bifenil (PBB)

Polibrominált 
difeniléter (PBDE)

NYÁK-ok X O O O O O
Fémrészek X O O O O O
Műanyag részek O O O O O O
Hangsugárzók X O O O O O
Kábelek X O O O O O
O: azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén anyagában sem éri 
el az SJ/T 11363-2006 által meghatározott határértéket. 
X: Azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalább egy homogén anyaga az SJ/T 11363-2006 
korlátozó előírásait meghaladó mértékben tartalmazza.

Feljegyzendő adatok

A gyári szám és a típusszám az alsó panelen van feltüntetve.

Sorozatszám:___________________________________________________________________

Típusszám:_____________________________________________________________________

A vásárlás dátuma:______________________________________________________________

A vásárlási bizonylatot érdemes a kezelési útmutató mellett tartani.

A Dolby Laboratories licence alapján gyártva. A Dolby és a kettős D szimbólum a Dolby 
Laboratories bejegyzett védjegyet.

A Blu-ray Disc™ a Blu-ray Disc Association (BDA) védjegye.
©2014 Bose Corporation. Előzetes írásos engedély nélkül a jelen kiadvány semmilyen része nem sokszorosítható, 
módosítható, terjeszthető, illetve nem használható fel semmilyen más módon.
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Bevezetés

Köszönjük!
Köszönjük, hogy a Bose® Solo 15/10 tévéhangrendszert választotta otthonába. 
Ezt a stílusos és praktikus hangszórórendszert úgy tervezték, hogy elférjen a 
legtöbb 46"-os képátlójú tévé alatt, valamint számos 50"-os tévé alatt is. Páratlan 
akusztikai teljesítményt nyújt és nagymértékben fokozza a tévénézés élményét.

Kicsomagolás
Gondosan csomagolja ki a dobozt, és győződjön meg róla, hogy az alábbi 
alkatrészek mindegyike megtalálható benne:

VAGY

Solo 15/10 tévéhangrendszer Solo 10 távvezérlő

Tápkábel 
(a régiónak 
megfelelő hálózati 
tápkábel mellékelve)

Optikai digitális 
hangkábel

Analóg sztereó 
hangkábel

Solo 15 univerzális 
távvezérlő

Koaxiális digitális 
audiokábel  
(Csak Európában 
mellékelve)

Ha a termék bármely része sérültnek tűnik, ne próbálkozzon a használatával. 
Azonnal forduljon a Bose hivatalos forgalmazójához, vagy hívja a Bose 
ügyfélszolgálatát. Az elérhetőségi adatokat lásd a dobozban található lapon.

Őrizze meg a dobozt és a csomagolóanyagokat. A termék ezek használatával 
szállítható és tárolható a legbiztonságosabb módon.
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A rendszer telepítése

1. lépés: A rendszer elhelyezése
1.	 Mozdítsa el a tévékészüléket úgy, hogy látható legyen az Audio Out panel. 

2.	 Helyezze a Solo rendszert a TV helyére.

Irányelvek az elhelyezéshez:
•	 A Bose® Solo 15/10 rendszer olyan tévékészülékek alá helyezhető, amelyek tömege 

nem haladja meg a 34 kg-ot, a talapzatuk pedig nem szélesebb, mint 61 cm, 
és nem mélyebb, mint 31 cm.

•	 A TV alapját a rendszer tetejének közepén kell elhelyezni úgy, hogy egyik oldalon 
se nyúljon túl a rendszer szélén. 

•	 Ha a TV alapja nem fér el a rendszer tetején, akkor a hangrendszert máshová 
(például a TV alatti nyitott polcba) helyezze, de csak olyan távolságba, ahová még a 
hangkábel elér. A tévét felszerelheti a falra is, a rendszer fölé.

•	 Ha szekrénybe vagy polcra helyezi a rendszert, az optimális hangteljesítmény 
érdekében ügyeljen arra, hogy elülső oldala minél közelebb legyen a polc 
elülső széléhez.

Figyelem:
•	 NE HELYEZZEN a rendszerre hagyományos, katódsugárcsöves TV-készüléket. 

A rendszer nem ilyen típusú TV-khez készült.

•	 Ha a TV alapja túlnyúlik a hangszórórendszer szélén, akkor nagyobb a kockázata a 
TV felborulásának, ami sérülést okozhat.

•	 Ha a hangrendszert a fal elé helyezi, legalább 2,5 cm helyet hagyjon a hátulja és a 
fal között. 

•	 A készülék elhelyezésekor minden esetben ügyeljen rá, hogy ne legyenek elzárva a 
hátlapon található szellőzőnyílások.

•	 Ha a TV-készülékhez borulásgátló eszköz is tartozik, akkor szerelje fel azt a 
gyártó útmutatása alapján, és miután a TV-t ráhelyezte a rendszerre, állítsa be a 
hevedert az útmutatásnak megfelelően. A TV és a rendszer együttes használata 
esetén javasolt borulásgátlót alkalmazni. Ha a TV-készülékhez nem mellékeltek 
borulásgátlót, a legtöbb TV-szállítótól beszerezhet ilyet.

TV Audio OUT panel
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2. lépés: �Az alkalmazandó audiokábel 
kiválasztása

1.	 Keresse meg az Audio Out csatlakozópanelt a TV hátoldalán, és jegyezze fel, 
hogy milyen típusú audio kimeneti csatlakozókkal rendelkezik a TV.

Az ideális hangteljesítmány érdekében 
a feltüntetett csatlakozási módok 
egyikét használja.

Optikai digitális 
hangkimenet

Koaxiális digitális 
hangkimenet

Analóg sztereó 
hangcsatlakoztatás

Ha nem áll rendelkezésre 
optikai vagy koaxális 
kimenet, ezt a csatlakozási 
módot használja.

2.	 Válassza ki a megfelelő kábelt a tévékészülékhez.

Megjegyzés: 	�A Solo rendszerhez több különböző típusú kábel is mellékelve lehet. 
Csak egy audiokapcsolatra van szükség. Válasszon ki egy kábelt és 
tegye félre a többit.

Megjegyzés:	 Az optikai és a koaxiális kábel nyújtja a legjobb hangteljesítményt.  
Az analóg kábelt csak abban az esetben használja, ha a TV nem 
rendelkezik optikai vagy koaxiális kimenettel.

Tipp:	 Ha a TV-készülékén egyik hangkimenet sem található, használja egy másik 
eszköz hangkimenetét. A Solo tévéhangrendszer egyéb csatlakoztatási 
módjaival kapcsolatban lásd: „Alternatív csatlakoztatási mód használata”, 
17. oldal.
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3. lépés: �A kiválasztott audiokábel 
csatlakoztatása a tévékészülékhez

1.	 Keresse meg az Audio OUT csatlakozópanelt a TV hátoldalán. 

2.	 Az audiokábel egyik végét dugja be a megfelelő Audio OUT jelzésű 
csatlakozóba.

Figyelem: 	�Ha az optikai kábelt használja, ne felejtse el eltávolítani a védőkupakot, 
és ügyeljen rá, hogy a dugót a TV Audio OUT csatlakozójának megfelelő 
irányban tartsa.
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4. lépés: �Az audiokábel csatlakoztatása a Solo 
rendszerhez

A kiválasztott audiokábel másik végét csatlakoztassa a Solo rendszer megfelelő 
csatlakozójához.

Megjegyzés: 	�Ha az optikai kábelt használja, olvassa el a 12. oldal. oldalon 
található fontos utasításokat. 

Audio IN Solo rendszer

Távolítsa el a védőkupakokat

Audio OUT 
TV

Megjegyzés:	 Csak egy audiokapcsolatra van szükség.
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Fontos tudnivalók az optikai kábel csatlakoztatásához
1.	 Vegye le a védőkupakot a kábel mindkét végéről.

Bose embléma

Távolítsa el a védőkupakokat

2.	 Tartsa az optikai kábel dugóját az ábrán látható helyzetben, úgy, hogy a Bose 
embléma legyen felül. 

3.	 Illessze a dugót a Solo rendszer Optical jelölésű csatlakozójához és óvatosan 
dugja be.

Megjegyzés:	� �A Solo rendszer Optical csatlakozóját egy ajtó védi, amely elfordulva 
szabadon hagyja a dugó számára az utat.

Csuklós ajtó

Figyelem:	� A dugasz hibás behelyezése a dugasz és/vagy az aljzat károsodását 
okozhatja.

4.	 Határozottan nyomja a dugót az aljzatba, amíg egy kattanást nem hall vagy érez. 
Próbával győződjön meg róla, hogy a dugó nem csúszhat ki könnyedén az aljzatból. 
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5. lépés: �A Solo rendszer csatlakoztatása az 
áramforráshoz

1.	 Dugja be a tápkábel egyik végét a Power jelzésű csatlakozóba. 

2.	 Dugja a tápkábel másik végét egy elektromos hálózati csatlakozóba. 

A rendszerből néhány másodperccel az áramellátás létrejötte után két sípszó 
hallható. Ez azt jelzi, hogy a rendszer üzemkész.

Tápcsatlakozó

Tipp:	 A Bose valamennyi elektronikus berendezéshez egy biztonsági hivatal 
által jóváhagyott túlfeszültség-védelmi eszköz használatát javasolja. 
A feszültségingadozás és a feszültségimpulzusok bármilyen rendszer 
elektronikus részegységeiben kárt tehetnek.
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6. lépés: A TV elhelyezése a Solo rendszeren
Helyezze a TV-t a Solo rendszerre, ügyelve arra, hogy a TV-készülék alapja a rendszer 
tetejének közepén helyezkedjen el. Lásd „Irányelvek az elhelyezéshez”, 8. oldal.

Figyelem:	 A TV-készülék alapját a rendszer közepére helyezze.

Figyelem:

•	 NE HELYEZZEN a rendszerre hagyományos, katódsugárcsöves TV-készüléket. 
A rendszer nem ilyen típusú TV-khez készült.

•	 Ha a TV alapja túlnyúlik a hangszórórendszer szélén, akkor nagyobb a kockázata a 
TV felborulásának, ami sérülést okozhat.

•	 Ha a hangrendszert a fal elé helyezi, legalább 2,5 cm helyet hagyjon a hátulja és a 
fal között.

•	 Ha a TV-készülékhez borulásgátló eszköz is tartozik, akkor szerelje fel azt a 
gyártó útmutatása alapján, és miután a TV-t ráhelyezte a rendszerre, állítsa be a 
hevedert az útmutatásnak megfelelően. A TV és a rendszer együttes használata 
esetén javasolt borulásgátlót alkalmazni. Ha a TV-készülékhez nem mellékeltek 
borulásgátlót, a legtöbb TV-szállítótól beszerezhet ilyet.
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7. lépés: A TV hangszóróinak kikapcsolása
A TV-készülék hangját akkor tudja a legjobb minőségben hallgatni a Solo TV-
hangrendszer segítségével, ha a TV-készülék belső hangszóróit kikapcsolja. 

Megjegyzés:	� A TV menürendszerének használatával kapcsolatban tekintse meg a 
TV használati utasítását.

1.	 Kapcsolja be a tévét.

2.	 Lépjen be a TV menüjébe, majd válassza az Audio, Hang, 
vagy Hangszóróbeállítások menüpontot.

3.	 Keresse meg azt a menüpontot, amelyik lehetővé teszi a TV hangszóróinak 
kikapcsolását. Ezt a menüpontot általában a Hangszórók be-és kikapcsolása 
vagy hasonló névvel jelölik.

4.	 Ha nincs külön beállítás a TV hangszóróinak kikapcsolására, állítsa a TV 
hangerejét a legalacsonyabbra.

A tévé hangszóróinak kikapcsolt állapotát az alábbiak szerint ellenőrizheti:

1.	 Nyomja meg a Solo távvezérlő  (némítás) gombját.

2.	 Győződjön meg róla, hogy nem hallható hang a tévékészülékből.

Tipp:	� Ha egy optikai digitális kábellel csatlakoztatta a tévét a Solo rendszerhez, 
akkor esetleg ügyelnie kell arra, hogy a TV audiobeállításai ne gátolják az 
audio kimeneti jelet 

•	Keressen egy olyan menülemet a TV audiobeállításaiban, amely esetleg 
hatással lehet a digitális audiojel kibocsátására. Előfordulhat, hogy ki kell 
választania azt a digitális kimenetet, amelyet használni szeretne.

•	Keresse meg azt a menüpontot, amelyben kiválasztható a hangkimenet 
típusa, pl. Sztereó vagy 5.1 csatornás hangkimenet. Előfordulhat, hogy az 
adott beállítást ki kell választania a kívánt hangkimenet bekapcsolásához.
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8. lépés: A hang ellenőrzése
1.	 Kapcsolja be a tévét és a kábeldekódert/műholdvevőt (ha szükséges).

2.	 Nyomja meg a  gombot a Solo rendszer távvezérlőjén. 

Ellenőrizze, hogy a rendszer állapotjelzője folyamatos zöld fénnyel világít-e.

Rendszer állapotjelző

3.	 Ellenőrizze, hogy hallható-e hang a Solo rendszerből.

Ha nem hallható hang a Solo rendszerből, tekintse meg a következőt: 
„Hibaelhárítás”, 27. oldal

Tipp:	 Ilyenkor érdemes lehet úgy beállítani a Solo rendszert, hogy bejövő 
hangjel esetén automatikusan felébredjen a készenléti állapotból. 
Lásd: „Az automatikus ébresztés használata”, 21. oldal.

9. lépés: A mélyhangok szintjének beállítása
A rendszer hátoldalán található mélyhang-szabályzó gomb segítségével módosíthatja 
a rendszer mélyhang-kimenetének szintjét. 

A mélyhangszint növeléséhez jobbra, a csökkentéséhez pedig balra forgassa a 
mélyhangszabályzót.

Megjegyzés:	 A párbeszédeken alapuló műsorszámok, például hírműsorok vagy 
beszélgetős műsorok optimális hangminőségének beállítását lásd: 
„A dialógus mód használata”, 25. oldal (Solo 15) vagy 26. oldal 
(Solo 10).
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Alternatív csatlakoztatási mód használata
Előfordulhat, hogy alternatív csatlakoztatási módszert kell használnia.

•	 Ha a tévé nem rendelkezik audiokimeneti csatlakozókkal, vagy a tévékészülékről 
nem jut el a hang a Solo 15/10 rendszerre. Tekintse meg a „Kábeldekóder/
műholdvevő csatlakoztatása a rendszerhez” vagy a „A tévé fejhallgató-
kimenetének csatlakoztatása a rendszerhez” című részt a 17-18. oldalon.

•	 Ha a tévéhez csatlakoztatott DVD-lejátszó nem ad ki hangot.  
Lásd: „Több eszköz csatlakoztatása a rendszerhez”, 19. oldal.

Kábeldekóder/műholdvevő csatlakoztatása a rendszerhez
A Solo15/10 rendszerhez kábeldekóder/műholdvevő is csatlakoztatható. Csak egy 
kábelre van szükség.

Figyelem:	� Ha optikai kábelt használ, olvassa el a 12. oldal. oldalon található 
fontos utasításokat.

1.	 Keresse meg az Audio Out csatlakozópanelt a kábeldekóder/műholdvevő 
hátoldalán, és jegyezze fel, hogy milyen típusú audio kimeneti csatlakozókkal 
rendelkezik a kábeldekóder/műholdvevő.

Audio OUT
Kábeldekóder/
műholdvevő

Audio IN Solo 15/10 rendszer

Távolítsa el a védőkupakokat

2.	 Válassza ki a kábeldekódernek, illetve műholdvevőnek megfelelő audiokábelt.

3.	 Az audiokábellel csatlakoztassa a kábeldekóder/műholdvevő Audio Out 
csatlakozópaneljét a Solo rendszerhez.
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A tévé fejhallgató-kimenetének csatlakoztatása a 
rendszerhez
Ha a tévékészülék csak fejhallgató-csatlakozóval rendelkezik, akkor a tévét az 
egyik végén kettős RCA, a másik végén pedig 3,5 mm-es dugóval rendelkező 
sztereokábellel (nincs mellékelve) csatlakoztathatja a Solo 15/10 rendszerhez.

1.	 Dugja a sztereodugót a tévé fejhallgató-csatlakozójába.

2.	 A fehér dugót helyezze a Solo rendszer L jelű csatlakozójába.

3.	 A piros dugót helyezze a Solo rendszer R jelű csatlakozójába.

4.	 Kapcsolja be a tévé hangszóróit. További információt a tévé használati 
útmutatójában talál.

5.	 A rendszer optimális hangerejét úgy állíthatja be, hogy a tévé hangerejét a 
maximális hangerő 75%-ára állítja. Ezután a távvezérlővel állítsa be a rendszer 
hangerejét.

Audio IN Solo 15/10 rendszer

Audio OUT 
TV fejhallgató 
vagy más 
hangkimenet Kettős RCA csatlakozóval 

és 3,5 mm-es sztereó 
csatlakozóval rendelkező 
kábel (nincs mellékelve)
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Több eszköz csatlakoztatása a 
rendszerhez
Ha a TV-készülékhez valamilyen eszközt, például egy DVD-lejátszót csatlakoztatott, 
előfordulhat, hogy a TV nem továbbítja a DVD-lejátszóról érkező hangot a TV 
hangkimenetére. A Solo rendszer megoldást kínál erre a problémára. A Solo 
rendszerhez akár három eszközt is csatlakoztathat, különböző típusú hangkábellel. 

Az alábbi ábrán például egy kábeldekóder/műholdvevő és egy DVD-lejátszó vagy 
játékrendszer látható a Solo rendszerhez csatlakoztatva. 

Megjegyzés:	� Előfordulhat, hogy ez az alternatív csatlakoztatási módszer nem 
működik az Ön eszközével, mert bizonyos eszközök, például a kábel-
TV/műholdas vevők mindig bekapcsolva maradnak. Ha egyszerre több 
eszközt csatlakoztatott a Solo rendszerhez, mindig csak azt az eszközt 
kapcsolja be, amelyiket használni szeretne; a többit kapcsolja ki.

Figyelem:	� Ha optikai kábelt használ, olvassa el a 12. oldalon található fontos 
utasításokat.

Audio OUT 
Kábeldekóder/műholdvevő

Audio OUT 
DVD-lejátszó vagy játékrendszer

Audio IN Solo 15/10 rendszer
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Használat

Rendszerinformációk leolvasása
A rendszer állapotjelző alapján állapítható meg, be van-e kapcsolva a rendszer, 
és hogy a működése során milyen állapotban van.

Rendszer állapotjelző

A rendszer állapota:

Állapotjelző működése Rendszerállapot

Nem világít Rendszer kikapcsolva (készenléti állapotban)

Halvány sárga Készenlétben, automatikus ébresztés engedélyezve

Zölden világít Bekapcsolva

Villogó zöld  
vagy  
villogó sárga  
(ha a dialógus mód engedélyezett)

A rendszer elnémítva

Gyorsan villogó zöld  
vagy  
gyorsan villogó sárga  
(ha a dialógus mód engedélyezett)

Hangerő módosítása

Borostyán színnel világít A dialógus mód engedélyezett

Pirosan világít Rendszerhiba – hívja a Bose ügyfélszolgálatát
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A hangerő szabályozása
A távvezérlőn:

• A hangosításhoz nyomja meg a + gombot.

• A halkításhoz nyomja meg a – gombot.

• A némításhoz illetve a hang visszakapcsolásához nyomja meg a  gombot.

Megjegyzés: 	A tévé hangszóróinak kikapcsolt állapotát az alábbiak szerint 
ellenőrizheti: 15. oldal

Az automatikus ébresztés használata
Amikor a Solo 15/10 rendszer be van kapcsolva, de nem játszik le hangot, egy óra 
elteltével a rendszer kikapcsol. 

A rendszer felébresztéséhez nyomja meg a távvezérlő  gombját. 

Úgy is beállíthatja a Solo 15/10 rendszert, hogy bejövő hangjel esetén automatikusan 
felébredjen.

Az automatikus ébresztés beállításához kövesse az alábbi lépéseket:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé. 

2.	 Tartsa nyomva a távvezérlő  gombját 5 másodpercig. 

A rendszer három rövid emelkedő hangmagasságú hangjelzést hallat és a 
rendszer állapotjelzője sárgán villog.

Az automatikus ébresztés letiltásához kövesse az alábbi lépéseket:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé. 

2.	 Tartsa nyomva a távvezérlő  gombját 5 másodpercig. 

A rendszer három csökkenő hangmagasságú hangjelzést hallat és a rendszer 
állapotjelzője pirosan villog.

Megjegyzés:	� Ha a rendszer nincs megfelelően szinkronizálva, tekintse 
meg a következőt: „A műholdvevő/kábeldekóder és a tévé 
újraszinkronizálása”, 24. oldal
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A Solo 15 univerzális távvezérlő használata
A távvezérlővel vezérelheti a rendszerhez csatlakoztatott forrásokat, állíthatja a rendszer 
hangerejét, csatornát válthat, használhatja a lejátszási funkciókat, engedélyezheti a 
kábeltévé/műholdvevő egység funkcióit és navigálhat a Rendszer menüben. 

Navigációs panel

A rögzített DVR 
műsorok listájának 
megjelenítése 

A TV képaránya

Zárt feliratozás

A tévéhez 
csatlakoztatott 
forrás kiválasztása

Funkciógombok  
(lásd: 25. oldal)

Teletext mód

Az Internet TV 
kezdőlapjának 
megjelenítése

Lejátszásvezérlők

A Bose® 
rendszer be- és 
kikapcsolása

A kiválasztott forrás 
be- és kikapcsolása

Előző csatorna, fejezet 
vagy műsorszám

Dialógus mód

Forrás kiválasztása
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A Solo 15 univerzális távvezérlő programozása 
Az univerzális távvezérlőt beprogramozhatja a tévé, a DVD-lejátszó, a Blu-ray Disc™-
lejátszó, a műholdvevő, a kábeldekóder, a játékkonzol és a DVR vezérlésére.

Keresse meg a kódot
A távvezérlő különböző gyártók forrásaival is használható.

1.	 Kapcsolja be a forrást.

2.	 Keresse ki a forrás márkájának megfelelő kódot a mellékelt Univerzális távvezérlő 
kódjai című könyvben.

Írja be a kódot 
A távvezérlő programozásának megkezdéséhez írja be a forrás gyártójának megfelelő 
négyjegyű kódot.

1.	 Nyomja meg és tartsa lenyomva a megfelelő forrás gombját a távvezérlőn, 
amíg mind a hat forrás gomb fel nem villan, majd engedje fel a gombot. 

A tévé programozásához például nyomja meg és tartsa lenyomva a  gombot.

A megfelelő forrásgomb folyamatosan világít. 

2.	 A számgombok segítségével írja be a forrás márkájának megfelelő kódot.

Megjegyzés: �Ha mind a hat gomb háromszor felvillan, hibás kódot adott meg.  
Ismételje meg a 1. és 2. lépést.

Tesztelje a kódot
A kód beírása után az alapfunkciókkal ellenőrizze a kód helyességét. Ha a forráskód 
nem válaszol, a távvezérlő kódleolvasójával próbáljon másik kódot beolvasni.

1.	 Nyomja meg a + hangerőszabályzó gombot.

2.	 Próbálja ki a forrás alapfunkcióinak működését:

•	 TV: nyomja meg a csatornaváltó gombokat. Nyomja meg a  
gombot. Megjelenik a beállítások menü. A  és  gombok segítségével 
navigáljon a képernyőn.

•	 Kábeltévé/műholdvevő egység: nyomja meg a  gombot. Megjelenik a 
programozási útmutató. A  és  gombok segítségével navigáljon a képernyőn.

•	 DVD vagy Blu-ray Disc™ lejátszó: nyomja meg a  gombot. Megjelenik 
a beállítások menü. A  és  gombok segítségével navigáljon a képernyőn.

•	 Játékkonzol: a  és  gombok megnyomásával navigáljon a képernyőn.

Megjegyzés: �Ha a kód nem használható az alapfunkciókhoz, ismételje meg az 
1. és a 2. lépést. Ha mind a hat gomb háromszor felvillan, akkor a 
forrás összes kódját végigpróbálta. 

3.	 A programozásból való kilépéshez és a beállítások mentéséhez nyomja meg a 
 gombot.

Megjegyzés: �Előfordulhat, hogy a forrás nem kompatibilis az univerzális távvezérlőkkel. 
További információkért tekintse meg a forrás kezelési útmutatóját.
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A főkapcsoló gomb testre szabása
Lehetősége van a távirányító  (főkapcsoló) gombjának testre szabására úgy, 
hogy azzal egyszerre be-, illetve kikapcsolhassa a Solo 15 rendszert, a tévét és a 
kábeldekódert/műholdvevőt. 

1.	 Programozza be a távvezérlőt a tévé és a kábeltévé/műholdvevő egység 
vezérlésére (lásd: 23. oldal).

2.	 Nyomja le egyszerre a  és a  gombot, és tartsa őket lenyomva 
10 másodpercig. 

Mindkét gomb háromszor felvillan.

A műholdvevő/kábeldekóder és a tévé újraszinkronizálása
Miután elvégezte a főkapcsoló gomb testre szabását, előfordulhat, hogy a műholdvevő/
kábeldekóder és a tévé nem fog szinkronizáltan működni, és nem fog egyszerre be-/
kikapcsolni. A rendszer újraszinkronizálásához kövesse az alábbi lépéseket:

1.	 Nyomja meg annak a készüléknek a forrásgombját, amely nincs szinkronizálva.

2.	 A forrás be-/kikapcsolásához nyomja meg a  gombot.

3.	 Nyomja meg a  gombot.  
A készülékek egyszerre fognak be-/kikapcsolni.

Váltás a források között
Az egyik forrásról a másikra válthat úgy, hogy a távvezérlőn megnyomja a megfelelő 
forrás gombot. A kiválasztott forrás mellett a távvezérlővel mindig vezérelheti a Solo 
15 rendszer hangszóróinak alapfunkcióit (be- és kikapcsolás, hangerő, némítás) is. 

Megjegyzés:  Mielőtt hozzákezdene a művelethez, győződjön meg róla, hogy a 
források helyesen vannak beprogramozva.

1.	 Nyomja meg a vezérelni kívánt forrásnak megfelelő forrás gombot. 

A forrásnak megfelelő gomb felvillan.

2.	 Nyomja meg a  gombot.

A forrás bekapcsol.

3.	 Nyomja meg a  gombot a tévé megfelelő bemenetének kiválasztásához. 

Előfordulhat, hogy a  gombot többször is meg kell nyomni a kívánt forrás 
kiválasztásához.

Egyes tévé-készülékeken a  gomb megnyomására egy menü jelenik 
meg. A Solo 15 rendszer távvezérlőjével válassza ki a megfelelő tévébemenetet, 
és zárja be a menüt.
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A hangerő szabályozása
A távvezérlőn:

•	 A hangosításhoz nyomja meg a+ gombot.

•	 A halkításhoz nyomja meg a – gombot.

•	 A némításhoz illetve a hang visszakapcsolásához nyomja meg a  gombot.

Megjegyzés:  A tévé hangszóróinak lásd: 15. oldal

Funkciógombok
A távvezérlő piros, zöld, sárga és kék gombjai a kábeltévé/műholdvevő egység színes 
funkciógombjainak vagy a teletext funkcióknak felelnek meg. 

•	 Kábeltévé/műholdvevő egység funkciógombjai: lásd a kábeltévé/műholdvevő 
egység kezelési útmutatóját. 

•	 Teletext funkciók: a gombok a teletext képernyőn látható színes oldalszámoknak, 
főcímeknek vagy hivatkozásoknak felelnek meg. 

A dialógus mód használata
A dialógus mód a rendszer hangbeállításainak automatikus módosításával biztosítja 
a párbeszédeken alapuló műsorszámok, például hírműsorok vagy beszélgetős 
műsorok, optimális hangminőségét. 

Így léphet be a dialógus módba:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Nyomja meg a  gombot.  
A rendszer állapotjelzője három sárga villanás után folyamatos sárga fénnyel világít.

Így léphet ki a dialógus módból:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Nyomja meg a  gombot. 
A rendszer állapotjelzője három zöld villanás után folyamatos zöld fénnyel világít.
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A Solo 10 távvezérlő használata
A Solo 10 tévéhangrendszer a kisméretű távvezérlő segítségével egyszerűen 
kezelhető. Irányítsa a távvezérlőt a rendszer előlapja felé, és nyomja meg a 
megfelelő gombokat.

Ki- vagy bekapcsolja a hangrendszert. 
Tartsa nyomva az automatikus ébresztés 
engedélyezéséhez vagy letiltásához.

A rendszer hangosítása (+)

A rendszer halkítása (-)

A rendszer elnémítása, illetve a hang 
visszakapcsolása

Tartsa nyomva a dialógus módba való 
belépéshez. 

Opcionális Solo 15 univerzális távvezérlő
A Bose kínálatában megtalálható a külön megvásárolható Solo 15 univerzális 
távvezérlő. A Solo 10 rendszer vezérlésére alkalmas távvezérlő beprogramozható a 
tévé és más források (például kábeltévé/műholdvevő egység) vezérlésére. További 
tájékoztatásért forduljon a Bose Corporation céghez vagy a helyi forgalmazóhoz. 
Nézze meg a dobozban található elérhetőségi listát.

Nem a Bose által gyártott távvezérlő használata
Lehetőség van arra, hogy egy nem a Bose által gyártott távvezérlőt (például 
a kábeltévé/műholdvevő egység távvezérlőjét) is beprogramozza a rendszer 
vezérlésére. Ennek részletes ismertetését lásd a nem a Bose által gyártott 
távvezérlőhöz tartozó kezelési útmutatóban vagy a kábeltévé/műholdvevő egység 
weboldalán. 

A programozás után a nem a Bose által gyártott távvezérlő az alapfunkciók, például 
a be- és kikapcsolás valamint a hangerő-szabályozás vezérlésére használható.

A dialógus mód használata
A dialógus mód a rendszer hangbeállításainak automatikus módosításával biztosítja 
a párbeszédeken alapuló műsorszámok, például hírműsorok vagy beszélgetős 
műsorok, optimális hangminőségét. 

Így léphet be a dialógus módba:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Tartsa nyomva a  gombot.

A rendszer állapotjelzője három sárga villanás után folyamatos sárga 
fénnyel világít.

Így léphet ki a dialógus módból:

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Tartsa nyomva a  gombot.

A rendszer állapotjelzője három zöld villanás után folyamatos zöld fénnyel világít.
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Ápolás és karbantartás

Hibaelhárítás

Probléma Teendő

A TV alapja 
nem fér rá a 
rendszer tetejére.

•	 Máshová helyezze a hangrendszert, például egy nyitott polcra a TV alatt. 
•	Ha lehetséges, szerelje fel a tévét a falra a hangrendszer fölé.

Nincs áram •	Ellenőrizze, hogy a tápkábel mindkét vége megfelelően csatlakozik-e.
•	Ellenőrizze, hogy a tápkábel működő elektromos hálózati aljzathoz 

csatlakozik-e. Ha a hálózati aljzathoz egy kapcsoló tartozik, 
ellenőrizze, hogy a kapcsoló bekapcsolt állásban van-e, vagy 
próbálja ki az aljzatot egy lámpával.

•	Állítsa alaphelyzetbe a rendszert: Húzza ki a tápkábelt, majd egy 
perc elteltével dugja be újra, Dugja be újra a tápkábelt, és figyelje, 
hogy a rendszer két hangjelzéssel nyugtázza-e a bekapcsolást.

Nincs hang. •	Ellenőrizze, hogy nincs-e elnémítva a Solo rendszer. 
•	Növelje a hangerőt. 
•	A hallgatni kívánt hangforrás kivételével a Solo rendszerhez 

csatlakoztatott összes eszközt kapcsolja ki.
•	Ellenőrizze, hogy a hangkábelt a TV-készülék Audio Output vagy 

Audio OUT hangkimenetéhez, és nem az Audio Input vagy Audio IN 
hangbemenetekhez csatlakoztatta.

•	Ellenőrizze, hogy a Solo rendszer, a tévé és az egyéb csatlakoztatott 
készülékek összes kábelcsatlakozása megfelelő és stabil-e. 
Ha optikai kábelt használ, olvassa a 12. oldal. oldalon található 
fontos utasításokat. 

•	Ellenőrizze, hogy a megfelelő TV-bemenet van-e kiválasztva. 
•	Ellenőrizze, hogy engedélyezve van-e a tévé audiokimenete. 

Információkat a TV-készülék használati útmutatójában talál.
•	Ha a hangrendszer VARIABLE (VAR) feliratú TV-kimenethez 

csatlakozik, akkor győződjön meg róla, hogy a TV belső hangszórói ki 
vannak kapcsolva, és a TV nincs lehalkítva vagy elnémítva.

•	Előfordulhat, hogy alternatív csatlakoztatási módot kell használnia. 
Lásd 17. oldal.

•	Ha a tévé fejhallgató-csatlakozóján keresztül csatlakozik, a tévé 
hangerejét állítsa a maximális szintre. 

•	Ha két készüléket csatlakoztat, ne használjon optikai és koaxális kábelt.
•	Húzza ki a modul tápkábelét egy percre az elektromos fali aljzatból.
•	Állítsa alaphelyzetbe a rendszert: Húzza ki a tápkábelt, majd egy 

perc elteltével dugja be újra, Dugja be újra a tápkábelt, és figyelje, 
hogy a rendszer két hangjelzéssel nyugtázza-e a bekapcsolást.
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Probléma Teendő

A távvezérlő 
nem működik, 
vagy akadozik 
a működése.

•	Ellenőrizze az elemek megfelelő behelyezését, és szükség esetén 
cserélje ki az elemeket. Lásd: „Elemcsere a távvezérlőben”, 29. oldal. 

•	Gombnyomáskor a hangrendszer felé irányítsa a távvezérlőt. 
•	Ellenőrizze, felvillan-e a hangrendszer állapotjelzője, amikor 

megnyomja a távvezérlő hangerő- vagy némítógombját.
•	Utasítások a Solo 15 rendszer távvezérlőjéhez:

- A távvezérlőt irányítsa a vezérelni kívánt készülék felé.

- �Ellenőrizze, felvillan-e a kiválasztott forrás gombja a távvezérlőn, 
amikor megnyomja a hangerőgombot.

•	Húzza ki a modul tápkábelét egy percre az elektromos fali aljzatból.
•	Állítsa alaphelyzetbe a rendszert: Húzza ki a tápkábelt, majd egy 

perc elteltével dugja be újra, Dugja be újra a tápkábelt, és figyelje, 
hogy a rendszer két hangjelzéssel nyugtázza-e a bekapcsolást.

A hang torz. •	Ellenőrizze, megfelelően csatlakozik-e a kábel a hangrendszerhez és 
a TV-hez. 

•	Ha a hangrendszer VARIABLE (VAR) feliratú TV-kimenethez 
csatlakozik, akkor csökkentse a TV hangerejét.

•	A tévé megkerülésével csatlakoztassa a rendszert közvetlenül 
a hangforráshoz az alternatív csatlakoztatási módszerek 
valamelyikével. Lásd 17. oldal.

•	Állítsa alaphelyzetbe a rendszert: Húzza ki a tápkábelt, majd egy 
perc elteltével dugja be újra, Dugja be újra a tápkábelt, és figyelje, 
hogy a rendszer két hangjelzéssel nyugtázza-e a bekapcsolást.

A hang a 
TV‑ből hallható.

•	Kapcsolja ki a TV belső hangszóróit. 
•	Állítsa be a TV hangerejét.

A rendszer 
állapotjelzője 
pirosan világít.

•	Rendszerhiba. Hívja a Bose ügyfélszolgálatát.
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Elemcsere a távvezérlőben

Solo 15 univerzális távvezérlő
Ha a távvezérlő nem működik, vagy csak kisebb távolságból használható, cserélje ki 
mindkét elemét. Javasoljuk, hogy alkálielemeket használjon.

1.	 Csúsztassa el a távvezérlő hátoldalán lévő elemfoglalat fedelét.

2.	 Vegye ki mindkét elemet.

Az elemek hulladékként való kezelésének az adott helyen érvényes előírásoknak 
megfelelően kell történnie.

3.	 Helyezzen be két AA (IEC-LR6) 1,5 V-os vagy ennek megfelelő elemet. Az elemek 
+ és - jelzését igazítsa az elemrekeszben látható + és - jelzésekhez.

4.	 Tolja vissza az elemrekesz fedelét a helyére.

Solo 10 távvezérlő
Ha a távvezérlő nem működik, vagy csak kisebb távolságból használható, cserélje ki 
az elemet. 

1.	 Egy pénzérme segítségével kissé forgassa el az elemfedelet az óramutató 
járásával ellentétes irányba.

2.	 Vegye le a fedelet, és helyezzen be új elemet (CR2032 vagy DL2032 típusút) 
sima oldalával felfelé, ahol a plusz (+) jel látható.

3.	 Helyezze vissza az elemfedelet, és az óramutató járásával egyező irányba 
forgatva pattintsa vissza a helyére.
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Tisztítás
•	 A hangszóró felületét puha, száraz kendővel tisztítsa.

•	 Ne használjon sprayt a hangszóró közelében. Ne használjon hígítót, vegyszert vagy 
olyan tisztítószert, amely alkoholt, ammóniát vagy maró hatású összetevőt tartalmaz.

•	 Ügyeljen arra, hogy ne kerülhessen folyadék a rendszer nyílásaiba.

•	 A hangszóró rácspaneljei nem igényelnek speciális ápolást, de ha szükséges, 
kefefejet használva óvatosan kiporszívózhatja őket.

Ügyfélszolgálat
Ha a probléma megoldásához további segítségre van szüksége, forduljon a Bose 
ügyfélszolgálatához. Az ehhez szükséges információkat a Solo tévéhangrendszerhez 
mellékelt lapon találja.

Csak USA: hívja a számot. 800-901-0472.

Korlátozott garancia
A Bose® Solo 15/10 tévéhangrendszerre korlátozott garancia vonatkozik.  
A korlátozott garancia részletes leírását megtalálhatja a termékhez kapott 
termékregisztrációs lapon. A regisztrálás lépéseit is ez a lap tartalmazza. 
A regisztráció elmulasztása nem befolyásolja a korlátozott garanciára való 
jogosultságát.

Műszaki adatok
Áramellátási paraméterek

100–240 V  50/60 Hz, 50 W

Méretek

24,75" (62,8 cm) szélesség x 14" (35,6 cm) mélység x 3" (7,6 cm) magasság

Tömeg

6,35 kg



Ápolás és karbantartás
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Przeczytaj ten podręcznik
Należy uważnie przeczytać tę instrukcję obsługi i zachować ją w celu użycia w przyszłości.

Symbol błyskawicy ze strzałką w trójkącie równobocznym ostrzega użytkownika o zagrożeniach związanych 
z obecnością w obudowie nieizolowanych podzespołów pod napięciem, którego wartość może być przyczyną 
porażenia prądem elektrycznym.
Symbol wykrzyknika w trójkącie równobocznym, umieszczony na urządzeniu, wskazuje użytkownikowi ważne 
instrukcje dotyczące obsługi i konserwacji, zamieszczone w tym podręczniku.

OSTRZEŻENIA: 
•	 Aby ograniczyć ryzyko pożaru i porażenia prądem elektrycznym, należy chronić urządzenie przed deszczem 

i wilgocią.
•	 Nie należy narażać urządzenia na zachlapanie ani umieszczać w jego pobliżu naczyń wypełnionych płynami, 

takich jak wazony. Podobnie jak w przypadku innych urządzeń elektronicznych, należy zachować ostrożność, 
aby nie dopuścić do przedostania się rozlanych płynów do wnętrza urządzenia. Płyny mogą spowodować 
awarię i/lub zagrożenie pożarowe.

•	 Pilot zdalnego sterowania Solo 10: 
�Ostrzeżenie: Nie połykać baterii – ryzyko oparzenia chemicznego. 
Pilot zdalnego zasilania dostarczony do tego produktu zawiera baterię pastylkową/guzikową. Połknięcie baterii 
pastylkowej/guzikowej może w ciągu zaledwie dwóch godzin spowodować poważne wewnętrzne oparzenia, 
które mogą prowadzić do śmierci. Zarówno nowe, jak i zużyte baterie należy przechowywać poza zasięgiem 
dzieci. Jeżeli zasobnik na baterie nie zamyka się szczelnie, należy zaprzestać używania urządzenia i umieścić 
je poza zasięgiem dzieci. Jeżeli występuje podejrzenie połknięcia baterii lub umieszczenia jej w jakiejkolwiek 
części ciała, należy bezzwłocznie zasięgnąć porady lekarskiej. Nieprawidłowa wymiana baterii pastylkowej/
guzikowej lub użytkowanie może być przyczyną wybuchu, pożaru lub oparzenia chemicznego. Nie wolno 
ładować, demontować, ogrzewać do temperatury wyższej niż 100°C lub spalać baterii. Wymieniać jedynie na 
certyfikowane (np. UL) baterie litowe CR2032 lub DL2032 o napięciu 3V. Zużyte baterie należy jak najszybciej 
zutylizować.

•	 Pilot zdalnego sterowania Solo 15: Nie należy demontować, otwierać lub przecinać zestawu baterii 
ani ogniw. Nie należy wystawiać baterii lub zestawu baterii na działanie zbyt wysokiej temperatury lub ognia. 
Nie należy narażać baterii na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Nie wolno zwierać styków baterii. 
Nie wolno przechowywać baterii w sposób przypadkowy w opakowaniach lub szufladach, w których może dojść 
do zwarcia pomiędzy nimi lub w wyniku kontaktu z innymi metalowymi obiektami. Nie należy wyjmować baterii 
z oryginalnego opakowania aż do chwili, gdy będzie ona potrzebna. Nie należy narażać baterii na wstrząsy. 
W przypadku wycieku z baterii nie należy zezwolić na kontakt cieczy ze skórą lub oczami. W przypadku 
kontaktu należy przemyć zanieczyszczony obszar dużą ilością wody i zasięgnąć porady lekarskiej. Należy 
sprawdzić oznaczenia plus (+) i minus (-) na baterii i urządzeniu oraz zapewnić prawidłowe użycie. Nie należy 
używać zestawów baterii lub ogniw, które nie zostały zaprojektowane do użytku z tym urządzeniem. Należy 
przechowywać baterie poza zasięgiem dzieci. W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej. Należy zawsze kupować prawidłowe baterie dostosowane do urządzenia. Baterie powinny 
być zawsze czyste i suche. Jeżeli końcówki baterii są zabrudzone, należy przetrzeć je suchą ściereczką. 
Baterii należy używać wyłącznie w sposób zgodny z jej przeznaczeniem. Jeśli to możliwe, należy wyjąć baterię 
z nieużywanego urządzenia. Należy wymieniać tylko na baterie alkaliczne AA (IEC LR06).

•	 Na urządzeniu lub w jego pobliżu nie należy umieszczać źródeł otwartego ognia, np. zapalonych świec.
•	 Nie należy ustawiać urządzenia w niestabilnym miejscu. Urządzenie może spaść, powodując poważne 

obrażenia lub śmierć. Wielu obrażeń, szczególnie u dzieci, można uniknąć stosując proste  
środki bezpieczeństwa:
-- Należy używać szafek lub stojaków zalecanych przez producenta urządzenia.
-- Należy korzystać tylko z mebli, na których można bezpiecznie ustawić urządzenie.
-- Należy upewnić się, że urządzenie nie wystaje poza krawędź mebla, na którym jest ustawione.
-- �Nie należy ustawiać urządzenia na wysokim meblu (na przykład kredensie lub półce na książki) 

bez odpowiedniego przymocowania mebla i urządzenia do odpowiedniego wspornika.
-- �Nie należy stawiać urządzenia na tkaninach ani innych materiałach znajdujących się między urządzeniem 

a meblem.
-- �Należy poinstruować dzieci o niebezpieczeństwach związanych ze wspinaniem się na meble w celu 

sięgnięcia do urządzenia lub jego elementów sterujących.
•	 W przypadku braku umiejętności wymaganych do bezpiecznego zamocowania telewizora lub instalacji tego 

produktu należy skontaktować się z wykwalifikowanym instalatorem w celu uzyskania pomocy.
•	 �Nie należy pozwalać dzieciom na popychanie lub pociąganie monitora A/V ani na wspinanie się na niego. 

Może spowodować to jego przewrócenie, a w efekcie doprowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci. Aby 
zapewnić dodatkowe bezpieczeństwo i stabilność, należy przymocować monitor przy użyciu odpowiedniego 
urządzenia zapobiegającego przewróceniu.
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OSTRZEŻENIE: Produkt zawiera elementy magnetyczne. Wszelkie wątpliwości dotyczące wpływu tych 
elementów na funkcjonowanie implantów medycznych należy skonsultować z lekarzem.

OSTRZEŻENIE: Produkt zawiera małe części mogące spowodować zadławienie się. Nie jest on odpowiedni 
dla dzieci poniżej 3 lat.

PRZESTROGA: Nie wolno dokonywać nieautoryzowanych modyfikacji produktu; grozi to naruszeniem 
bezpieczeństwa, zgodności z przepisami i działania systemu oraz może spowodować unieważnienie gwarancji.

Uwagi:
•	 Jeżeli urządzenie jest wyłączane przez wyjęcie wtyczki przewodu zasilającego lub przedłużacza z gniazda sieciowego, 

należy zapewnić możliwość swobodnego korzystania z tego elementu wyposażenia.
•	 Urządzenia należy używać wewnątrz pomieszczeń. Nie zostało ono zaprojektowane z myślą o używaniu na zewnątrz, 

w pojazdach ani na łodziach, jak również nie zostało pod tym względem przetestowane.
•	 Etykieta produktu jest umieszczona na dolnym lub tylnym panelu obudowy.

Zużyte baterie należy usuwać w odpowiedni sposób, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalać.

To urządzenie jest zgodne ze wszystkimi obowiązującymi wymogami dyrektyw UE. Pełna treść Deklaracji 
zgodności jest dostępna w witrynie www.Bose.com/compliance.

1.	 Należy przeczytać podręcznik.
2.	 Należy zachować instrukcje.
3.	 Należy stosować się do wszystkich ostrzeżeń.
4.	 Należy postępować zgodnie z instrukcjami.
5.	 Nie należy korzystać z tego urządzenia w pobliżu wody.
6.	 Urządzenie należy czyścić wyłącznie przy użyciu suchej ściereczki.
7.	 Nie wolno blokować otworów wentylacyjnych. Urządzenie należy zainstalować zgodnie z zaleceniami producenta.
8.	 Nie wolno instalować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, przewody kominowe, piece lub inne 

urządzenia (na przykład wzmacniacze) wydzielające ciepło.
9.	 Należy chronić przewód zasilający przed uszkodzeniem lub deformacją, zwłaszcza wtyczki, gniazda i złącza 

zainstalowane w urządzeniach.
10.	 Należy korzystać wyłącznie z dodatków/akcesoriów zalecanych przez producenta.
11.	 Urządzenie należy odłączyć od sieci zasilającej podczas burzy z wyładowaniami atmosferycznymi lub wówczas, 

gdy nie jest używane przez dłuższy czas.
12.	 Wykonanie wszystkich prac serwisowych należy zlecić wykwalifikowanemu personelowi. Wykonanie prac 

serwisowych jest konieczne w przypadku uszkodzenia urządzenia, na przykład w następujących okolicznościach: 
uszkodzenie przewodu zasilającego lub wtyczki, przedostanie się cieczy lub przedmiotów do wnętrza urządzenia, 
narażenie urządzenia na oddziaływanie deszczu lub wilgoci, nieprawidłowe funkcjonowanie lub upadek urządzenia.

Ten symbol oznacza, że produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadkami z gospodarstwa 
domowego. Produkt należy dostarczyć do odpowiedniego miejsca zbiórki w celu recyklingu. Właściwy sposób 
utylizacji i recyklingu pomaga chronić zasoby naturalne, ludzkie zdrowie i środowisko naturalne. Aby uzyskać 
więcej informacji na temat utylizacji i recyklingu tego produktu, skontaktuj się z samorządem lokalnym, 
z zakładem utylizacji odpadów albo sklepem, w którym produkt został nabyty.
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UWAGA: Urządzenie zostało przetestowane oraz potwierdzona została jego zgodność z wymaganiami 
dla urządzeń cyfrowych klasy B, wynikającymi z części 15 przepisów FCC. Wymagania te określono w celu 
zapewnienia ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami działania instalacji w budynkach mieszkalnych. Urządzenie 
wytwarza oraz wykorzystuje energię promieniowania o częstotliwościach radiowych i może powodować zakłócenia 
komunikacji radiowej, jeżeli nie jest zainstalowane i użytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Pomimo tego, 
nie można zagwarantować, że działanie niektórych instalacji nie będzie zakłócane. Jeżeli urządzenie zakłóca 
odbiór radiowy lub telewizyjny, co można sprawdzić, wyłączając je i ponownie włączając, zakłócenia tego typu 
można eliminować, korzystając z jednej z następujących metod:
•	 Zmiana ustawienia lub lokalizacji anteny odbiorczej.
•	 Zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.
•	 Podłączenie urządzenia do gniazda sieciowego w innym obwodzie niż odbiornik.
•	 Skonsultowanie się z dystrybutorem lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 

pomocy technicznej.
Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały oficjalnie zatwierdzone przez firmę Bose Corporation mogą być 
przyczyną anulowania prawa użytkownika do korzystania z tego wyposażenia.

Urządzenie jest zgodne z Częścią 15 Przepisów FCC. Ich działanie jest uwarunkowane dwoma czynnikami: 
(1) Urządzenie nie może powodować żadnych szkodliwych zakłóceń oraz (2) musi zachować odporność na wpływ 
zakłóceń zewnętrznych, w tym zakłóceń, które mogą powodować wadliwe działanie.

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Nazwy i zawartość toksycznych lub szkodliwych substancji albo pierwiastków

Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki

Nazwa części Ołów 
(Pb)

Rtęć 
(Hg)

Kadm 
(Cd)

Sześciowartościowy 
chrom (Cr(VI))

Polibromowany 
bifenyl (PBB)

Polibromowany 
difenyloeter (PBDE)

Polichlorowane bifenyle 
(PCB) X O O O O O

Części metalowe X O O O O O
Części z tworzyw szt. O O O O O O
Głośniki X O O O O O
Kable X O O O O O
O: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta we wszystkich homogenicznych materiałach dla 
tej części, nie przekracza limitu określonego w normie SJ/T 11363-2006. 
X: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta w co najmniej jednym z homogenicznych 
materiałów użytych dla tej części, przekracza limit określony w normie SJ/T 11363-2006.

Prosimy wpisać i zachować następujące informacje

Numer seryjny i numer modelu można znaleźć na panelu dolnym.

Numer seryjny:__________________________________________________________________

Numer modelu:__________________________________________________________________

Data zakupu:____________________________________________________________________

Zalecamy przechowywanie paragonu sprzedaży wraz z instrukcją obsługi.

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby oraz symbol podwójnego D są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ jest znakiem towarowym organizacji Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Żadnej części tej publikacji nie wolno powielać, modyfikować, rozpowszechniać ani 
wykorzystywać w inny sposób bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia.
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Wprowadzenie

Dziękujemy…
Dziękujemy za wybranie telewizyjnego systemu dźwiękowego Bose® Solo 15/10.  
Ten stylowy i dyskretny system głośników został zaprojektowany w celu 
umieszczenia pod większością telewizorów o przekątnej 46 cali oraz pod wieloma 
telewizorami o przekątnej 50 cali. System oferuje doskonałe parametry akustyczne, 
które zwiększają komfort korzystania z telewizora.

Rozpakowywanie
Ostrożnie rozpakuj opakowanie i upewnij się, że zawiera wszystkie elementy 
przedstawione poniżej:

LUB

Telewizyjny system dźwiękowy 
Solo 15/10

Pilot zdalnego 
sterowania Solo 10

Przewód zasilający 
(Zestaw zawiera 
przewód zasilający 
odpowiedni dla 
danego regionu)

Optyczny cyfrowy 
kabel audio

Analogowy 
stereofoniczny 
kabel audio

Uniwersalny pilot zdalnego 
sterowania Solo 15

Koncentryczny 
cyfrowy kabel audio  
(dołączany tylko  
w Europie)

Jeżeli któryś z elementów wydaje się uszkodzony, nie należy próbować go używać.  
Należy niezwłocznie powiadomić autoryzowanego dystrybutora produktów firmy 
Bose lub zadzwonić do Działu Obsługi Klientów firmy Bose. Należy skorzystać 
z listy adresów dostarczonej w opakowaniu z systemem.

Opakowanie należy zachować. Zapewnia ono najbezpieczniejszy sposób 
transportowania lub przechowywania produktu.
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Instalacja systemu

Krok 1: Rozmieszczenie składników systemu
1.	 Przesuń telewizor na bok i obróć go w taki sposób, aby był widoczny panel 

Audio Out. 

2.	 Umieść system Solo w miejscu, w którym znajdował się telewizor.

Zalecenia dotyczące rozmieszczenia:
•	 System Bose® Solo 15/10 został zaprojektowany dla telewizorów o maksymalnej 

wadze 34 kg, których podstawa ma maksymalną szerokość 61 cm i głębokość 31 cm.

•	 Podstawa telewizora powinna zostać wyśrodkowana na górze systemu i nie może 
wystawać poza jego krawędzie. 

•	 Jeśli podstawa telewizora jest zbyt duża i nie mieści się na górze systemu, 
należy umieścić system dźwiękowy w innym miejscu, takim jak otwarta półka 
pod telewizorem. System musi jednak znajdować się w pobliżu telewizora, aby 
umożliwić podłączenie kabla audio. Telewizor można także zamontować na ścianie 
nad systemem.

•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany w szafce lub na półce, należy umieścić 
przedni panel systemu jak najbliżej przedniej krawędzi półki, aby zapewnić 
optymalną jakość dźwięku.

Przestrogi:
•	 Na tym systemie NIE NALEŻY umieszczać żadnych telewizorów z kineskopem. 

System nie został zaprojektowany do użytku z telewizorami tego typu.

•	 Zwisanie podstawy telewizora nad dowolną krawędzią tego systemu głośników 
grozi przewróceniem telewizora, co może spowodować obrażenia ciała.

•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany przy ścianie, należy zapewnić co 
najmniej 2,5 cm odstępu między ścianą a tylnym panelem systemu. 

•	 Niezależnie od umieszczenia tego produktu należy upewnić się, że otwory 
wentylacyjne na panelu tylnym nie są zablokowane.

•	 Jeśli telewizor został dostarczony z urządzeniem zapobiegającym przewróceniu, 
należy zainstalować je zgodnie z instrukcjami producentami i wyregulować 
odpowiednio linkę po umieszczeniu telewizora na górze systemu. Instalacja 
urządzenia zapobiegającego przewróceniu jest zalecana w przypadku użycia 
telewizora z tym produktem. Jeśli telewizor nie został dostarczony z urządzeniem 
zapobiegającym przewróceniu, można je zakupić w większości sklepów 
z telewizorami.

Panel Audio OUT 
telewizora
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Krok 2: �Wybór typu kabla audio, który ma 
być używany

1.	 Znajdź z tyłu telewizora panel złączy Audio Out i zwróć uwagę na typ 
dostępnych złączy wyjścia audio.

Użyj jednego z tych połączeń, aby 
uzyskać najlepszą jakość dźwięku.

Optyczne audio  
cyfrowe

Koncentryczne 
audio cyfrowe

Analogowe audio  
stereo

Użyj tego połączenia,  
jeśli wyjście optyczne 
lub koncentryczne 
nie jest dostępne.

2.	 Wybierz odpowiedni kabel audio dla swojego telewizora.

Uwaga:	� System Solo może być dostarczony z kilkoma kablami audio. Wymagane 
jest tylko jedno połączenie audio. Wybierz jeden kabel i odłóż pozostałe.

Uwaga:	Kabel optyczny lub kabel koncentryczny zapewni najwyższą jakość 
dźwięku. Użyj kabla analogowego tylko w przypadku, gdy telewizor nie jest 
wyposażony w wyjście optyczne lub koncentryczne.

Porada:	Jeżeli telewizor nie ma wyjść audio, można użyć wyjść audio innego 
urządzenia. Sekcja „Użycie alternatywnych połączeń” na stronie 
17 przedstawia inne sposoby podłączenia telewizyjnego systemu 
dźwiękowego Solo.
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Krok 3: �Podłączanie wybranego kabla audio do 
telewizora

1.	 Znajdź z tyłu telewizora panel złączy Audio OUT. 

2.	 Podłącz jeden koniec wybranego kabla audio do odpowiedniego złącza 
Audio OUT.

Przestroga: 	�Jeśli używany jest kabel optyczny, pamiętaj o zdjęciu ochronnej 
nakładki i upewnij się, że trzymasz wtyczkę w odpowiedniej orientacji 
dla złącza Audio OUT telewizora.
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Krok 4: �Podłączanie kabla audio do 
systemu Solo

Podłącz drugi koniec wybranego kabla audio do odpowiedniego złącza systemu Solo.

Uwaga: 	�Jeśli używany jest kabel optyczny, zapoznaj się z ważnymi instrukcjami na 
strona 12. 

Wejście Audio IN systemu Solo

Usuń nakładki

Audio OUT 
Telewizor

Uwaga:	Wymagane jest tylko jedno połączenie audio.
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Ważne zalecenia dotyczące podłączania kabla optycznego
1.	 Usuń ochronne nakładki z obu końców kabla optycznego.

Logo Bose®

Usuń nakładki

2.	 Przytrzymaj wtyczkę kabla optycznego z logo firmy Bose skierowanym do góry 
w sposób przedstawiony na rysunku. 

3.	 Dopasuj wtyczkę do złącza Optical systemu Solo i włóż ją ostrożnie.

Uwaga:	� �Złącze Optical systemu Solo jest wyposażone w drzwiczki na zawiasach, 
które otworzą się do wewnątrz podczas wkładania wtyczki.

Drzwiczki na zawiasach

Przestroga:	� Wkładanie wtyczki w złym ustawieniu może uszkodzić wtyczkę lub złącze.

4.	 Zdecydowanie wciśnij wtyczkę do złącza, tak aby została zablokowana 
w odpowiednim położeniu. Upewnij się, że wtyczka nie może łatwo wysunąć się 
ze złącza. 
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Krok 5: �Podłączanie systemu Solo do zasilania
1.	 Podłącz jeden koniec przewodu zasilającego do złącza Power. 

2.	 Podłącz drugi koniec przewodu do gniazda sieciowego. 

Po upływie chwili od momentu podłączenia zasilania system wygeneruje dwa 
dźwięki wskazujące gotowość do użycia.

Złącze zasilania

Porada:	Firma Bose zaleca korzystanie z zatwierdzonych zabezpieczeń 
przeciwprzepięciowych w przypadku wszystkich urządzeń elektrycznych. 
Zmiany i gwałtowne skoki napięcia mogą być przyczyną uszkodzenia 
elektronicznych podzespołów każdego systemu.
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Krok 6: �Umieszczenie telewizora na 
systemie Solo

Umieść telewizor na systemie Solo, upewniając się, że podstawa telewizora jest 
wyśrodkowana na systemie. Patrz sekcja „Zalecenia dotyczące rozmieszczenia” 
na stronie 8.

Przestroga:	 Podstawę telewizora należy wyśrodkować na górze tego produktu.

Przestrogi:

•	 Na tym systemie NIE NALEŻY umieszczać żadnych telewizorów z kineskopem. 
System nie został zaprojektowany do użytku z telewizorami tego typu.

•	 Zwisanie podstawy telewizora nad dowolną krawędzią tego systemu głośników 
grozi przewróceniem telewizora, co może spowodować obrażenia ciała.

•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany przy ścianie, należy zapewnić co 
najmniej 2,5 cm odstępu między ścianą a tylnym panelem systemu.

•	 Jeśli telewizor został dostarczony z urządzeniem zapobiegającym przewróceniu, 
należy zainstalować je zgodnie z instrukcjami producentami i wyregulować 
odpowiednio linkę po umieszczeniu telewizora na górze systemu. Instalacja 
urządzenia zapobiegającego przewróceniu jest zalecana w przypadku użycia 
telewizora z tym produktem. Jeśli telewizor nie został dostarczony z urządzeniem 
zapobiegającym przewróceniu, można je zakupić w większości sklepów 
z telewizorami.
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Krok 7: Wyłączanie głośników telewizora
Aby można było cieszyć się pełnią dźwięku telewizyjnego przez telewizyjny system 
dźwiękowy Solo, wewnętrzne głośniki telewizora powinny być wyłączone. 

Uwaga:	�Pomoc dotyczącą obsługi menu telewizora można znaleźć w jego 
instrukcji obsługi.

1.	 Włącz telewizor.

2.	 Przejdź do menu telewizora i wybierz pozycję Audio, Sound (Dźwięk) 
lub Speaker Settings (Ustawienia głośników).

3.	 Odszukaj element menu umożliwiający wyłączenie głośników telewizora. 
Ten element menu może mieć nazwę taką jak Wł./wył. głośniki.

4.	 Jeśli ustawienie umożliwiające wyłączenie głośników telewizora jest 
niedostępne, ustaw najniższy poziom głośności telewizora.

Aby potwierdzić, że głośniki telewizora są wyłączone:

1.	 Naciśnij przycisk  (wyciszanie) na pilocie systemu Solo.

2.	 Sprawdź, czy dźwięk nie dochodzi z telewizora.

Porada:	�Jeśli telewizor podłączono do systemu Solo przy użyciu optycznego kabla 
cyfrowego, może być konieczne upewnienie się, że ustawienia dźwięku 
telewizora nie blokują wyjściowego sygnału audio. 

•	Znajdź w menu Ustawienia dźwięku telewizora pozycję, która może wpływać 
na cyfrowe wyjście audio. Można również wybrać wyjście cyfrowe, które ma 
być używane.

•	Odszukaj ustawienie umożliwiające wybór typu wyjścia audio, takie jak wyjście 
Stereo lub Audio 5.1 kanałów. Konieczne może być wybranie takiego 
ustawienia w celu włączenia wyjścia audio.
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Krok 8: Sprawdzanie dźwięku
1.	 Włącz telewizor i dekoder telewizji kablowej lub odbiornik telewizji satelitarnej 

(jeśli jest wymagany).

2.	 Naciśnij przycisk  na pilocie systemu Solo. 

Upewnij się, że zielony wskaźnik stanu systemu świeci stałym, zielonym światłem.

Wskaźnik stanu systemu

3.	 Sprawdź, czy system Solo emituje dźwięk.

Jeśli nie słychać dźwięku z systemu Solo, patrz sekcja „Rozwiązywanie 
problemów” na stronie 27:

Porada:	Teraz można ustawić system Solo tak, aby wybudzał się automatycznie 
z trybu gotowości po odebraniu sygnału dźwiękowego. Patrz sekcja 
„Korzystanie z funkcji automatycznego wybudzania” na stronie 21.

Krok 9: Korekcja niskich częstotliwości
Pokrętło regulacji niskich tonów znajdujące się z tyłu systemu umożliwia zmianę 
poziomu niskich tonów odtwarzanych przez system. 

Przekręć pokrętło regulacji niskich tonów w prawo, aby zwiększyć poziom niskich 
tonów. Przekręć pokrętło w lewo, aby zmniejszyć poziom niskich tonów.

Uwaga: Aby uzyskać optymalną jakość dźwięku w programach zawierających tylko 
dialogi, takich jak wiadomości i talk show, patrz sekcja „Korzystanie z trybu 
dialogów” na stronie 25 (Solo 15) lub strona strona 26 (Solo 10).
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Użycie alternatywnych połączeń
Alternatywnego połączenia należy użyć:

•	 Jeśli telewizor nie ma złączy wyjścia audio lub nie przesyła dźwięku do systemu 
Solo 15/10. Patrz sekcja „Podłączanie do systemu dekodera telewizji kablowej 
lub odbiornika telewizji satelitarnej” lub „Podłączanie systemu do złącza wyjścia 
słuchawkowego telewizora” na stronach 17-18.

•	 Jeśli nie jest odtwarzany dźwięk z odtwarzacza DVD podłączonego do telewizora.  
Patrz sekcja „Podłączanie kilku urządzeń do systemu” na stronie 19.

Podłączanie do systemu dekodera telewizji kablowej lub 
odbiornika telewizji satelitarnej
Do systemu Solo 15/10 można podłączyć dekoder telewizji kablowej lub odbiornik 
telewizji satelitarnej. Wymagany jest tylko jeden kabel.

Przestroga:	� Jeśli używany jest kabel optyczny, patrz strona 12, aby uzyskać 
ważne instrukcje.

1.	 Z tyłu dekodera telewizji kablowej lub odbiornika telewizji satelitarnej znajdź 
panel złączy Audio Out i zwróć uwagę na typ dostępnych wyjść audio.

Audio OUT
dekoder telewizji 
kablowej/
satelitarnej

Wejście Audio IN systemu Solo 15/10

Usuń nakładki

2.	 Wybierz odpowiedni kabel audio dla swojego dekodera telewizji kablowej lub 
odbiornika telewizji satelitarnej.

3.	 Podłącz kabel audio z panelu złączy Audio Out dekodera telewizji kablowej lub 
odbiornika telewizji satelitarnej do systemu Solo.
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Podłączanie systemu do złącza wyjścia słuchawkowego 
telewizora
Jeśli telewizor ma tylko złącze słuchawkowe, należy użyć kabla stereofonicznego 
z dwoma wtyczkami RCA i wtyczką 3,5 mm (dostępny osobno) w celu podłączenia 
do systemu Solo 15/10.

1.	 Podłącz wtyczkę stereo do złącza słuchawkowego telewizora.

2.	 Podłącz białą wtyczkę do złącza L systemu Solo.

3.	 Podłącz czerwoną wtyczkę do złącza R systemu Solo.

4.	 Upewnij się, że głośniki telewizora są włączone. Aby uzyskać dodatkowe 
informacje, przeczytaj instrukcję obsługi telewizora.

5.	 Aby zapewnić optymalną regulację głośności przez system, ustaw głośność 
telewizora na 75% maksymalnej wartości, a następnie ustaw poziom głośności 
systemu za pomocą pilota.

Wejście Audio IN systemu Solo 15/10

Audio OUT 
Wyjście słuchawek 
telewizora lub 
inne regulowane 
wyjście audio

Kabel stereofoniczny 
z dwoma wtyczkami 
RCA i wtyczką 3,5 mm  
(dostępny osobno)
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Podłączanie kilku urządzeń do systemu 
Jeżeli urządzenie, takie jak odtwarzacz DVD, jest podłączone do telewizora, sygnał 
może nie być przekazywany z odtwarzacza DVD do wyjścia audio telewizora. System 
Solo umożliwia rozwiązanie tego problemu. Można podłączyć maksymalnie trzy 
urządzenia do systemu Solo przy użyciu różnych kabli audio. 

Przykładowo, poniższy rysunek przedstawia dekoder telewizji kablowej/odbiornik 
telewizji satelitarnej i odtwarzacz DVD lub konsolę do gier podłączone do systemu Solo. 

Uwaga:	� Ten schemat połączeń alternatywnych może nie działać w przypadku 
wyposażenia domowego, ponieważ niektóre urządzenia, takie jak dekodery 
telewizji kablowej/satelitarnej, są zawsze włączone. Gdy kilka urządzeń 
jest podłączonych do systemu Solo, należy włączyć tylko urządzenie, 
które będzie używane, i wyłączyć pozostałe urządzenia.

Przestroga:	� Jeśli używany jest kabel optyczny, patrz strona 12, aby uzyskać 
ważne instrukcje.

Audio OUT 
Dekoder telewizji 
kablowej/satelitarnej

Audio OUT 
Odtwarzacz DVD lub konsola 
do gier

Wejście Audio IN systemu Solo 15/10
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Obsługa

Uzyskiwanie informacji o systemie
Wskaźnik stanu systemu informuje, czy system jest włączony, a także przedstawia 
stan systemu podczas pracy.

Wskaźnik stanu systemu

Stan systemu:

Opis wskaźnika Stan systemu

Wyłączony System jest wyłączony (tryb gotowości)

Przyciemniony pomarańczowy Tryb gotowości, funkcja automatycznego 
wybudzania włączona

Włączony (zielony) System jest włączony

Miga na zielono 
lub  
Miga na pomarańczowo  
(jeśli włączono tryb dialogów)

Włączono wyciszenie systemu

Miga szybko na zielono 
lub  
Miga szybko na pomarańczowo  
(jeśli włączono tryb dialogów)

Trwa regulacja poziomu głośności

Świeci (bursztynowy) Włączono tryb dialogów

Świeci na czerwono Błąd systemu — zadzwoń do Działu Obsługi Klientów 
firmy Bose
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Regulacja głośności
Na pilocie zdalnego sterowania:

• Naciśnij przycisk +, aby zwiększyć poziom głośności.

• Naciśnij przycisk –, aby zmniejszyć poziom głośności.

• Naciśnij przycisk , aby wyciszyć dźwięk lub anulować wyciszenie dźwięku.

Uwaga: 	Aby potwierdzić, że głośniki telewizora są wyłączone, patrz strona 15.

Korzystanie z funkcji automatycznego 
wybudzania
Kiedy system Solo 15/10 jest włączony, ale nie odtwarza dźwięku, zasilanie systemu 
zostanie wyłączone po upływie jednej godziny. 

Aby wybudzić system, naciśnij przycisk  na pilocie. 

System Solo 15/10 można ustawić w celu automatycznego wybudzania po odebraniu 
sygnału dźwiękowego.

Aby włączyć funkcję automatycznego wybudzania:

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu. 

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk  na pilocie przez 5 sekund. 

System wyemituje trzy krótkie dźwięki o rosnącej tonacji, a wskaźnik stanu 
systemu zamiga na pomarańczowo.

Aby wyłączyć funkcję automatycznego wybudzania:

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu. 

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk  na pilocie przez 5 sekund. 

System wyemituje trzy krótkie dźwięki o malejącej tonacji, a wskaźnik stanu 
systemu zamiga na czerwono.

Uwaga:	� Jeśli urządzenia utracą synchronizację, patrz sekcja „Ponowna 
synchronizacja dekodera telewizji kablowej lub odbiornika telewizji 
satelitarnej i telewizora” na stronie 24.
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Korzystanie z uniwersalnego pilota Solo 15
Pilot umożliwia sterowanie źródłami podłączonymi do systemu, regulację poziomu 
głośności systemu, zmianę kanałów, użycie funkcji odtwarzania, włączanie funkcji 
dekodera telewizji kablowej lub odbiornika telewizji satelitarne oraz nawigację po 
menu System. 

Przyciski 
nawigacyjne

Wybór źródła

Wyświetlenie 
listy nagranych 
programów na 
nagrywarce DVR

Współczynnik 
proporcji 
telewizora

Napisy

Wybieranie źródła 
podłączonego do 
telewizora

Przyciski funkcji 
(patrz str. strona 25)

Tryb teletekstu

Wyświetla stronę 
domową telewizji 
internetowej

Przyciski 
sterowania 
odtwarzaniem

Włączanie/
wyłączanie 
systemu Bose®

Włączanie/
wyłączanie 
wybranego źródła

Poprzedni kanał, 
rozdział lub utwór

Tryb dialogów
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Programowanie uniwersalnego pilota Solo 15 
Uniwersalny pilot zdalnego sterowania można zaprogramować w celu sterowania 
telewizorem, odtwarzaczem DVD lub Blu-ray Disc™, dekoderem telewizji kablowej lub 
odbiornikiem telewizji satelitarnej, konsolą do gier albo cyfrową nagrywarką DVR.

Znajdź kod
Pilot zdalnego sterowania działa ze źródłami szeregu marek.

1.	 Włącz źródło.

2.	 W broszurze Kody urządzeń dla uniwersalnego pilota (w zestawie) znajdź kod dla 
danej marki źródła.

Wprowadź kod 
Wpisz czterocyfrowy kod Twojego źródła, by rozpocząć programowanie pilota 
zdalnego sterowania.

1.	 Na pilocie zdalnego sterowania naciśnij przycisk odpowiedniego źródła 
i przytrzymaj do momentu aż wszystkie sześć przycisków źródeł zacznie 
świecić, a następnie zwolnij. 

Aby na przykład zaprogramować telewizor, naciśnij i przytrzymaj przycisk .

Odpowiedni przycisk źródła będzie nadal świecił. 

2.	 Przy użyciu klawiatury numerycznej wprowadź kod stosowny do marki źródła.

Uwaga: �Jeśli wszystkie sześć przycisków zamiga trzy razy, wprowadzono 
nieprawidłowy kod. Powtórz kroki 1 i 2.

Przetestuj kod
Po wprowadzeniu kodu przetestuj podstawowe funkcje źródła. Jeśli źródło nie 
reaguje, użyj skanera kodów pilota zdalnego sterowania i wypróbuj nowy kod.

1.	 Naciśnij przycisk + regulacji głośności.

2.	 Przetestuj podstawowe funkcje źródła:

•	 Telewizor: naciśnij przyciski zmiany kanałów. Naciśnij przycisk . 
Wyświetlone zostanie menu ustawień. Naciśnij przyciski  i  w celu nawigacji.

•	 Dekoder telewizji kablowej/satelitarnej: naciśnij przycisk . Pojawi 
się program telewizyjny. Naciśnij przyciski  i  w celu nawigacji.

•	 Odtwarzacz DVD lub Blu-ray Disc™: naciśnij przycisk . Wyświetlone 
zostanie menu ustawień. Naciśnij przyciski  i  w celu nawigacji.

•	 Konsola do gier: naciśnij przyciski  i  do nawigacji po menu.

Uwaga: �Jeśli źródło nie reaguje na podstawowe funkcje, powtórz kroki 1 i 2.  
Jeżeli wszystkie sześć przycisków miga trzy razy, oznacza to, 
że zakończono cykl wprowadzania wszystkich kodów dla źródła.

3.	 Naciśnij przycisk , by wyjść z trybu programowania i zapisać ustawienia.

Uwaga: �Posiadane źródło może nie być zgodne z uniwersalnymi pilotami zdalnego 
sterowania. Więcej informacji zawiera instrukcja obsługi danego źródła.
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Dostosowanie przycisku zasilania
Przycisk  (przycisk zasilania) na pilocie zdalnego sterowania można ustawić 
w celu jednoczesnego włączania/wyłączania systemu Solo 15, telewizora i dekodera 
telewizji kablowej lub odbiornika telewizji satelitarnej. 

1.	 Zaprogramuj pilota w celu obsługi telewizora i dekodera telewizji kablowej lub 
odbiornika telewizji satelitarnej (patrz strona 23).

2.	 Naciśnij jednocześnie przyciski  i  , a następnie przytrzymaj je 
przez 10 sekund. 

Oba przycisk zamigają trzy razy.

Ponowna synchronizacja dekodera telewizji kablowej lub 
odbiornika telewizji satelitarnej i telewizora
Po dostosowaniu przycisku zasilania dekoder telewizji kablowej lub odbiornik 
telewizji satelitarnej i telewizor mogą być niezsynchronizowane, przez co nie będą 
włączać się i wyłączać jednocześnie. Aby ponownie zsynchronizować system, 
wykonaj następujące czynności.

1.	 Naciśnij przycisk źródła dla niezsynchronizowanego urządzenia.

2.	 Naciśnij przycisk , aby włączyć/wyłączyć urządzenie.

3.	 Naciśnij przycisk .  
Urządzenia będą włączać się i wyłączać jednocześnie.

Przełączanie źródeł
Można przełączać się między poszczególnymi źródłami, naciskając odpowiedni 
przycisk źródła na pilocie. Oprócz obsługi wybranego źródła pilot umożliwia także 
sterowanie podstawowymi funkcjami głośników systemu Solo 15 (włączenie/
wyłączenie, ustawianie poziomu głośności, wyciszanie dźwięku). 

Uwaga: Przed rozpoczęciem upewnij się, że prawidłowo zaprogramowano źródła.

1.	 Naciśnij przycisk dla źródła, którym chcesz sterować. 

Przycisk źródła zacznie świecić.

2.	 Naciśnij przycisk .

Przycisk źródła będzie świecić.

3.	 Naciśnij przycisk , aby wybrać prawidłowe wejście w telewizorze. 

Może być konieczne kilkakrotne naciśnięcie przycisku  w celu wybrania 
wejścia telewizora dla źródła.

W przypadku niektórych telewizorów przycisk  powoduje wyświetlenie 
menu. Użyj pilota systemu Solo 15, aby wybrać prawidłowe wejście telewizora 
i zamknąć menu.
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Regulacja głośności
Na pilocie zdalnego sterowania:

•	 Naciśnij przycisk +, aby zwiększyć poziom głośności.

•	 Naciśnij przycisk –, aby zmniejszyć poziom głośności.

•	 Naciśnij przycisk , aby wyciszyć dźwięk lub anulować wyciszenie dźwięku.

Uwaga: Aby potwierdzić, że głośniki telewizora są wyłączone patrz strona strona 15.

Przyciski funkcji
Przyciski czerwony, zielony, żółty i niebieski na pilocie zdalnego sterowania 
odpowiadają funkcjom kolorowych przycisków dekodera telewizji kablowej/
satelitarnej lub teletekstu. 

•	 Funkcje dekodera telewizji kablowej/satelitarnej: patrz instrukcja obsługi dekodera 
telewizji kablowej/satelitarnej. 

•	 Funkcje teletekstu: odpowiadają kolorowym oznaczeniom numerów stron, 
nagłówków lub skrótów na ekranie teletekstu. 

Korzystanie z trybu dialogów
Tryb dialogów pozwala uzyskać optymalną jakość dźwięku w programach 
zawierających tylko dialogi, takich jak wiadomości i talk show, poprzez automatyczne 
dostosowanie ustawień dźwięku w systemie. 

Aby przejść do trybu dialogów:

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.

2.	 Naciśnij przycisk .  
Wskaźnik stanu systemu zamiga trzy na razy pomarańczowo, a następnie 
zacznie świecić na pomarańczowo.

Aby wyjść z trybu dialogów:

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.

2.	 Naciśnij przycisk . 
Wskaźnik stanu systemu zamiga trzy na razy zielono, a następnie zacznie 
świecić na zielono.
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Korzystanie z pilota Solo 10
Telewizyjny system dźwiękowy Solo 10 można obsługiwać w łatwy sposób przy 
użyciu małego pilota zdalnego sterowania. Skieruj pilota zdalnego sterowania 
w stronę systemu i naciskaj przyciski.

Włączenie lub wyłączenie systemu dźwiękowego 
Naciśnięcie i przytrzymanie powoduje włączenie lub 
wyłączenie trybu automatycznego wybudzania.

Zwiększenie (+) poziomu głośności systemu

Zmniejszenie (–) poziomu głośności systemu

Wyciszenie lub anulowanie wyciszenia dźwięku 
odtwarzanego przez systemu

Naciśnięcie i przytrzymanie powoduje przejście do 
trybu dialogów. 

Opcjonalny uniwersalny pilot zdalnego sterowania systemu Solo 15
Firma Bose oferuje uniwersalny pilot zdalnego sterowania systemu Solo 15 do 
nabycia osobno. Pilot umożliwia obsługę systemu Solo 10 oraz programowanie 
do obsługi telewizora i innych źródeł (takich jak dekoder telewizji kablowej lub 
odbiornik telewizji satelitarnej). Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się 
z firmą Bose Corporation lub lokalnym dystrybutorem. Należy skorzystać z listy 
adresów umieszczonej w opakowaniu.

Korzystanie z pilota zdalnego sterowania firmy innej niż Bose
Istnieje możliwość zaprogramowania pilota zdalnego sterowania firmy innej niż Bose, 
takiego jak pilot dekodera telewizji kablowej lub odbiornika telewizji satelitarnej, 
w celu obsługi systemu. Instrukcje dotyczące programowania pilota zdalnego 
sterowania w celu obsługi systemu można znaleźć w instrukcji obsługi pilota firmy 
innej niż Bose albo w witrynie internetowej dekodera telewizji kablowej lub odbiornika 
telewizji satelitarnej. 
Po zaprogramowaniu pilot firmy innej niż Bose powinien umożliwić obsługę 
podstawowych funkcji, takich jak włączanie/wyłączanie zasilania i regulacja głośności.

Korzystanie z trybu dialogów
Tryb dialogów pozwala uzyskać optymalną jakość dźwięku w programach 
zawierających tylko dialogi, takich jak wiadomości i talk show, poprzez 
automatyczne dostosowanie ustawień dźwięku w systemie. 
Aby przejść do trybu dialogów:
1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.
2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk .

Wskaźnik stanu systemu zamiga trzy na razy pomarańczowo, a następnie 
zacznie świecić na pomarańczowo.

Aby wyjść z trybu dialogów:
1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.
2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk .

Wskaźnik stanu systemu zamiga trzy na razy zielono, a następnie zacznie 
świecić na zielono.
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Konserwacja

Rozwiązywanie problemów

Problem Zalecane czynności

Podstawa 
telewizora jest 
zbyt duża, 
aby umieścić go 
na systemie

•	Umieść system dźwiękowy w innym miejscu, takim jak otwarta półka 
pod telewizorem. 

•	Jeśli to możliwe, zamontuj telewizor na ścianie nad systemem 
dźwiękowym.

Brak zasilania •	Sprawdź, czy przewód zasilający jest prawidłowo podłączony na obu 
zakończeniach.

•	Sprawdź, czy przewód zasilający jest podłączony do czynnego 
gniazda sieciowego. Jeżeli gniazdo sieciowe jest wyposażone 
w przełącznik, upewnij się, że jest on ustawiony w położeniu WŁ. 
lub sprawdź gniazdo przy użyciu lampy.

•	Zresetuj system: Odłącz przewód zasilający na przynajmniej 
jedną minutę. Podłącz zasilanie ponownie i sprawdź, czy system 
wygeneruje dwa dźwięki potwierdzające włączenie zasilania.

Brak dźwięku •	Upewnij się, że system Solo nie został wyciszony. 
•	Zwiększ poziom głośności. 
•	Wyłącz wszystkie urządzenia podłączone do systemu Solo 

z wyjątkiem urządzenia, którego chcesz słuchać.
•	Upewnij się, że kabel audio jest podłączony do złącza telewizora 

oznaczonego etykietą Audio Output lub Audio OUT, a nie Audio 
Input lub Audio IN.

•	Upewnij się, że wszystkie połączenia kabli systemu Solo, 
telewizora i innych podłączonych źródeł są prawidłowo podłączone 
i zabezpieczone. Jeśli używany jest kabel optyczny, patrz strona 
12, aby uzyskać ważne instrukcje. 

•	Sprawdź, czy wybrane zostało odpowiednie wejście telewizora. 
•	Upewnij się, że wyjście audio telewizora zostało włączone. Więcej 

informacji zawiera instrukcja obsługi telewizora.
•	Jeśli system dźwiękowy jest podłączony do wyjścia telewizora 

z oznaczeniem VARIABLE (VAR), upewnij się, że wbudowane głośniki 
telewizora są wyłączone, włączony jest dźwięk telewizora oraz że 
telewizor nie jest wyciszony.

•	Może być konieczne użycie alternatywnego połączenia. Patrz sekcja 
strona 17.

•	W przypadku podłączenia przez wyjście słuchawkowe telewizora 
ustaw maksymalny poziom głośności telewizora. 

•	Jeśli podłączone są dwa urządzenia, upewnij się, że kabel optyczny 
i kabel koncentryczny nie są używane jednocześnie.

•	Odłącz na jedną minutę przewód zasilający systemu od gniazda 
sieciowego.

•	Zresetuj system: Odłącz przewód zasilający na przynajmniej 
jedną minutę. Podłącz zasilanie ponownie i sprawdź, czy system 
wygeneruje dwa dźwięki potwierdzające włączenie zasilania.
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Problem Zalecane czynności

Pilot zdalnego 
sterowania nie 
działa prawidłowo 
lub w ogóle 
nie działa.

•	 Sprawdź prawidłowość montażu i stan naładowania baterii. Patrz sekcja 
„Wymiana baterii w pilocie zdalnego sterowania” na stronie 29. 

•	Podczas naciskania przycisku skieruj pilota na system dźwiękowy. 
•	Sprawdź, czy wskaźnik stanu systemu na systemie dźwiękowym miga 

po naciśnięciu przycisku regulacji głośności lub wyciszenia na pilocie.
•	W przypadku pilota zdalnego sterowania systemu Solo 15

- Skieruj pilota na urządzenie, które chcesz obsługiwać.

- �Sprawdź, czy przycisk na pilocie dla wybranego źródła miga po 
naciśnięciu przycisku regulacji głośności.

•	Odłącz na jedną minutę przewód zasilający systemu od gniazda 
sieciowego.

•	Zresetuj system: Odłącz przewód zasilający na przynajmniej 
jedną minutę. Podłącz zasilanie ponownie i sprawdź, czy system 
wygeneruje dwa dźwięki potwierdzające włączenie zasilania.

Dźwięk jest 
zniekształcony

•	Upewnij się, że połączenie kabla systemu dźwiękowego i telewizora 
jest prawidłowo podłączone. 

•	Jeśli system dźwiękowy jest podłączony do wyjścia telewizora 
z oznaczeniem VARIABLE (VAR), zmniejsz poziom głośności 
telewizora.

•	Pomiń telewizor i podłącz bezpośrednio do źródła przy użyciu jednej 
z alternatywnych metod połączenia. Patrz sekcja strona 17.

•	Zresetuj system: Odłącz przewód zasilający na przynajmniej 
jedną minutę. Podłącz zasilanie ponownie i sprawdź, czy system 
wygeneruje dwa dźwięki potwierdzające włączenie zasilania.

Dźwięk dochodzi 
z telewizora

•	Wyłącz wewnętrzne głośniki telewizora. 
•	Regulacja głośności telewizora.

Wskaźnik stanu 
systemu jest 
czerwony

•	Błąd systemu. Zadzwoń do Działu Obsługi Klientów firmy Bose.
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Wymiana baterii w pilocie zdalnego 
sterowania

Uniwersalny pilot zdalnego sterowania Solo 15
Obie baterie należy wymieniać, gdy pilot przestaje działać lub gdy jego zasięg 
wydaje się zmniejszony. Zalecane jest korzystanie z baterii alkalicznych.

1.	 Przesuń pokrywę, aby otworzyć zasobnik na baterie w tylnej części pilota.

2.	 Wyjmij obie baterie.

Zutylizuj baterie zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami.

3.	 Włóż dwie baterie AA (IEC-R6) 1,5 V lub ich odpowiedniki. Ułóż bieguny baterii 
oznaczone symbolami „+” i „–” zgodnie z oznaczeniami wewnątrz komory.

4.	 Wsuń pokrywę zasobnika na baterie na miejsce.

Pilot zdalnego sterowania Solo 10
Baterię należy wymieniać, gdy pilot przestaje działać lub gdy jego zasięg wydaje się 
zmniejszony. 

1.	 Obróć pokrywę baterii lekko w lewo, używając monety.

2.	 Zdejmij pokrywę i włóż nową baterię (CR2032 lub DL2032) prostą stroną do 
góry, tak aby był widoczny symbol plus (+).

3.	 Załóż pokrywę i obróć ją w prawo aż do zablokowania.
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Czyszczenie
•	 Powierzchnię głośnika można czyścić, używając miękkiej, suchej ściereczki.

•	 W pobliżu głośnika nie wolno używać rozpylaczy. Nie należy używać 
rozpuszczalników, chemikaliów lub środków czyszczących zawierających alkohol, 
amoniak lub materiały ścierne.

•	 Należy chronić urządzenie przed przedostaniem się płynów do szczelin 
w obudowie.

•	 Osłona głośników nie wymaga żadnych specjalnych zabiegów, jednak w razie 
potrzeby można ją ostrożnie oczyścić przy użyciu odkurzacza z założoną szczotką.

Dział Obsługi Klientów
Aby uzyskać dodatkową pomoc w rozwiązywaniu problemów, należy skontaktować 
się z Działem Obsługi Klientów firmy Bose. Należy skorzystać z listy adresów 
dostarczonej razem z telewizyjnym systemem dźwiękowym Solo 15/10.

W Stanach Zjednoczonych należy skorzystać z numeru telefonu: 800-901-0472.

Ograniczona gwarancja
Telewizyjny system dźwiękowy Bose® Solo 15/10 jest objęty ograniczoną gwarancją.  
Szczegółowe informacje dotyczące ograniczonej gwarancji są dostępne na 
dostarczonej razem z urządzeniem karcie rejestracyjnej produktu. Na karcie można 
również znaleźć informacje dotyczące sposobu rejestracji. Rezygnacja z rejestracji 
nie ma wpływu na uprawnienia wynikające z ograniczonej gwarancji.

Dane techniczne
Zasilanie

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Wymiary

62,8 cm (szer.) x 35,6 cm (gł.) x 7,6 cm (wys.)

Waga

6,35 kg (12 lb).
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Informações sobre segurança

2 - Português

Leia este manual
Leia atentamente este manual do proprietário e guarde-o para referência futura.

O símbolo de raio com ponta de flecha dentro de um triângulo equilátero alerta o usuário para a presença 
de tensão não isolada e perigosa no compartimento do sistema cuja magnitude é suficiente para constituir 
risco de choque elétrico.
O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero, marcado no sistema, tem a finalidade de 
alertar o usuário para a presença de instruções importantes de operação e manutenção neste manual do 
proprietário.

ADVERTÊNCIAS: 
•	 Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha o produto à chuva ou umidade.
•	 Não exponha este equipamento a goteiras ou respingos, nem coloque objetos de conteúdo líquido, 

como vasos, sobre ou próximo ao equipamento. Assim como qualquer produto eletrônico, tenha 
cuidado para não derramar líquido em qualquer componente do sistema. Líquidos podem provocar 
falhas e/ou perigo de incêndio.

•	 Controle remoto do Solo 10: 
�Aviso: Não ingira a bateria, pois existe perigo de queimadura química. 
O controle remoto fornecido com este produto contém uma bateria tipo moeda/célula. Engolir a bateria 
tipo moeda/célula pode provocar queimaduras graves em apenas duas horas e levar à morte. Mantenha 
as baterias novas e usadas afastadas das crianças. Se o compartimento da bateria não fechar de 
forma segura, pare de usar o produto e mantenha-o longe do alcance das crianças. Se achar que a 
bateria possa ter sido engolida ou colocada dentro de qualquer parte do corpo, procure imediatamente 
um médico. A bateria tipo moeda/célula pode explodir ou causar incêndio ou queimadura química se 
substituída ou manuseada incorretamente. Não recarregue, desmonte, aqueça a mais de 212°F (100°C) 
nem incinere. Apenas substitua por baterias CR2032 ou DL2032 de lítio de 3 volts aprovadas por uma 
entidade (ex. UL - Underwriters Laboratories). Descarte as baterias usadas imediatamente.

•	 Controle remoto do Solo 15: Não desmonte, abra ou corte as pilhas ou baterias. Não exponha as 
pilhas ou baterias ao calor ou fogo. Evite armazenar sob luz solar direta. Não provoque curto-circuito na 
bateria. Não guarde as pilhas/baterias de forma perigosa em uma caixa ou gaveta onde umas possam 
provocar curto-circuito com outras, ou ter o curto-circuito provocado por outros objetos metálicos. 
Não remova a bateria da sua embalagem original até ser necessária a sua utilização. Não submeta as 
pilhas/baterias a choque mecânico. Em caso de vazamento da pilha, evite o contato do líquido com a 
pele ou olhos. Caso haja contato, lave a área afetada com bastante água e procure um médico. Observe 
as marcas de polaridade (+) e (-) nas pilhas e no equipamento para garantir o uso correto. Não utilize 
pilhas ou baterias que não tenham sido produzidas para uso com este equipamento. Mantenha as 
baterias/pilhas fora do alcance de crianças. Procure ajuda médica imediatamente se uma pilha/bateria 
foi engolida. Compre sempre a pilha correta para o equipamento. Mantenha as baterias/pilhas limpas 
e secas. Limpe os terminais da bateria/pilha com um pano seco limpo, caso fiquem sujos. Utilize a 
bateria/pilha apenas na aplicação para a qual se destina. Quando possível, remova a bateria/pilha do 
equipamento quando não estiver em uso. Substitua somente por pilhas alcalinas AA (IEC LR06).

•	 Não coloque qualquer fonte de chama aberta, como velas acesas, sobre ou próximo do equipamento.
•	 Nunca coloque o equipamento em local instável. O equipamento pode cair, causando lesões graves 

ou morte. Muitas lesões, particularmente em crianças, podem ser evitadas tomando-se precauções 
simples, como:
-- Usar apenas gabinetes ou suportes recomendados pelo fabricante do equipamento.
-- Usar apenas móveis que possam suportar o equipamento com segurança.
-- Verificar se o produto não está pendurado na borda do móvel de apoio.
-- �Não colocar o equipamento em móveis altos (por exemplo, cristaleiras ou estantes de livros) 

sem ancorar o móvel e o equipamento para garantir um suporte adequado.
-- �Não apoiar o equipamento em panos ou outros materiais colocados entre o equipamento e o móvel 

de apoio.
-- �Explicar para as crianças quais são os perigos de escalar o móvel para alcançar o equipamento ou 

seus controles.
•	 Se você duvida de sua capacidade de montar sua televisão ou instalar este produto com segurança, 

peça a ajuda de um instalador profissional.
•	 �Não deixe que crianças empurrem, puxem ou subam no monitor A/V. Isso pode fazê-lo tombar, 

possivelmente resultando em lesões ou morte. Para maior segurança e estabilidade, fixe o monitor 
usando um dispositivo antitombamento adequado.
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ADVERTÊNCIA: Este produto contém material magnético. Consulte seu médico caso queira saber se 
isso pode afetar o funcionamento de seu dispositivo médico implantável.

ADVERTÊNCIA: Contém peças pequenas que podem apresentar perigo de engasgo. 
Não recomendado para menores de 3 anos.

CUIDADO: Não faça alterações não autorizadas no produto para não comprometer a segurança, 
a conformidade com regulamentos e o desempenho do sistema, podendo também anular a garantia.

Notas:
•	 Quando o plugue do cabo de força ou o conector do aparelho for utilizado como dispositivo de desconexão, 

tal dispositivo deverá permanecer prontamente operável.
•	 Este produto deve ser utilizado em ambientes internos. Ela não foi projetada nem testada para uso em 

ambientes externos, em veículos de recreação ou em barcos.
•	 O rótulo do produto encontra-se na parte de baixo ou de trás do produto.

Descarte as pilhas/baterias usadas corretamente, seguindo as normas locais.
Não as incinere.

Este produto está em conformidade com todos os requisitos da Diretiva Europeia aplicável. 
A declaração de conformidade completa pode ser encontrada em www.Bose.com/compliance.

1.	 Leia estas instruções.
2.	 Guarde estas instruções.
3.	 Obedeça a todos os avisos.
4.	 Siga todas as instruções.
5.	 Não use este equipamento perto da água.
6.	 Limpe apenas com um pano seco.
7.	 Não obstrua as aberturas de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
8.	 Não o instale próximo a fontes de calor, como radiadores, registros de calor, fogões ou outros equipamentos 

(incluindo amplificadores) que produzam calor.
9.	 Proteja o cabo de alimentação para evitar que ele seja pisado ou danificado, particularmente próximo aos 

plugues, às tomadas e no ponto onde saem dos equipamentos.
10.	 Somente utilize conexões/acessórios especificados pelo fabricante.
11.	 Desligue este equipamento da tomada durante trovoadas ou quando não for usá-lo durante muito tempo.
12.	 Deixe todo e qualquer a cargo de profissionais qualificados. Reparos são necessários quando o aparelho 

foi danificado de tal forma, como cabo de fonte de alimentação ou plugue danificado, líquido derramado 
ou queda de objetos no aparelho, aparelho exposto à chuva ou umidade, que o impeça de funcionar 
normalmente, ou tenha caído.

Este símbolo indica que o produto não deve ser descartado com o lixo doméstico e deve ser entregue 
em um local de coleta apropriado para reciclagem. O descarte adequado e a reciclagem ajudam a 
proteger os recursos naturais, a saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações sobre 
o descarte e a reciclagem deste produto, entre em contato com a prefeitura, o serviço de descarte, 
o serviço de coleta de lixo do local ou a loja onde você comprou este produto.
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NOTA: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para dispositivos digitais 
da classe B, de acordo com a Parte 15 das normas da FCC. Esses limites são determinados para garantir 
uma proteção razoável contra interferências prejudiciais em instalações residenciais. Este equipamento gera, 
usa e pode emitir energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, 
poderá causar interferência prejudicial às comunicações de rádio. Porém, não há garantias de que não haverá 
interferência em determinada instalação. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de 
sinais de rádio ou de televisão, o que pode ser determinado ao desligar e ligar o equipamento, tente corrigir o 
problema executando um ou mais dos seguintes procedimentos: 
•	 Mude a orientação ou posição da antena receptora.
•	 Aumente a distância entre o equipamento e o receptor. 
•	 Conecte o equipamento à tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado. 
•	 Consulte o revendedor ou um técnico especialista em rádio/TV para obter ajuda. 
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela Bose Corporation poderão anular a autoridade do 
usuário para usar este equipamento.

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 do regulamento da FCC. O funcionamento está sujeito a 
estas duas condições: 1) Este equipamento não pode causar interferência prejudicial, e (2) este equipamento deve 
aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência que possa causar funcionamento indesejado.

Este aparelho digital de Classe B está de acordo com o protocolo canadense ICES-003.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B) 

Nomes e Conteúdos de Substâncias ou elementos tóxicos ou perigosos

Substâncias e elementos tóxicos ou perigosos

Nome da peça Chumbo 
(Pb)

Mercúrio 
(Hg)

Cádmio 
(Cd)

Hexavalente 
(CR(VI))

Bifenilos 
Polibromados (PBB)

Éter difenílico 
polibromado (PBDE)

Placas de circuitos 
integrados X O O O O O

Peças metálicas X O O O O O
Peças de plástico O O O O O O
Alto-falantes X O O O O O
Cabos X O O O O O
O: Indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em todos os materiais homogêneos desta peça está abaixo do limite 
em SJ/T 11363-2006. 
X: Indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em pelo menos um dos materiais homogêneos utilizados nesta peça 
está acima do limite em SJ/T 11363-2006.

Preencha e guarde para referência futura

Os números de série e de modelo encontram-se na parte de baixo do sistema.

Número de série:________________________________________________________________

Número do modelo:______________________________________________________________

Data da compra:_ _______________________________________________________________

Sugerimos que guarde a sua fatura com este manual do proprietário.

Fabricado sob licença da Dolby Laboratories. Dolby e o símbolo de duplo D são marcas 
comerciais da Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ é uma marca comercial da Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Nenhuma parte deste documento pode ser reproduzida, modificada, distribuída ou 
utilizada de qualquer outra forma sem a prévia autorização por escrito.
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Introdução

Obrigado...
Obrigado por escolher o sistema de áudio Bose® Solo 15/10 TV para sua casa.  
Este elegante e compacto sistema de alto-falantes foi desenvolvido para caber 
embaixo da maioria das TVs com telas de 46 polegadas e muitas TVs com telas 
de até 50 polegadas. Ele proporciona um excelente desempenho acústico que 
aprimorará consideravelmente seu jeito de assistir à TV.

Conteúdo da embalagem
Abra cuidadosamente a caixa e confirme se você tem todas as peças mostradas aqui:

OU

Sistema de áudio Solo 15/10 TV Controle remoto 
do Solo 10

Cabo de alimentação 
(O cabo de alimentação 
apropriado para sua 
região é fornecido)

Cabo de áudio 
digital óptico

Cabo de áudio 
estéreo analógico

Controle remoto 
universal do Solo 15

Cabo de áudio  
coaxial digital  
(fornecido somente  
na Europa)

Se qualquer componente do produto estiver danificado, não tente utilizá-lo.  
Entre em contato com o revendedor autorizado da Bose imediatamente ou ligue 
para o serviço de atendimento ao cliente da Bose. Consulte a lista de contatos 
fornecida na embalagem do produto para obter informações de contato.

Guarde a caixa e os materiais de embalagem. Eles são mei o mais seguro de 
transportar e armazenar o produto.
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Instalação do sistema

Etapa 1: Posicionar o sistema
1.	 Mova sua TV para o lado e vire-a de forma que você possa ver o painel Audio Out. 

2.	 Coloque o sistema Solo onde a TV está instalada.

Diretrizes de posicionamento:
•	 O sistema Bose® Solo 15/10 foi desenvolvido para caber embaixo de TVs com 

peso máximo de 34 kg (75 lb) e tenham graves de no máximo 61 cm (24") 
e profundidade máxima de 31 cm (12,25").

•	 A base de sua TV deve ser centralizada em cima do sistema e não deve ficar 
pendurada pelas bordas. 

•	 Se a base da TV for muito grande para caber em cima do sistema, coloque 
o sistema de áudio em outro local, como um armário aberto sob a TV, mas 
mantenha-o próximo à TV para que o cabo de áudio alcance o aparelho. 
Você também pode montar a TV na parede acima do sistema.

•	 Se você for colocar o sistema de áudio em um gabinete ou em uma prateleira, 
posicione a frente do sistema o mais próximo possível da borda dianteira da 
prateleira para ter o desempenho de áudio ideal.

Cuidados:
•	 NÃO coloque uma TV do tipo CRT sobre este sistema. Ele não foi projetado para 

uso com esse tipo de TV.

•	 Permitir que a base da TV fique pendurada na borda desse sistema de alto-
falantes aumenta o risco de tombamento da TV, o que pode causar lesões.

•	 Se você for instalar o sistema de áudio em uma parede, deixe um espaço de no 
mínimo 2,5 cm (1") entre a parede e a parte de trás do sistema. 

•	 Independentemente da posição do produto, suas aberturas de ventilação do 
painel traseiro nunca devem ser obstruídas.

•	 Se sua TV vier com um dispositivo antitombamento, instale-o de acordo com 
as instruções do fabricante e ajuste a corrente conforme as instruções depois 
de colocar a TV em cima do sistema. É recomendável instalar um dispositivo 
antitombamento para usar uma TV com este produto. Se sua TV não veio com um 
dispositivo antitombamento, é possível adquiri-lo na maioria das lojas que vendem 
televisores.

Painel TV Audio OUT
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Etapa 2: �Escolher o tipo de cabo de áudio a 
ser usado

1.	 Na parte posterior da TV, localize o painel de conectores Audio Out e observe 
os tipos de conectores de saída de áudio que sua TV tem.

Use qualquer uma dessas conexões 
para ter o melhor desempenho de áudio.

Áudio digital 
óptico

Áudio digital 
coaxial

Áudio estéreo 
analógico

Use essa conexão  
se não houver saídas 
de áudio ópticas ou 
coaxiais disponíveis.

2.	 Escolha o cabo de áudio apropriado para sua TV.

Observação: 	�Seu sistema Solo pode vir com vários cabos de áudio. Somente uma 
conexão de áudio é necessária. Escolher um cabo e guarde os outros.

Observação:	 O cabo óptico ou coaxial fornecerá o melhor desempenho de áudio.  
Use o cano analógico somente se sua TV não tiver uma saída óptica 
ou coaxial.

Dica:	 Se sua TV não tiver saídas de áudio, você poderá usar as saídas de áudio  
em outro dispositivo. Consulte “Como usar conexões alternativas” na página 
17 para conhecer outras maneiras de conectar o sistema de áudio Solo TV.



Instalação do sistema

10 - Português

Etapa 3: �Conectar o cabo de áudio selecionado 
à TV

1.	 Na parte posterior da TV, localize o painel de conectores Audio OUT. 

2.	 Conecte uma extremidade do cabo de áudio ao conector Audio OUT correto.

Cuidado: 	�Se você for usar o cabo óptico, remova a tampa protetora e segure o 
plugue na posição correta para o conector Audio OUT da TV.
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Etapa 4: �Conectar o cabo de áudio ao 
sistema Solo

Conecte a outra extremidade do cabo de áudio selecionado ao conector 
correspondente no sistema Solo.

Observação: 	�Se você for usar o cabo óptico, leia as instruções importantes na 
página 12. 

Audio IN Sistema Solo

Remova as tampas

SAÍDA de 
Áudio 
TV

Observação:	 Somente uma conexão de áudio é necessária.
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Instruções importantes para conexões de cabo óptico
1.	 Remova a capa de proteção das duas extremidades do cabo óptico.

Logotipo 
da Bose

Remova as tampas

2.	 Segure o plugue do cabo óptico com o logotipo da Bose virado para cima, 
conforme ilustrado. 

3.	 Alinhe o plugue com o conector óptico no sistema Solo e insira o plugue 
com cuidado.

Observação:	� �O conector óptico no sistema Solo tem uma porta articulada que se 
abre ao inserir o plugue.

Porta articulada

Cuidado:	� Inserir o plugue na posição correta pode danificar o plugue e/ou o conector.

4.	 Empurre com firmeza o plugue para o conector até você ouvir ou sentir um 
clique. Faça um teste para confirmar que o plugue não pode se soltar do 
conector facilmente. 
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Etapa 5: �Conectar o sistema Solo à alimentação
1.	 Conecte uma extremidade do cabo de alimentação ao conector Power. 

2.	 Conecte a outra extremidade a uma tomada de CA (rede elétrica) que funcione. 

Depois de ligado por alguns minutos, o sistema emite dois toques para indicar 
que está pronto para uso.

Cabo de alimentação

Dica:	 A Bose recomenda o uso de um protetor contra surtos de energia aprovados 
por uma instituição de segurança em todos os equipamentos eletrônicos. 
As variações de tensão e surtos podem danificar os componentes eletrônicos 
de qualquer sistema.
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Etapa 6: Colocar a TV sobre o sistema Solo
Coloque a TV sobre o sistema Solo, garantindo que a base da TV fique  
centralizada em cima do sistema. Consulte “Diretrizes de posicionamento” 
na página 8.

Cuidado:	 Centralize a base da TV em cima deste produto.

Cuidados:

•	 NÃO coloque uma TV do tipo CRT sobre este sistema. Ele não foi projetado para 
uso com esse tipo de TV.

•	 Permitir que a base da TV fique pendurada na borda desse sistema de alto-
falantes aumenta o risco de tombamento da TV, o que pode causar lesões.

•	 Se você for instalar o sistema de áudio em uma parede, deixe um espaço de no 
mínimo 2,5 cm (1") entre a parede e a parte de trás do sistema.

•	 Se sua TV vier com um dispositivo antitombamento, instale-o de acordo com 
as instruções do fabricante e ajuste a corrente conforme as instruções depois 
de colocar a TV em cima do sistema. É recomendável instalar um dispositivo 
antitombamento para usar uma TV com este produto. Se sua TV não veio com um 
dispositivo antitombamento, é possível adquiri-lo na maioria das lojas que vendem 
televisores.
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Etapa 7: Desligar os alto-falantes da TV
Para usufruir de todos os benefícios do áudio da TV transmitido pelo sistema Solo, 
os alto-falantes da TV devem ser desligados. 

Observação:	� Consulte o manual do proprietário da sua TV para obter ajuda para 
usar os menus da TV.

1.	 Ligue a TV.

2.	 Vá para o menu da TV e selecione Áudio, Som ou Configurações dos alto-
falantes.

3.	 Procure o item de menu que permite desativar os alto-falantes da TV. Esse item 
de menu pode se chamar Ativar/Desativar alto-falantes ou algo fortemente 
relacionado.

4.	 Se não houver uma configuração para desativar os alto-falantes da TV, ajuste o 
volume da TV para a configuração mínima.

Para confirmar que os alto-falantes da TV estão desligados:

1.	 Pressione  (mudo) no controle remoto do Solo.

2.	 Confirme que não está saindo som da TV.

Dica:	� Se você conectou sua TV ao sistema usando um cabo digital, verifique se as 
configurações de áudio da TV não inibem o sinal de saída de áudio. 

•	Procure um item de menu nas configurações de áudio da TV que possam 
afetar a saída de áudio digital. Talvez seja preciso selecionar a saída digital 
que você deseja usar.

•	Procure qualquer configuração que selecione o tipo de saída de áudio, 
como Estéreo ou saída Canal de áudio 5.1. Talvez seja preciso selecionar 
essa configuração para habilitar a saída de áudio.
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Etapa 8: Verificar o áudio
1.	 Ligue a TV e o receptor de TV a cabo/satélite (se necessário).

2.	 Pressione  no controle remoto do sistema Solo. 

Verifique se o indicador de status do sistema está verde.

Indicador de status do sistema

3.	 Verifique se o áudio está vindo do sistema Solo.

Se você não ouvir som do sistema Solo, consulte “Solução de problemas” 
na página 27.

Dica:	 No momento, você pode considerar configurar seu sistema Solo para 
despertar automaticamente do modo de espera sempre que receber um sinal 
de áudio. Consulte “Usando o despertar automático” na página 21.

Etapa 9: Ajustar o grave
O botão de controle de sons graves na parte posterior do sistema permite que você 
altere a saída do nível de grave do sistema. 

Gire o botão de controle de grave para a direita para aumentar o nível de grave, 
para a esquerda para diminuir o nível de grave.

Observação:	 Para qualidade de som ideal na programação somente diálogo, 
como jornais e programas de auditório, consulte “Usando o modo de 
diálogo” na página 25 (Solo 15) ou página 26 (Solo 10).
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Como usar conexões alternativas
Talvez seja necessário usar uma conexão alternativa:

•	 Se sua TV não tiver conexões de saída de áudio ou não enviar o áudio ao sistema 
Solo 15/10. Consulte “Conexão de um receptor de TV a cabo/satélite ao sistema” 
ou “Conexão de uma saída de fone de ouvido da TV ao sistema” nas páginas 17-18.

•	 Se você não obtiver som de um DVD player conectado à TV.  
Consulte “Conexão de vários dispositivos ao sistema” na página 19.

Conexão de um receptor de TV a cabo/satélite ao sistema
Você pode conectar um receptor de TV a cabo/satélite ao sistema Solo 15/10. 
Somente um cabo é necessário.

Cuidado:	� Se você estiver usando um cabo óptico, consulte as instruções 
importantes na página 12.

1.	 Na parte posterior do receptor de TV a cabo/satélite, localize o painel de 
conectores Audio Out e observe os tipos de saídas de áudio que seu receptor 
de TV a cabo/satélite tem.

SAÍDA de Áudio
Receptor de TV a 
cabo/satélite

Audio IN Sistema Solo 15/10

Remova as tampas

2.	 Escolha o cabo de áudio apropriado para seu receptor de TV a cabo/satélite.

3.	 Conecte o cabo de áudio do painel de conectores Audio Out do receptor de TV 
a cabo/satélite ao sistema Solo.
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Conexão de uma saída de fonte de ouvido da TV ao sistema
Se sua TV tiver somente um conector de fonte de ouvido, você precisa de um cabo 
estéreo dual RCA para 3,5 mm (não fornecido) para conectar ao sistema Solo 15/10.

1.	 Insira o plugue estéreo no conector de fone de ouvido da TV.

2.	 Insira o plugue branco no conector L do sistema Solo.

3.	 Insira o plugue vermelho no conector R do sistema Solo.

4.	 Verifique se os alto-falantes da TV estão ligados. Obtenha mais informações no 
manual do proprietário da TV.

5.	 Para garantir o controle de volume ideal do seu sistema, ajuste o volume da TV em 
75% do máximo; depois ajuste o volume do seu sistema usando o controle remoto.

Audio IN Sistema Solo 15/10

SAÍDA de Áudio 
Fones de 
ouvido da TV ou 
outra saída de 
áudio variável

Cabo estéreo Dual 
RCA para 3,5 mm  
(não fornecido)
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Conexão de vários dispositivos ao sistema
Se você tiver um dispositivo, como um DVD player, conectado à TV, poderá descobrir 
que a TV não passa o áudio do DVD player para a saída de áudio da TV. O sistema 
Solo fornece uma solução para esse problema. Você pode conectar até três 
dispositivos ao sistema Solo usando um tipo diferente de cabo de áudio para cada. 

Por exemplo, a figura abaixo mostra um receptor de TV a cabo/satélite e um DVD 
player ou sistema de jogos conectados ao sistema Solo. 

Observação:	� Esse esquema de conexão alternativa pode não funcionar com o 
equipamento que você tem em casa porque alguns dispositivos, 
como receptores de TV a cabo/satélite, estão sempre ligados. 
Quando vários dispositivos estiverem conectados ao sistema Solo, 
ligue somente o dispositivo que deseja usar e desligue os demais.

Cuidado: �Se você estiver usando um cabo óptico, consulte as instruções 
importantes na página 12.

SAÍDA de Áudio 
Receptor de TV a cabo/satélite

SAÍDA de Áudio 
DVD player ou sistema de jogos

Audio IN Sistema Solo 15/10
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Operação

Obter informação do sistema
O indicador de status do sistema diz quando o sistema está ligado e fornece o 
status do sistema durante o funcionamento.

Indicador de status do sistema

Status do sistema:

Indicador de atividade Estado do sistema

Apagada Sistema desligado (em espera)

Âmbar esmaecido Modo de espera, despertar automático 
habilitado

Verde fixo Ligado

Piscando em verde 
ou  
Piscando em âmbar  
(se o modo de diálogo estiver habilitado)

O sistema está mudo

Piscando rápido em verde 
ou 
Piscando rápido em âmbar  
(se o modo de diálogo estiver habilitado)

O volume está a ser ajustado

Âmbar fixo O modo de diálogo está habilitado

Vermelho fixo Erro do sistema – ligue para o Serviço de 
Cliente Bose
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Controle do volume
No controle remoto:

• Pressione + para aumentar o volume.

• Pressione – para diminuir o volume.

• Pressione  para silenciar ou restaurar o áudio.

Observação: 	Para confirmar que os alto-falantes da TV estão desligados, consulte 
a página 15.

Usando o despertar automático
Quando o sistema Solo 15/10 está ligado, mas não reproduzindo áudio, o  
sistema desliga após uma hora. 

Para despertar o sistema, pressione  no controle remoto. 

Você pode configurar o sistema Solo 15/10 para despertar automaticamente sempre 
que um sinal de áudio for recebido.

Para habilitar o despertar automático:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema. 

2.	 Pressione  no controle remoto por 5 segundos. 

O sistema emite três toques crescentes (aumentando) e o indicador de status 
do sistema pisca em âmbar.

Para desabilitar o despertar automático:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema. 

2.	 Pressione  no controle remoto por 5 segundos. 

O sistema emite três toques decrescentes (diminuindo) e o indicador de status 
do sistema pisca em vermelho.

Observação:	� Se seus dispositivos ficarem fora de sincronia, consulte “Sincronizar 
novamente o receptor de TV a cabo/satélite e a TV” na página 24.
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Utilização do controle remoto universal do 
Solo 15
Use o controle remoto para controlar fontes conectadas a seu sistema, ajustar o 
volume do sistema, alterar os canais, usar as funções de reprodução, ativar as 
funções do receptor de TV a cabo/satélite e navegar no menu do Sistema. 

Cursor de 
navegação

Seleção de fonte

Listar programas 
de DVR gravados

Razão de aspecto 
da TV

Closed caption

Seleciona uma 
fonte conectada 
a sua TV

Botões de funções 
(consulte a página 25)

Modo Teletexto

Exibe a página inicial 
da Internet TV

Controles de 
reprodução

Liga/desliga o 
sistema Bose®

Liga/desliga uma 
fonte selecionada

Canal, capítulo ou 
faixa anterior

Modo de diálogo
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Programando o controle remoto universal do 
Solo 15 
Você pode programar o controle remoto universal para controlar TV, DVD, Blu-ray 
Disc™ player, receptor de TV a cabo/satélite, sistema de jogos ou DVR.

Localize o código
O controle remoto funciona com várias marcas de fontes.

1.	 Ligue a fonte.

2.	 Localize o código de sua marca de fonte no livro de Códigos de dispositivos do 
controle remoto universal (fornecido).

Insira o código 
Insira o código de quatro dígitos da marca da fonte para começar a programar o 
controle remoto.

1.	 No controle remoto, pressione por alguns segundos o botão de fonte 
apropriado até que todos os seis botões de fonte acendam, depois solte. 

Por exemplo, para programar sua TV, mantenha pressionado por alguns 
segundos .

O botão da fonte apropriada continua aceso. 

2.	 No teclado numérico, digite o código correspondente à marca da fonte.

Observação: �Se todos os seis botões piscarem três vezes, você digitou um 
código inválido. Repita as etapas 1 e 2.

Teste o código
Depois de inserir o código, teste as funções básicas da fonte. Se sua fonte não 
responder, use o leitor de códigos do controle remoto para tentar um novo código.

1.	 Pressione + no botão de volume.

2.	 Teste a fonte para obter funções básicas:

•	 TV: pressione os botões do canal. Pressione . O menu de 
configurações será exibido. Pressione  e  para navegar.

•	 Receptor de TV a cabo/satélite: pressione . O guia de programação 
será exibido. Pressione  e  para navegar.

•	 DVD ou Blu-ray Disc™ player: pressione . O menu de configurações 
será exibido. Pressione  e  para navegar.

•	 Sistema de jogos: pressione  e  para navegar pelo menu.

Observação: �Se sua fonte não responder às funções básicas, repita as etapas  
1 e 2. Se todos os seis botões piscarem três vezes, você esgotou 
todos os códigos da sua fonte.

3.	 Pressione  para sair da programação e salvar suas configurações.

Observação: �Sua fonte pode não ser compatível com controles remotos universais. 
Obtenha mais informações no manual do proprietário da fonte.
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Personalizando o botão liga/desliga
Você pode usar o botão liga/desliga  do controle remoto para ligar/desligar o 
sistema Solo 15, a TV e o receptor de TV a cabo/satélite simultaneamente. 

1.	 Programe o controle remoto para controlar a TV e o receptor de TV a cabo/
satélite (consulte a página 23).

2.	 Pressione  e  simultaneamente por 10 segundos. 

Os dois botões piscarão 10 vezes.

Sincronizar novamente o receptor de TV a cabo/satélite e a TV
Depois de personalizar o botão liga/desliga, o receptor de TV a cabo/satélite e a TV 
podem ficar fora de sincronia e não ligar/desligar simultaneamente. Use as etapas a 
seguir para sincronizar novamente o sistema.

1.	 Pressione o botão da fonte do dispositivo que está fora de sincronia.

2.	 Pressione  para ligar/desligar a fonte.

3.	 Pressione .  
Os dispositivos ligarão/desligarão simultaneamente.

Alternando entre fontes
É possível alternar de uma fonte para outra pressionando o botão de fonte 
apropriado no controle remoto. Além de controlar a fonte selecionada, o controle 
remoto sempre controlará as funções básicas dos alto-falantes (liga/desliga, volume, 
mudo) do sistema Solo 15. 

Observação:  Antes de começar, verifique se programou corretamente suas fontes.

1.	 Pressione o botão da fonte que você deseja controlar. 

O botão da fonte acende.

2.	 Pressione .

A fonte é ligada.

3.	 Pressione  para selecionar a entrada correta na TV. 

Talvez seja preciso pressionar  várias vezes para selecionar a entrada da 
fonte na TV.

Em algumas TVs,  exibe um menu. Use o controle remoto do sistema 
Solo 15 para escolher a entrada de TV correta e fechar esse menu.
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Controle do volume
No controle remoto:

•	 Pressione + para aumentar o volume.

•	 Pressione – para diminuir o volume.

•	 Pressione  para silenciar ou restaurar o áudio.

Observação:  Para confirmar que os alto-falantes da TV estão desligados, consulte 
a página 15.

Botões de funções
Os botões vermelho, verde, amarelo e azul do controle remoto correspondem aos 
botões de funções com códigos de cor em seu receptor de TV a cabo/satélite ou às 
funções de teletexto. 

•	 Funções do receptor de TV a cabo/satélite: consulte o manual do proprietário do 
receptor de TV a cabo/satélite. 

•	 Funções de teletexto: correspondem aos números de página, títulos ou atalhos 
com códigos de cor em uma tela de teletexto. 

Usando o modo de diálogo
O modo de diálogo fornece a qualidade de áudio ideal para programação somente 
de diálogo, como jornais e programas de auditório, ajustando automaticamente as 
configurações de áudio do sistema. 

Para entrar no modo de diálogo:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema.

2.	 Pressione .  
O indicador de status do sistema pisca três vezes em âmbar e permanece âmbar.

Para sair do modo de diálogo:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema.

2.	 Pressione . 
O indicador de status do sistema pisca três vezes em verde e permanece verde.
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Usando o controle remoto do Solo 10
O sistema de áudio Solo 10 TV é facilmente operado por um pequeno controle 
remoto. Aponte o controle remoto para a frente do sistema e pressione os botões.

Liga ou desliga o sistema de áudio 
Pressione por alguns segundos para habilitar/
desabilitar o despertar automático.

Aumenta (+) o volume do sistema

Diminui (–) o volume do sistema

Silencia ou restaura o áudio do sistema

Pressione por alguns segundos para entrar no 
modo de diálogo. 

Controle remoto universal opcional do sistema Solo 15
A Bose oferece o controle remoto universal do sistema Solo 15 separadamente. 
O controle remoto controlará o sistema Solo 10 e pode ser programado para 
controlar sua TV e outras fontes (como um receptor de TV a cabo/satélite). 
Entre em contato com a Bose Corporation ou seu revendedor local para obter 
mais informações. Consulte a folha de contatos na embalagem.

Usando um controle remoto de outra marca (não Bose)
Você pode programar um controle remoto de outra marca (não Bose), como 
o controle remoto do receptor de TV a cabo/satélite, para controlar o sistema. 
Consulte o manual do usuário do controle remoto de outra marca (não Bose) ou o 
site da TV a cabo/satélite para ver as instruções necessárias. 

Uma vez programado, o controle remoto de outra marca (não Bose) controla 
funções básicas, como ligar/desligar e ajustar o volume.

Usando o modo de diálogo
O modo de diálogo fornece a qualidade de áudio ideal para programação somente 
de diálogo, como jornais e programas de auditório, ajustando automaticamente as 
configurações de áudio do sistema. 

Para entrar no modo de diálogo:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema.

2.	 Pressione  por alguns segundos.

O indicador de status do sistema pisca três vezes em âmbar e permanece âmbar.

Para sair do modo de diálogo:

1.	 Aponte o controle remoto para o sistema.

2.	 Pressione  por alguns segundos.

O indicador de status do sistema pisca três vezes em verde e permanece verde.
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Cuidados e manutenção

Solução de problemas

Problema O que fazer

A base da TV 
é muito grande 
para colocar 
sobre o sistema

•	Coloque o sistema de áudio em outro local, como uma prateleira 
aberta sob a TV. 

•	Se possível, instale a TV na parede acima do sistema de áudio.

O equipamento 
não liga

•	Verifique se o cabo de alimentação está conectado com firmeza em 
ambas as extremidades.

•	Verifique se o cabo de alimentação está conectado em uma tomada 
de CA (rede elétrica) ativa. Se a tomada for controlada por um 
interruptor, verifique se o interruptor está na posição ON ou teste a 
tomada usando uma lâmpada.

•	Reinicie o sistema: Desconecte o cabo de alimentação e volte 
a conectá-lo após no mínimo um minuto. Ligue o equipamento 
novamente e observe se o sistema emite dois toques confirmando 
que tem energia.

Sem áudio •	Verifique se o sistema Solo não está em Mudo. 
•	Aumente o volume. 
•	Desative todos os dispositivos conectados ao sistema Solo, exceto 

aquele que você quer ouvir.
•	Verifique se o cabo de áudio está conectado em um conector da TV 

identificado como Audio Output ou Audio OUT, não Audio Input ou 
Audio IN.

•	Verifique se todas as conexões de cabos estão corretas e firmes 
no sistema Solo, TV e outras fontes conectadas. Se você estiver 
usando um cabo óptico, consulte as instruções importantes na 
página 12. 

•	Verifique se a entrada de TV foi selecionada corretamente. 
•	Verifique se a saída de áudio da TV está habilitada. Consulte o 

manual do proprietário da sua TV para obter mais informações.
•	Se o sistema de áudio estiver conectado a uma saída da TV 

identificada por VARIABLE (VAR), verifique se os alto-falantes 
internos da TV estão desligados, se o volume da TV está alto e se a 
TV não está em Mudo.

•	Talvez seja necessário usar uma conexão alternativa. Consulte 
página 17.

•	Se estiver conectando por uma saída de fone de ouvido da TV, 
aumente o volume da TV até o limite máximo. 

•	Se estiver conectando a dois dispositivos, verifique se não está 
usando um cabo óptico e um cabo coaxial.

•	Desconecte o cabo de alimentação do sistema da tomada de força 
(CA) por um minuto.

•	Reinicie o sistema: Desconecte o cabo de alimentação e volte 
a conectá-lo após no mínimo um minuto. Ligue o equipamento 
novamente e observe se o sistema emite dois toques confirmando 
que tem energia.
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Problema O que fazer

Controle remoto 
inconsistente ou 
não funcionando

•	Verifique se as pilhas estão instaladas corretamente ou se é preciso 
substituí-las. Consulte “Substituição das pilhas do controle remoto” 
na página 29. 

•	Aponte o controle remoto para o sistema de áudio quando 
pressionar um botão. 

•	Verifique se o indicador de status do sistema pisca quando você 
pressiona o botão de volume ou Mute do controle remoto.

•	Para o controle remoto do sistema Solo 15
- �Aponte o controle remoto para o dispositivo que você deseja 

controlar.

- �Verifique se o botão do controle remoto da fonte selecionada 
pisca quando você pressiona o botão de volume.

•	Desconecte o cabo de alimentação do sistema da tomada de força 
(CA) por um minuto.

•	Reinicie o sistema: Desconecte o cabo de alimentação e volte 
a conectá-lo após no mínimo um minuto. Ligue o equipamento 
novamente e observe se o sistema emite dois toques confirmando 
que tem energia.

Som distorcido •	Verifique se as conexões dos cabos estão firmes no sistema de 
áudio e na TV. 

•	Se o sistema de áudio estiver conectado a uma saída de TV 
identificada por VARIABLE (VAR), reduza o volume da TV.

•	 Ignore a TV e conecte diretamente à fonte usando um dos métodos 
de configuração alternativa. Consulte página 17.

•	Reinicie o sistema: Desconecte o cabo de alimentação e volte 
a conectá-lo após no mínimo um minuto. Ligue o equipamento 
novamente e observe se o sistema emite dois toques confirmando 
que tem energia.

Áudio transmitido 
pela TV

•	Desligue os alto-falantes internos da TV. 
•	Ajuste o volume da TV.

O indicador do 
status do sistema 
está vermelho

•	Erro no sistema. Ligue para o serviço de atendimento ao cliente 
da Bose.
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Substituição das pilhas do controle remoto

Controle remoto universal do Solo 15
Substitua as pilhas quando o controle remoto parar de funcionar ou seu alcance 
parecer reduzido. Recomendamos o uso de pilhas alcalinas.

1.	 Deslize a tampa do compartimento de pilhas, na parte traseira do controle remoto.

2.	 Retire as pilhas.

Descarte as pilhas de acordo com as leis da sua região.

3.	 Insira duas pilhas AA (IEC-LR6) de 1,5 V ou equivalentes. Coloque as pilhas 
obedecendo os símbolos de polaridade + e – no interior do compartimento.

4.	 Encaixe novamente a tampa do compartimento de pilhas.

Controle remoto do Solo 10
Substitua a bateria quando o controle remoto parar de funcionar ou seu alcance 
parecer reduzido. 

1.	 Usando uma moeda, gire a tampa do compartimento de bateria levemente em 
sentido anti-horário.

2.	 Remova a tampa e insira a nova bateria (CR2032 ou DL2032) com o lado liso 
para cima e o símbolo de adição (+) visível.

3.	 Recoloque a tampa e gire-a no sentido horário para travá-la.
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Limpeza
•	 Você pode limpar a superfície do alto-falante com um pano macio e seco.

•	 Não use sprays perto do alto-falante. Não use solventes, produtos químicos ou 
soluções de limpeza que contenham álcool, amônia ou abrasivos.

•	 Não derrame líquidos nas aberturas do equipamento.

•	 A grade do alto-falante não exige cuidado especial, embora você tirar o pó dela 
usando um pincel com cautela, se necessário.

Suporte ao cliente
Para obter mais ajuda para resolver problemas, entre em contato com o serviço de 
atendimento ao cliente da Bose. Consulte a folha de endereços fornecida com o 
sistema de áudio Solo 15/10 TV.

Somente nos EUA, ligue para: 800-901-0472.

Garantia limitada
Seu sistema de áudio Bose® Solo 15/10 TV é coberto por uma garantia limitada.  
Os detalhes sobre a garantia limitada são fornecidos no cartão de registro do 
produto incluído na embalagem. Consulte as instruções de registro do produto no 
cartão. O não-registro do produto não afeta seus direitos concedidos pela garantia.

Informações técnicas
Classificação de potência

100-240V  50/60 Hz 50W

Dimensões

62,8 cm L x 35,6 cm P x 7,6 cm A (24,75" x 14" x 3")

Peso

6,35 kg (12 lb)



Cuidados e manutenção

Português - 31



Säkerhetsinformation

2 - Svenska

Läs bruksanvisningen
Läs igenom bruksanvisningen noggrant och spara den för att kunna referera till den i framtiden.

Blixtsymbolen med pilhuvudet i en likbent triangel uppmärksammar dig på att det finns oisolerad farlig 
spänning i systemet som kan vara tillräckligt stark för att orsaka elektriska stötar.
Utropstecknet inuti en liksidig triangel, på systemet, är avsett att upplysa användaren om att det finns 
viktiga anvisningar om skötsel och underhåll av systemet i denna handbok.

VARNINGAR: 
•	 För att minska risken för brand och elektriska stötar ska du undvika att utsätta produkten för regn eller fukt.
•	 Utsätt inte systemet för vätska och placera inga föremål som exempelvis vaser fyllda med vätska på 

systemet eller i närheten av det. Precis som med andra elektroniska produkter bör du vara försiktig så 
att du inte spiller vätska i någon del av systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

•	 Fjärrkontrollen för Solo 10-systemet: 
�Varning: Svälj inte batteriet eftersom du riskerar kemiska brännskador. 
Den medföljande fjärrkontrollen innehåller ett knappbatteri. Om knappbatteriet sväljs kan allvarlig inre 
brännskador inträffa inom bara två timmar och dessa kan leda till dödsfall. Se till att barn inte kommer 
åt nya eller begagnade batterier. Om batterifacket inte är stängt ska du sluta använda produkten 
och se till att barn inte hittar den. Om du misstänker att någon svalt batteriet eller kommit in i annan 
kroppsöppning ska du omedelbart söka läkarhjälp. Knappbatteriet kan explodera, orsaka eldsvåda 
eller kemiska brännskador om det hanteras felaktigt. Det får inte laddas om, demonteras, hettas 
upp till 100°C eller kastas i elden. Använd endast godkända batterier, till exempel (UL) CR2032 eller 
DL2032 3-volts litiumbatteri. Gör dig av med uttjänta batterier på rätt sätt.

•	 Fjärrkontrollen för Solo 15-systemet: Ta inte isär och öppna inte batteriet. Utsätt inte 
batterierna för hetta eller öppen eld. Undvik lagring i direkt solljus. Du får inte kortsluta batteriet. Förvara 
inte batterier i en ask eller låda så att de kan kortslutas av andra batterier eller metallobjekt. Ta inte ut 
ett batteri från originalförpackningen förrän det ska användas. Utsätt inte batterier för mekaniska stötar. 
Om ett batteri läcker måste du se till att vätskan inte kommer i kontakt med hud eller ögon. Om detta 
inträffar tvättar du det påverkade området med rikligt med vatten och söker omedelbart läkarvård. 
Observera plus (+) och minus (-) markeringarna på batteriet och utrustningen, se till att de vänds rätt. 
Använd bara batterier som rekommenderas för utrustningen. Håll batterierna utom räckhåll för barn. 
Sök omedelbart läkarvård om ett batteri har svalts. Köp alltid rätt batteri till utrustningen. Se till att hålla 
batterier rena och torra. Torka av batteripolerna med en ren, torr trasa om de blivit smutsiga. Använd 
batteriet bara för den tillämpning det är avsett för. Ta om möjligt bort batteriet från utrustningen när det 
inte används. Använd endast alkaliska AA-batterier (IEC LR06).

•	 Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av produkten.
•	 Placera aldrig utrustningen på en instabil yta. Utrustningen kan falla ner, orsaka allvarliga personskador 

eller dödsfall. Många skador speciellt bland barn kan undvikas med dessa enkla försiktighetsåtgärder:
-- Använd stativ eller annan utrustning som rekommenderas av tillverkaren.
-- Använd endast möbler som ger säkert stöd för utrustningen.
-- Kontrollera att utrustningen inte hänger ut över kanten där den har placerats.
-- �Placera inte utrustningen på en hög möbel (till exempel, skåp eller bokhylla) utan att både möbeln 

och utrustningen står säkert eller är fastsatt i väggen.
-- �Placera inte utrustningen på en duk eller annat material.
-- �Låt eventuella barn få reda på att det är farligt att klättra på möbeln för att nå utrustningen och dess 

kontroller.
•	 Om du är tveksam till att klara av att installera och ställa in produkten på ett säkert sätt, bör du kontakta 

en professionell installatör.
•	 �Låt inte barn skjuta, dra eller klättra på TV:n. Om detta sker och enheten faller omkull kan det medföra 

att personskador uppstår eller i värsta fall dödsfall. För din och andras säkerhet bör du använda ett 
lämpligt antitippskydd så att TV:n står säkert.
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VARNING: Produkten innehåller magnetiska material. Kontakta din läkare om du har frågor om 
produkten kan påverka implantat av medicinsk enhet.

VARNING: Produkten innehåller små delar som kan orsaka kvävning. Inte lämplig för barn under 3 år.

FÖRSIKTIGHET! Gör inga otillåtna ändringar av produkten eftersom det kan äventyra säkerheten, 
efterlevandet av bestämmelser samt systemets prestanda. Dessutom kan produktgarantin bli ogiltig.

Obs!
•	 Om produkten kopplas bort från strömförsörjningen med nätkabelns eller produktens kontakt ska det vara lätt att 

komma åt och använda denna kontakt.
•	 Den här produkten får bara användas inomhus. Den har inte konstruerats eller testats för utomhusbruk eller för 

användning på båtar eller i husvagnar/bilar.
•	 På produktens under- och baksida finns en etikett.

Kasta bort använda batterier i enlighet med lokala bestämmelser.
Elda inte upp batterierna.

Den här produkten uppfyller bestämmelserna i alla tillämpliga EU-direktiv. En komplett försäkran om 
överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliance.

1.	 Läs de här anvisningarna.
2.	 Behåll anvisningarna.
3.	 Ge akt på alla varningar.
4.	 Följ alla anvisningar.
5.	 Använd inte produkten i närheten av vatten.
6.	 Rengör endast med en torr trasa.
7.	 Blockera inte ventilationsöppningarna. Installera produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
8.	 Installera inte produkten nära någon värmekälla (som t.ex. radiator, värmespjäll och spisar) eller någon annan 

apparat (inklusive förstärkare) som avger värme.
9.	 Skydda elkabeln så att ingen trampar på den och så att den inte kommer i kläm. Detta är särskilt viktigt vid 

kontakterna, tillbehörsuttagen och den plats där elkabeln kommer ut ur apparaten.
10.	 Använd bara den utrustning/de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
11.	 Koppla bort produkten från eluttaget när åskan går eller om den inte ska användas under en längre period.
12.	 Låt utbildad personal utföra all service. Underhåll krävs när apparaten skadats på något sätt, t.ex. skada på 

elkabel eller kontakt, vätska har spillts i apparaten eller främmande föremål har hamnat i den, apparaten har 
utsatts för regn eller fukt, apparaten fungerar inte felfritt eller har tappats. 

Den här symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushållssoporna utan återvinnas i 
enlighet med lokala bestämmelser. Rätt deponering och återvinning hjälper till att skydda våra 
naturresurser, vår hälsa och miljön. Mer information om deponering och återvinning av produkten får du 
om du kontaktar lokala myndigheter, deponeringscentraler eller affären där du köpte produkten.
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OBS! Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala enheter av 
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga 
störningar vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, använder och kan avge radiofrekvensenergi, 
och om utrustningen inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar 
i samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar 
i en viss installation. Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptäckas 
genom att utrustningen stängs av och slås på), rekommenderar vi att du försöker motverka störningen genom att 
vidta en eller flera av följande åtgärder:
•	 Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
•	 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
•	 Anslut utrustningen till ett eluttag i en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.
•	 Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp.
Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt som inte uttryckligen har godkänts av Bose Corporation, 
kan det innebära att användarens rätt att använda den här produkten upphävs.

Den här enheten överensstämmer med del 15 av FCC:s bestämmelser. Följande två villkor ställs för användningen: 
(1) Enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) enheten måste tåla alla former av störningar som den tar 
emot, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.

Denna klass B-produkt uppfyller villkoren enligt ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B) 

Namn och innehåll på giftiga eller farliga ämnen eller delar

Giftiga eller farliga ämnen eller delar

Namn Bly 
(Pb)

Kvicksilver 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sexvärdig 
(CR(VI))

Polyklorerad bifenyl 
(PBB)

Polyklorerad diphenyl 
ether (PBDE)

PCB:er X O O O O O

Metall X O O O O O

Plast O O O O O O

Högtalare X O O O O O

Kablar X O O O O O

O: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger under gränsvärdena 
uppställda i SJ/T 11363-2006. 

X: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här artikeln ligger över 
gränsvärdena uppställda i SJ/T 11363-2006.

Fyll i uppgifterna och se till att förvara dem

Serie- och modellnummer finns på undersidan.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modellnummer:_ ________________________________________________________________

Inköpsdatum:___________________________________________________________________

Vi föreslår att du sparar ditt inköpskvitto tillsammans med den här bruksanvisningen.

Tillverkas med tillstånd av Dolby Laboratories. ”Dolby” och symbolen med dubbla D:n är 
registrerade varumärken som tillhör Dolby Laboratories.

Blu-ray Disc™ är ett varumärke som tillhör Blu-ray Disc Association (BDA).
©2014 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument får återges, modifieras, distribueras eller användas på 
något annat sätt utan föregående skriftlig tillåtelse.
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Inledning

Tack...
Tack för att du valde TV-ljudsystemet Bose® Solo 15/10 för ditt hem.  
Detta stilrena och diskreta högtalarsystem är avsett för de flesta 46" TV-apparater 
och många på 50". Dess akustiska prestanda kommer avsevärt att förhöja TV-
upplevelsen.

Uppackning
Packa försiktigt upp kartongen och kontrollera att alla delar som visas här finns med:

ELLER

TV-ljudsystemet Solo 15/10 Fjärrkontrollen för 
Solo 10-systemet

Elkabel 
(Elkabel för din 
region medföljer.)

Optisk kabel för 
digitalt ljud

Analog kabel för 
stereoljud

Fjärrkontrollen för 
Solo 15-systemet

Digital koaxial 
ljudkabel 
(medföljer endast 
i Europa)

Om någon del av produkten verkar vara skadad ska du inte använda den.  
Kontakta genast en auktoriserad Bose-återförsäljare eller ring till Bose kundservice. 
I kartongen finns en adresslista med aktuell kontaktinformation.

Släng inte bort kartongen och förpackningsmaterialet. De är bra att ha kvar om du 
behöver transportera eller förvara produkten.
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Förbereda systemet

Steg 1: Placera systemet
1.	 Flytta TV:n och vänd den så att du kan se Audio Out-panelen. 

2.	 Placera Solo-systemet där du hade TV:n.

Riktlinjer för placering:
•	 Systemet Bose® Solo 15/10 är avsett för att placeras under TV-apparater som inte 

väger mer än 34 kg, som har en bas som inte överstiger 61 cm och som inte är 
djupare än 31 cm.

•	 Basen på TV:n ska centreras över systemet och får inte sticka ut över kanten. 

•	 Om basen på TV:n är för stor för att få plats på systemet, ska du placera 
ljudsystemet på en annan plats, till exempel en öppen hylla under TV:n, men så nära 
att ljudkablarna räcker till. Du kan även montera TV:n på väggen ovanför systemet.

•	 Om du placerar systemet i ett skåp eller på en hylla, ska du placera det så nära 
framkanten som möjligt för att få ett optimalt ljud.

Tänk på:
•	 Du ska INTE placera en ”tjock-TV” (CRT-typ) på detta system. Systemet är inte 

avsett för den typen av TV-apparater.

•	 Om du ställer TV:n snett så att den hänger ut över kanten på högtalarsystemet 
riskerar du att den faller och orsakar skada.

•	 Om du placerar ljudsystemet mot en vägg, ska du se till att det är minst 2-3 cm 
mellan väggen och bakkanten på systemet. 

•	 Oberoende av hur du placerar systemet ska du alltid se till att 
ventilationsöppningarna på baksidan av systemet inte blockeras.

•	 Om ett antitippskydd medföljer TV:n, ska du installera det enligt tillverkarens 
anvisningar och justera det sedan du placerat TV:n på ljudsystemet. 
Vi rekommenderar att du använder ett antitippskydd när du använder en TV med 
denna produkt. Om inget antitippskydd medföljde TV:n, kan du köpa ett hos de 
flesta TV-återförsäljare.

TV Audio OUT-panel
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Steg 2: �Välja den typ av ljudkabel som 
ska användas

1.	 Leta på baksidan av TV:n rätt på Audio Out-panelen och notera vilken typ av 
ljudutgångar som TV:n har.

Använd någon av dessa anslutningar för 
bästa ljudprestanda.

Optiskt digitalt 
ljud

Koaxialkabel för 
digitalt ljud

Analog stereoljudsanslutning

Använd denna anslutning om 
det inte finns några optiska eller 
koaxiala utgångar.

2.	 Välj rätt typ av ljudkabel för din TV.

Obs!	� Ditt Solo-system kan levereras med flera typer av ljudkablar. Du ska bara 
välja en ljudanslutning. Välj en kabel och lägg de andra åt sidan.

Obs!	 Den optiska kabeln och koaxialkabeln ger den bästa ljudprestandan.  
Använd den analoga kabeln bara om TV:n saknar möjlighet för anslutning av 
optisk kabel eller koaxialkabel.

Tips! 	 Om TV:n saknar ljudutgångar kan du använda ljudutgångar på andra enheter. 
Se ”Använda alternativa anslutningar” på sidan 17 för hur du ansluter 
ljudsystemet Solo TV.
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Steg 3: �Ansluta den valda ljudkabeln till TV:n
1.	 Leta på baksidan av TV:n reda på TV Audio OUT-panelen. 

2.	 Anslut den ena änden av ljudkabeln till rätt TV Audio OUT-kontakt.

Var försiktig: 	�Om du använder den optiska kabeln måste du ta bort skyddet och 
hålla kontakten rättvänd för Audio OUT-kontakten på TV:n.
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Steg 4: �Ansluta ljudkabeln till Solo-systemet
Sätt in den andra änden av den valda ljudkabeln i motsvarande ljudanslutning på 
Solo-enheten.

Obs! 	� Om du använder den optiska kabeln ska du även läsa Viktiga anvisningar för 
anslutning med optisk kabel på sidan 12. 

Ljudingång Solo-system

Ta bort skyddet

Audio OUT 
(ljudutgång) 
TV

Obs!	 Du ska bara välja en ljudanslutning.
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Viktig information om anslutning av optiska kablar
1.	 Ta bort den skyddande kåpan vid kabeländarna.

Bose-logotyp

Ta bort skyddet

2.	 Håll kontakten på den optiska kabeln med Bose-logon vänd uppåt. 

3.	 Anpassa kontakten mot Optical-anslutningen på Solo-systemet och för in den 
försiktigt.

Obs!	� �Vid Optical-anslutningen finns en port som öppnas när du för in kontakten.

Svängbar dörr

Var försiktig:	� Om du vänder kontakten fel kan du skada kontakten och/eller 
anslutningen.

4.	 Sätt in kontakten i anslutningen. Den sitter korrekt när du hör ett klick-ljud 
eller känner att den fastnar. Kontrollera att kontakten inte kan ramla ut ur 
anslutningen. 
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Steg 5: �Ansluta Solo-systemet till strömkällan
1.	 Sätt i ena änden av kabeln i Power-kontakten. 

2.	 Anslut den andra änden till en fungerande väggkontakt. 

En stund efter det att den anslutits till strömkällan hör du två toner som anger att 
systemet nu är klart att användas.

Elkontakt

Tips! 	 Bose rekommenderar att ett godkänt överspänningsskydd används för 
all elektronisk utrustning. Spänningsvariationer och -toppar kan skada 
elektroniska komponenter i alla system.
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Steg 6: Placera TV:n på Solo-systemet
Placera TV:n på Solo-systemet och se till att TV:n centreras ovanpå systemet. 
Se även ”Riktlinjer för placering” på sidan 8. 

Var försiktig:	 Se till att centrera TV:n på produkten.

Tänk på:

•	 Du ska INTE placera en ”tjock-TV” (CRT-typ) på detta system. Systemet är inte 
avsett för den typen av TV-apparater.

•	 Om du ställer TV:n snett så att den hänger ut över kanten på högtalarsystemet 
riskerar du att den faller och orsakar skada.

•	 Om du placerar ljudsystemet mot en vägg, ska du se till att det är minst 2-3 cm 
mellan väggen och bakkanten på systemet.

•	 Om ett antitippskydd medföljer TV:n, ska du installera det enligt tillverkarens 
anvisningar och justera det sedan du placerat TV:n på ljudsystemet. 
Vi rekommenderar att du använder ett antitippskydd när du använder en TV med 
denna produkt. Om inget antitippskydd medföljde TV:n, kan du köpa ett hos de 
flesta TV-återförsäljare.



Förbereda systemet

Svenska - 15

Steg 7: Stänga av ljudet i TV:n
För att få ut den bästa effekten av ljudet i Solo TV-högtalarna ska du stänga av de 
interna högtalarna i TV:n. 

Obs!	� Kontrollera TV:ns bruksanvisning för hur du använder menyerna på TV:n.

1.	 Sätt på TV:n.

2.	 Öppna TV-menyn och välj ljudinställningar (t.ex. Audio, Sound eller 
Speaker Settings).

3.	 Leta efter det menyalternativ som gör att du kan stänga av TV-högtalarna. Detta 
menyalternativ kan heta Speakers On/Off (Högtalare På/Av) eller något liknande.

4.	 Om det inte finns någon inställning för att stänga av TV-högtalarna ska du 
skruva ned ljudet så mycket som det går.

Så här bekräftar du att TV-högtalarna är inaktiverade:

1.	 Tryck på  på Solo-fjärrkontrollen för att stänga av ljudet.

2.	 Lyssna om du hör något ljud från TV:n.

Tips! 	� Om du har anslutit TV:n till Solo-systemet med en optisk digital kabel, ska du 
kontrollera att TV:ns ljudinställningar inte förhindrar ljudutdatasignalen. 

•	Leta efter ett menyalternativ i TV:ns ljudinställningar som kan påverka digitala 
ljudutdata. Du kanske även måste välja vilken digital utgång som ska användas.

•	Leta efter en inställning där du kan välja en ljudutgångstyp, till exempel Stereo 
eller 5.1-kanalsljud. Du kanske måste göra en sådan inställning för att 
aktivera ljudutgången.
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Steg 8: Kontrollera ljudet
1.	 Sätt på TV:n och kabel/satellitboxen (vid behov).

2.	 Tryck på  på Solo-systemets fjärrkontroll. 

Kontrollera att systemstatuslampan lyser med ett fast grönt sken.

Statuslampor för systemet

3.	 Kontrollera om det kommer något ljud från Solo-systemet.

Om du inte hör något ljud från Solo-systemet ska du läsa ”Felsökning” 
på sidan 27.

Tips! 	 Solo-systemet kommer automatiskt att väckas från viloläget när det erhåller 
en ljudsignal. Se ”Använda automatisk uppväckning” på sidan 21.

Steg 9: Justera basen
Med baskontrollsratten på baksidan av Acoustimass-modulen kan du ändra nivån för 
basljudet i systemet. 

Vrid baskontrollsratten åt höger för att öka basen och åt vänster för att minska den.

Obs!	 För att ställa in optimal dialog ljudkvalitet, till exempel för nyheter och 
debattprogram, ska du läsa ”Använda dialogläget” på sidan 25 (Solo 15) 
eller se sidan 26 (Solo 10).
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Använda alternativa anslutningar
Du kanske måste använda en alternativ anslutningsmetod:

•	 Om TV:n saknar ljudutgångar eller inte avger något ljud till Solo 15/10-systemet. 
Se ”Ansluta kabel/satellitboxen till systemet” eller ”Ansluta TV:ns hörlursutgång till 
systemet” på sidorna 17-18.

•	 Om du inte hör något ljud från en DVD-spelare som är ansluten till TV:n.  
Se ”Ansluta flera enheter till systemet” på sidan 19.

Ansluta kabel/satellitboxen till systemet
Du kan ansluta en kabel/satellitbox till Solo 15/10-systemet. Du behöver bara 
använda en kabel.

Var försiktig:	� Om du använder en optisk kabel ska du läsa vad som står på sidan 12.

1.	 Leta på baksidan av kabel/satellitboxen rätt på Audio Out-panelen och notera 
vilken typ av ljudutgångar som boxen har.

Audio OUT 
(ljudutgång)
Kabel/
satellitbox

LjudingångSolo 15/10-system

Ta bort skyddet

2.	 Välj en passande kabel för din kabel/satellitbox.

3.	 Anslut ljudkabeln från kabel/satellitboxens Audio Out-panel till Solo-enheten.

Ansluta TV:ns hörlursutgång till systemet
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Om det bara finns en hörlurskontakt på TV:n måste du använda en dual 
RCA‑till-3,5 mm-stereokabel (medföljer ej) för att ansluta till Solo 15/10-systemet.

1.	 Sätt in stereokontakten i TV:ns hörlurskontakt.

2.	 Sätt in den vita kontakten i L-anslutningen på Solo-systemet.

3.	 Sätt in den röda kontakten i R-anslutningen på Solo-systemet.

4.	 Kontrollera att TV-högtalarna är påslagna. Mer information finns i TV:ns 
bruksanvisning.

5.	 Om du vill ha optimal volymkontroll från systemet ska du ställa in TV-ljudet till 
75 procent av maximum och sedan ställa in ljudnivån för systemet med hjälp av 
fjärrkontrollen.

Ljudingång  Solo 15/10-system

Audio OUT 
(ljudutgång) 
TV-hörlurar eller 
annan variabel 
ljudutgång

Dual RCA-till-3,5 mm 
stereokabel 
(medföljer ej)
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Ansluta flera enheter till systemet
Om du till exempel har en DVD-spelare ansluten till TV:n, kan du upptäcka att 
TV:n inte skickar ljudet från DVD-spelaren till ljudutgången på TV:n. Solo-systemet 
erbjuder dig en lösning på detta problem. Du kan ansluta upp till tre enheter till 
Solo‑systemet med tre olika ljudkablar. 

I bilden nedan visas ett exempel på hur en kabel/satellitbox och en DVD-spelare är 
anslutna till Solo-systemet. 

Obs!	� Detta alternativa anslutningsschema kanske inte fungerar med den utrustning 
som du har i ditt hem eftersom vissa enheter som kabel/satellitboxar alltid är 
påslagna. När flera enheter ansluts till Solo-systemet ska du endast sätta på 
enheten som du vill använda och stänga av de andra.

Var försiktig:	� Om du använder en optisk kabel ska du läsa vad som står på 
sidan 12.

Audio OUT (ljudutgång) 
Kabel/satellitbox

Audio OUT (ljudutgång) 
DVD-spelare eller spelsystem

Ljudingång  Solo 15/10-system
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Användning

Hämta systeminformation
Systemlamporna visar när systemet är påslaget och den ger dessutom information 
om systemets status medan det används.

Statuslampor 
för systemet

Systemstatus:

Indikator, aktivitet Systemläge

Av Systemet är avstängt (vänteläge)

Nedtonad gul Vänteläge, automatisk väckning är aktiverad

Lyser med fast grönt sken Strömmen är påkopplad

Blinkar grönt 
eller 
blinkar gult 
(om dialogläget är aktiverat)

Systemet är inaktiverat

Blinkar snabbt grönt 
eller 
blinkar snabbt gult 
(om dialogläget är aktiverat)

Volymen justeras

Fast gult sken Dialogläget är aktiverat

Fast rött sken Systemfel – kontakta Bose kundtjänst
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Justera volymen
På fjärrkontrollen:

• Tryck på + för att öka volymen.

• Tryck på - för att minska volymen.

• Tryck på  för att stänga av och sätta på ljudet.

Obs! 	På sidan 15 beskrivs hur du bekräftar att TV-högtalarna är inaktiverade.

Använda automatisk uppväckning
När Solo 15/10-systemet är påsatt och inget ljud spelas upp kommer systemet att 
stängas av efter en timme. 

Du väcker systemet genom att trycka på  på fjärrkontrollen. 

Du kan ställa in Solo 15/10-systemet så att det automatiskt väcks när det erhåller en 
ljudsignal.

Aktivera automatisk väckning:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet. 

2.	 Tryck och håll ned  på fjärrkontrollen i fem sekunder. 

Från systemet hörs tre korta stigande toner och systemstatuslampan blinkar 
med gult sken.

Inaktivera automatisk väckning:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet. 

2.	 Tryck och håll ned  på fjärrkontrollen i fem sekunder. 

Från systemet hörs tre korta sjunkande toner och systemstatuslampan blinkar 
med rött sken.

Obs!	� Om enhetens synkronisering går förlorad ska du läsa ”Synkronisera kabel/
satellitboxen och TV:n på nytt” på sidan 24
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Använda den generella Solo 15-fjärrkontrollen
Använd fjärrkontrollen för att kontrollera källenheter anslutna till systemet, justera 
systemvolymen, ändra kanaler, använda uppspelningsfunktioner, aktivera kabel/
satellitboxfunktioner och för att navigera på systemmenyn. 

Navigeringsplatta

Välja källenhet

Visar inspelade 
DVR-program

TV-format

Textning

Väljer en 
källenhet 
ansluten till TV:n 

Funktionsknappar 
(se sidan 25)

Text-TV

Visar startsida för 
internet-TV

Uppspelningskontroller

Stänger av/sätter 
på Bose®-systemet

Stänger av/sätter 
på en vald källenhet

Föregående kanal, 
kapitel eller spår 

Dialogläge
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Programmera den generella Solo 15- 
fjärrkontrollen 
Du kan programmera den generella fjärrkontrollen så att den kan användas med en 
TV, DVD, Blu-ray Disc™-spelare, kabel/satellitbox, spelkonsol eller DVR.

Hitta rätt kod
Fjärrkontrollen fungerar med olika källfabrikat.

1.	 Sätt på källenheten.

2.	 Leta reda på koden för källenhetens märke i boken Universal Remote Device 
Codes (medföljer).

Ange koden 
Ange den fyrsiffriga koden för källan för att börja programmera fjärrkontrollen.

1.	 På fjärrkontrollen trycker och håller du ned rätt källenhetsknapp tills alla sex 
källenhetsknappar tänds, släpp sedan upp. 

Om du till exempel ska programmera TV:n trycker och håller du ned .

Den korrekta källknappen fortsätter att lysa. 

2.	 På knappsatsen anger du koden för ditt märke.

Obs! �Om alla sex knapparna blinkar tre gånger har du angivit fel kod.  
Upprepa steg 1 och 2.

Testa koden
När du angett koden ska du testa de grundläggande funktionerna. Om källenheten 
inte svarar ska du använda fjärrkontrollens kodsökningsfunktion för att prova med en 
ny kod.

1.	 Tryck på + på volymknappen.

2.	 Kontrollera de grundläggande funktionerna på källenheten:

•	 TV: Tryck på kanalknapparna. Tryck på knappen . Inställningsmenyn 
öppnas. Tryck på  och  för att navigera.

•	 Kabel/satellitbox: Tryck på . Programtablån öppnas.  
Tryck på  och  för att navigera.

•	 DVD- eller Blu-ray™-spelare: Tryck på . Inställningsmenyn öppnas. 
Tryck på  och  för att navigera.

•	 Spelsystem: Tryck på  och  för att navigera i menyn.

Obs! �Om källenheten inte svarar på de grundläggande funktionerna ska du 
upprepa steg 1 och 2. Om alla sex knapparna blinkar tre gånger har du 
gått igenom alla koder för din källenhet.

3.	 Tryck på  för att avsluta programmeringen och spara dina inställningar.

Obs! �Din källenhet kanske inte är kompatibel med generella fjärrkontroller. 
I bruksanvisningen som medföljer källenheten finns mer information.
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Anpassa strömbrytaren
Du kan anpassa  (strömbrytaren) på fjärrkontrollen så att den kan sätta på/
stänga av Solo 15-systemet, TV:n och kabel/satellitboxen samtidigt. 

1.	 Programmera fjärrkontrollen för TV:n och kabel/satellitboxen (se sidan 23).

2.	 Tryck samtidigt på  och , håll kvar i 10 sekunder. 

Båda knapparna blinkar tre gånger.

Synkronisera kabel/satellitboxen och TV:n på nytt
När du anpassat strömbrytaren kan det hända att synkroniseringen av kabel/
satellitboxen och TV:n kan tas bort och att enheterna inte stängs av samtidigt. 
Gör så här när du vill göra en ny synkronisering.

1.	 Tryck på källknappen för enheten som inte är synkroniserad.

2.	 Tryck på  för att sätta på/stänga av källenheten.

3.	 Tryck på knappen .  
Enheterna kommer nu att stängas av/sättas på samtidigt.

Växla mellan källenheter
Du växlar mellan olika källor genom att trycka på önskad källknapp på fjärrkontrollen. 
Förutom att kontrollera den valda källan, kan du med fjärrkontrollen även kontrollera 
de grundläggande högtalarfunktionerna (av/på, volym, avstängning av ljud) i Solo 
15-systemet. 

Obs!  Innan du börjar ska du kontrollera att källorna är rätt konfigurerade.

1.	 Tryck på knappen för källan som du vill kontrollera. 

Källenhetens lampa tänds.

2.	 Tryck på knappen .

Källenheten sätts på.

3.	 Tryck på  för att välja rätt ingång för TV:n. 

Du kanske måste trycka flera gånger på  för att välja TV-ingången för 
källenheten.

På vissa TV-apparater visas en meny med . Använd fjärrkontrollen för 
Solo 15/10-systemet för att välja rätt TV-ingång och stänga den här menyn.
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Justera volymen
På fjärrkontrollen:

•	 Tryck på + för att öka volymen.

•	 Tryck på - för att minska volymen.

•	 Tryck på  för att stänga av och sätta på ljudet.

Obs!  Se sidan 15 för hur du kan bekräfta att TV-högtalarna är inaktiverade.

Funktionsknapparna
De röda, gröna, gula och blåa knapparna på fjärrkontrollen motsvarar de färgkodade 
funktionsknapparna på kabel/satellitboxen eller text-TV-funktionerna. 

•	 Kabel/satellitboxfunktioner: Se bruksanvisningen för kabel/satellitboxen. 

•	 Text-TV-funktioner: Motsvarar de färgkodade sidnumren, rubrikerna eller 
genvägarna på text-TV-skärmen. 

Använda dialogläget
Dialogläget används främst för att ge optimal ljudkvalitet för program med 
talat innehåll, till exempel nyheter och debattprogram, genom att systemets 
ljudinställningar justeras automatiskt. 

Aktivera dialogläget:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck på knappen .  
Systemstatuslampan blinkar med gult sken tre gånger och lyser sedan med fast 
gult sken.

Inaktivera dialogläget:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck på knappen . 
Systemstatuslampan blinkar med grönt sken tre gånger och lyser sedan med 
fast grönt sken.
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Använda Solo 10-fjärrkontrollen
Det är enkelt att hantera Solo 10-ljudsystemet med den lilla fjärrkontrollen. 
Rikta fjärrkontrollen mot fronten på systemet och trycka på någon av knapparna.

Stänger av och sätter på ljudsystemet 
Tryck och håll för att aktivera/inaktivera 
automatisk väckning.

Höjer (+) systemvolymen

Sänker (–) systemvolymen

Stänger av eller sätter på systemljudet

Tryck och håll för att öppna dialogläget 

Generell fjärrkontroll för Solo 15-systemet (tillbehör)
Den generella fjärrkontrollen för Solo 15-systemet finns att köpa från Bose. 
Fjärrkontrollen används för att kontrollera Solo 10-systemet. Den kan även 
programmeras för att kontrollera TV:n och andra källor (till exempel en digitalbox). 
Kontakta Bose Corporation eller en lokal återförsäljare om du vill ha mer 
information. Se adresslistan som finns i kartongen.

Använda en fjärrkontroll som inte kommer från Bose
Du kan även programmera fjärrkontroller som inte kommer från Bose, till 
exempel den som medföljer kabel/satellitboxen, för att kontrollera systemet. 
Se bruksanvisningen för den fjärrkontrollen eller kabel/satellitboxens webbplats för 
mer information. 

När inprogrammeringen är klar ska du med denna tredje parts-fjärrkontroll kunna 
kontrollera grundläggande funktioner som exempelvis på/av och volym.

Använda dialogläget
Dialogläget används främst för att ge optimal ljudkvalitet för program med 
talat innehåll, till exempel nyheter och debattprogram, genom att systemets 
ljudinställningar justeras automatiskt. 

Aktivera dialogläget:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck och håll ned .

Systemstatuslampan blinkar med gult sken tre gånger och lyser sedan med 
fast gult sken.

Inaktivera dialogläget:

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck och håll ned .

Systemstatuslampan blinkar med grönt sken tre gånger och lyser sedan med 
fast grönt sken.
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Skötsel och underhåll

Felsökning

Problem Åtgärd

TV:ns bas är för 
stor för systemet

•	Placera ljudsystemet på en annan plats, till exempel på en öppen 
hylla under TV:n. 

•	Montera om möjligt TV:n på väggen ovanför ljudsystemet.

Ingen ström •	Se till att elsladden är fastsatt i båda ändarna.
•	Kontrollera att elsladden är ansluten till ett fungerade vägguttag. 

Om väggkontakten kontrolleras med en omkopplare ska du se till att 
den är i läget PÅ eller kontrollera väggkontakten med en lampa.

•	Återställ systemet: Ta ut elkabeln och vänta i en minut. Sätt tillbaka 
elsladden och lyssna om du hör två toner från systemet som 
bekräftar att det är påslaget.

Inget ljud •	Kontrollera att ljudet inte är avstängt i Solo-systemet. 
•	Höj volymen. 
•	Stäng av alla enheter anslutna till Solo-systemet utom den som du 

vill lyssna på.
•	Kontrollera att ljudkabeln är isatt i en kontakt på TV:n märkt med 

Audio Output eller Audio OUT, inte ”Audio Input” eller ”Audio IN”.
•	Kontrollera att alla kabelanslutningar är korrekt gjorda på Solo-

enheten, TV:n och andra anslutna källor. Om du använder en optisk 
kabel ska du läsa vad som står på sidan 12. 

•	Kontrollera att rätt TV-ingång har valts. 
•	Kontrollera att ljudingången på TV:n är aktiverad. Mer information 

finns i TV-apparatens bruksanvisning.
•	Om ljudsystemet är anslutet till en TV-utgång märkt med VARIABLE 

(VAR), ska du kontrollera att TV:ns interna högtalare är avslagna, 
TV‑volymen uppskruvad och att TV-ljudet inte är avstängt.

•	Du kanske måste använda en alternativ anslutningsmetod: Se även 
sidan 17. 

•	Om anslutningen görs via hörlursutgången på TV:n ska du skruva 
upp ljudet i TV:n maximalt. 

•	Om du ansluter två enheter ska du kontrollera att du inte använder 
en optisk kabel eller en koaxialkabel.

•	Ta bort systemets elkabel ur uttaget och vänta i en minut.
•	Återställ systemet: Ta ut elkabeln och vänta i en minut. Sätt tillbaka 

elsladden och lyssna om du hör två toner från systemet som 
bekräftar att det är påslaget.
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Problem Åtgärd

Fjärrkontrollen 
fungerar inte 
som den ska 
eller inte alls

•	Kontrollera att batterierna är korrekt installerade eller om de behöver 
bytas ut. Se ”Byta ut batterierna i fjärrkontrollen” på sidan 29. 

•	Peka med fjärrkontrollen mot ljudsystemet när du trycker på en knapp. 
•	Kontrollera att systemstatuslampan på ljudsystemet blinkar när du 

trycker på volym- eller Mute-knappen på fjärrkontrollen.
•	För Solo 15-systemets fjärrkontroll

- Peka fjärrkontrollen mot enheten som du vill kontrollera.

- �Kontrollera på fjärrkontrollen att lampan för den valda källenheten 
blinkar när du trycker på volymknappen.

•	Ta bort systemets elkabel ur uttaget och vänta i en minut.
•	Återställ systemet: Ta ut elkabeln och vänta i en minut. Sätt tillbaka 

elsladden och lyssna om du hör två toner från systemet som 
bekräftar att det är påslaget.

Ljudet är förvrängt •	Kontrollera att kabelanslutningarna är korrekt utförda i ljudsystemet 
och TV:n. 

•	Om ljudsystemet är kopplat till en TV-utgång märkt med VARIABLE 
(VAR), ska du sänka TV-volymen.

•	Gå förbi TV:n och anslut direkt till den källa där du använder en av de 
alternativa anslutningsmetoderna. Se även sidan 17. 

•	Återställ systemet: Ta ut elkabeln och vänta i en minut. Sätt tillbaka 
elsladden och lyssna om du hör två toner från systemet som 
bekräftar att det är påslaget.

Ljud hörs från TV:n •	Stäng av de interna högtalarna i TV:n. 
•	Ändra TV-ljudet.

Systemstatus-
lampan lyser med 
rött sken

•	Systemfel. Kontakta Bose kundtjänst.
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Byta ut batterierna i fjärrkontrollen

Fjärrkontrollen för Solo 15-systemet
Byt ut batterierna när fjärrkontrollen slutar fungera eller om räckvidden verkar 
reducerad. Alkaliska batterier rekommenderas.

1.	 Öppna batterifacket på undersidan av fjärrkontrollen.

2.	 Ta bort båda batterierna.

Deponera batterierna enligt lokala riktlinjer.

3.	 Sätt in två AA (IEC-LR6) 1,5 V-batterier eller motsvarande. Se till att 
placera symbolerna + och – på batterierna så att de överensstämmer med 
markeringarna för + och – inuti facket.

4.	 Sätt tillbaka batterifackets lucka.

Fjärrkontrollen för Solo 10-systemet
Byt batterier när fjärrkontrollen slutar fungera eller om räckvidden verkar reducerad. 

1.	 Använd ett mynt för att vrida batterilocket moturs.

2.	 Ta bort locket och sätt in det nya batteriet (CR2032 eller DL2032) med den platta 
sidan vänd uppåt så att plussymbolen (+) är synlig.

3.	 Sätt tillbaka locket och vrid medurs tills det låser fast.
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Rengöring
•	 Du kan rengöra ytan på högtalaren med en mjuk, torr trasa.

•	 Använd inte spray i närheten av högtalaren. Använd inte några lösningsmedel, 
kemikalier eller rengöringslösningar som innehåller alkohol, ammoniak eller slipmedel.

•	 Låt ingen vätska komma in i några öppningar.

•	 Högtalarfronten kräver ingen speciell skötsel, men var försiktig när du dammsuger 
den med en borste.

Kundtjänst
Kontakta Bose kundtjänst om du behöver ytterligare hjälp med att lösa problem. 
Se adressbladet som medföljer TV-ljudsystemet Solo 15/10.

I USA, ring: 800-901-0472.

Begränsad garanti
TV-ljudsystemet Bose® Solo 15/10 omfattas av en begränsad garanti.  
Mer information om den begränsade garantin finns på produktregistreringskortet 
som ligger i förpackningen. På kortet får du reda på hur du registrerar produkten. 
Dina garantirättigheter påverkas inte om du inte gör det.

Teknisk information
Märkeffekt

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Mått

62,8 cm B x 35,6 cm D x 7,6 cm H

Vikt

6,35 kg
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